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V tozi broî e vklùwena cqlata informaciq za perioda ot 1.3.2007 g. do 30.4.2007 g.

Esta edición contiene informaciones para el período del 1.3.2007 al 30.4.2007 inclusive.

Toto vydání obsahuje veskeré informace pro období od 1. 3. 2007 do 30. 4. 2007.

Dette nummer indeholder oplysninger for perioden fra den 1.3.2007 til den 30.4.2007 inklusive.

Die vorliegende Ausgabe enthält alle Informationen für den Zeitraum vom 1.3.2007 bis 30.4.2007.

Käesolev väljaanne sisaldab täielikku informatsiooni perioodi 1.3.2007 kuni 30.4.2007 kohta

H παρ��σα �κδ�ση περι�ει πληρ���ρ�ες για τη ρ�νικ� περ��δ� απ� 1.3.2007 �ως και 30.4.2007.

This edition contains all information for the period 1.3.2007 to 30.4.2007.

Cette édition contient des informations concernant la période du 1.3.2007 au 30.4.2007 inclus.

Questa edizione contiene informazioni relative al periodo dall’1.3.2007 al 30.4.2007 incluso.

Saja izdevuma ievietota visa informacija par laika periodu no 1.3.2007 lidz 30.4.2007.

Siame numeryje pateikta visa 2007 03 01–2007 04 30 informacija laikotarpio.

Ez a kiadvány a 2007.3.1 és 2007.4.30 közötti idöszakra vonatkozó összes információt tartalmazza.

Din l-edizzjoni tikkontjeni l-informazzjoni kollha ghall-perjodu mill- 1.3.2007 sat-30.4.2007.

Deze editie bevat informatie over de periode van 1.3.2007 tot en met 30.4.2007.

Niniejsza edycja zawiera wszystkie informacje za okres od 1.3.2007 do 30.4.2007.

Esta edição contém informações relativas ao período de 1.3.2007 a 30.4.2007, inclusive.

Toto vydanie obsahuje vsetky informácie za obdobie od 1.3.2007 do 30.4.2007.

Prezenta ediÁie cuprinde toate informaÁiile pentru perioada 1.3.2007 – 30.4.2007

Ta izdaja vsebuje vse informacije za obdobje od 1.3.2007 do 30.4.2007.

Tämä painos sisältää tiedot ajalta 1.3.2007–30.4.2007.

Detta nummer innehåller upplysningar för perioden 1.3.2007–30.4.2007.
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Adenium obesum (Forssk.) Roem. et Schult.
a: 2007/0706 a: 02345 julie
b:27/04/2007 b:02345
c: c: 00003

a: 2007/0707 a: 02345 laura
b:26/03/2007 b:02345
c: c: 00003

a: 2007/0708 a: 02345 sarah
b:26/03/2007 b:02345
c: c: 00003

Aglaonema Schott.
a: 2007/0616 a: 05791 twyag0057
b:13/03/2007 b:05834
c: c: 02433

a: 2007/0617 a: 05791 twyag0060
b:13/03/2007 b:05834
c: c: 02433

Agrostis capillaris L.
a: 2007/0601 a: 05787 polana
b:09/03/2007 b:05787
c: c:

Alstroemeria L.
a: 2007/0664 a: 00096 pw
b:19/03/2007 b:00096
c: c: 00473

Anigozanthos Labill.
a: 2007/0806 a: 05815 beauty1
b:04/04/2007 b:05815
c: c: 01903



1 32 1 32

Argyranthemum frutescens (L.) Schultz Bip.
a: 2007/0567 a: 00164 reflection
b:06/03/2007 b:00505
c: c: 00423

a: 2007/0900 a: 05482 venus
b:24/04/2007 b:05482
c: c: 05483

Asclepias tuberosa L.
a: 2007/0574 a: 05635 63205
b:07/03/2007 b:05635
c: c:

Avena sativa L.
a: 2007/0896 a: 00731 nord 02/114
b:23/04/2007 b:00731
c: c: 03337

a: 2007/0897 a: 00731 nord 04/309
b:23/04/2007 b:00731
c: c: 03337

a: 2007/0961 a: 02409 s.16352
b:30/04/2007 b:02409
c: c:

Bougainvillea Comm.
a: 2007/0872 a: 01393 rijnbo705
b:19/04/2007 b:01393
c: c: 01903

a: 2007/0873 a: 01393 rijnbo706
b:19/04/2007 b:01393
c: c: 01903

a: 2007/0874 a: 01393 rijnbo707
b:19/04/2007 b:01393
c: c: 01903

a: 2007/0875 a: 01393 rijnbo708
b:19/04/2007 b:01393
c: c: 01903

a: 2007/0876 a: 01393 rijnbo709
b:19/04/2007 b:01393
c: c: 01903

a: 2007/0877 a: 01393 rijnbo710
b:19/04/2007 b:01393
c: c: 01903

a: 2007/0878 a: 01393 rijnbo711
b:19/04/2007 b:01393
c: c: 01903

Brassica napus L. emend. Metzg.
a: 2007/0623 a: 00008 temple
b:26/03/2007 b:00008
c: c:

a: 2007/0629 a: 04197 es antonia
b:14/03/2007 b:04197
c: c:

a: 2007/0645 a: 00183 asgard
b:30/03/2007 b:01131/05796/

05797
c: c:

a: 2007/0694 a: 00143/03889 cdh 19-03
b:19/04/2007 b:00143/03889
c: c: 03163

a: 2007/0741 a: 00186 sw h2816
b:27/03/2007 b:00581
c: c:

a: 2007/0742 a: 00186 sw h2818
b:27/03/2007 b:00581
c: c:

a: 2007/0907 a: 00146 ce 6/02
b:26/04/2007 b:00146
c: c:

a: 2007/0952 a: 02409 hsl 1032
b:30/04/2007 b:02409
c: c:

a: 2007/0953 a: 02409 hsl 2128
b:30/04/2007 b:02409
c: c:

Brunnera macrophylla (Adams) Johnst.
a: 2007/0835 a: 04898 mr. morse
b:10/04/2007 b:04898
c: c: 02334

Buddleja davidii Franch.
a: 2007/0681 a: 04944 butterfly heaven
b:22/03/2007 b:04944
c: c: 00423

Calathea roseopicta (Linden) Regel
a: 2007/0679 a: 02243/05801 princess jessie
b:20/03/2007 b:02243/05801
c: c: 00560

Calibrachoa
a: 2007/0627 a: 01020 sakcal072
b:14/03/2007 b:01020
c: c: 04464

a: 2007/0628 a: 01020 sakcal092
b:14/03/2007 b:01020
c: c: 04464

Calluna vulgaris (L.) Hull
a: 2007/0714 a: 04121 23540
b:26/03/2007 b:04121
c: c:

a: 2007/0715 a: 04121 4063
b:26/03/2007 b:04121
c: c:

a: 2007/0716 a: 04121 4065
b:26/03/2007 b:04121
c: c:

Campanula poscharskyana Degen
a: 2007/0684 a: 04944 blue rivulet
b:22/03/2007 b:04944
c: c: 00423

Capsicum annuum L.
a: 2007/0399 a: 00097 drv 9462
b:05/03/2007 b:00097
c: c:

a: 2007/0852 a: 00072 e 49.9524
b:16/04/2007 b:00072
c: c:
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a: 2007/0853 a: 00072 e 49.9526
b:16/04/2007 b:00072
c: c:

a: 2007/0854 a: 00072 e 49.9531
b:16/04/2007 b:00072
c: c:

Caryopteris x clandonensis N.W. Simmonds ex Rehder
a: 2007/0834 a: 05817 white surprise
b:30/04/2007 b:05817
c: c:

Chamaecyparis pisifera (Siebold & Zucc.) Endl.
a: 2007/0663 a: 01975 sacha
b:30/03/2007 b:01975
c: c:

Choisya Kunth
a: 2007/0558 a: 02741 white dazzler
b:05/03/2007 b:02741
c: c: 01110

Chrysanthemum
a: 2007/0668 a: 00638 br 05.7.2
b:19/03/2007 b:00638
c: c: 00423

a: 2007/0669 a: 00638 br 03.438.1
b:19/03/2007 b:00638
c: c: 00423

a: 2007/0670 a: 00638 br 805.2.2
b:19/03/2007 b:00638
c: c: 00423

a: 2007/0671 a: 00638 brt 01.18.4
b:19/03/2007 b:00638
c: c: 00423

a: 2007/0672 a: 00638 brt 02.26.3
b:19/03/2007 b:00638
c: c: 00423

a: 2007/0696 a: 04967 rocco
b:23/03/2007 b:04967
c: c:

a: 2007/0697 a: 04967 tertina
b:23/03/2007 b:04967
c: c:

a: 2007/0807 a: 00852 30.8303.00
b:04/04/2007 b:00852
c: c: 05610

a: 2007/0808 a: 00852 34.8157-00
b:04/04/2007 b:00852
c: c: 05610

a: 2007/0809 a: 00852 34.8257-00
b:04/04/2007 b:00852
c: c: 05610

a: 2007/0810 a: 00852 35.3946-00
b:04/04/2007 b:00852
c: c: 05610

a: 2007/0811 a: 00852 35.8474-00
b:04/04/2007 b:00852
c: c: 05610

a: 2007/0812 a: 00852 35.8479-00
b:04/04/2007 b:00852
c: c: 05610

Cichorium endivia L.
a: 2007/0647 a: 03325 ef5457
b:15/03/2007 b:03325
c: 17/03/2006 c:

Clematis L.
a: 2007/0361 a: 05747 kbk01
b:23/04/2007 b:05747
c: c: 05746

a: 2007/0362 a: 05747 kbk02
b:23/04/2007 b:05747
c: c: 05746

Coprosma repens A. Rich.
a: 2007/0891 a: 03987 pacific night
b:20/04/2007 b:03987
c: c: 01110

Cornus kousa Hance
a: 2007/0904 a: 05831 d-v/1
b:25/04/2007 b:05831
c: c: 01689

a: 2007/0905 a: 05831 d-v/2
b:25/04/2007 b:05831
c: c: 01689

Cortaderia selloana (Schult. et Schult.f.) Asch. et Graebn.
a: 2007/0575 a: 05018 stars and stripes
b:05/03/2007 b:05018
c: c:

Corydalis shimienensis C.Y.Wu & Z.Y.Su
a: 2007/0709 a: 02133 berry exciting
b:26/03/2007 b:04817
c: c: 00441

Cucumis sativus L.
a: 2007/0867 a: 00097 drl 9467
b:18/04/2007 b:00097
c: c:

Daucus carota L.
a: 2007/0548 a: 04075 rn 71-4904c
b:05/03/2007 b:04075
c: c: 02329

a: 2007/0762 a: 00259 limestra
b:30/03/2007 b:00259
c: c:

Dendrobium Sw.
a: 2007/0910 a: 01250 deleb033
b:27/04/2007 b:01250
c: c: 04525

a: 2007/0911 a: 01250 delew022
b:27/04/2007 b:01250
c: c: 04525

Dianthus L.
a: 2007/0918 a: 00942 1492
b:30/04/2007 b:00942
c: c:

Dianthus caryophyllus L.
a: 2007/0744 a: 00096 hilpront
b:28/03/2007 b:00096
c: c: 00473
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a: 2007/0745 a: 00096 hiltespret
b:20/04/2007 b:00096
c: c: 00473

a: 2007/0912 a: 00942 200135
b:27/04/2007 b:00942
c: c:

Dianthus plumarius L.
a: 2007/0539 a: 05775 showtime
b:01/03/2007 b:05775
c: c: 00423

a: 2007/0578 a: 05785 suffolk hussar
b:08/03/2007 b:05785
c: c: 00423

X Doritaenopsis Hort.
a: 2007/0580 a: 05709 spring angel
b:08/03/2007 b:05786
c: c: 01903

a: 2007/0718 a: 05806 phaleloxok
b:26/03/2007 b:05806
c: c: 01347

Echinacea purpurea (L.) Moench
a: 2007/0098 a: 04403 summer sky
b:08/03/2007 b:04403
c: c: 02334

a: 2007/0099 a: 04403 after midnight
b:08/03/2007 b:04403
c: c: 02334

a: 2007/0710 a: 02133 merlot
b:26/03/2007 b:04817
c: c: 00441

Echinops ritro L.
a: 2007/0577 a: 04846 ste 19
b:08/03/2007 b:04846
c: c: 01589

Eucalyptus gunnii Hook. f.
a: 2007/0559 a: 05783 azura
b:05/03/2007 b:05783
c: c: 01110

Euphorbia milii Des Moul.
a: 2007/0925 a: 05551 pos-05
b:30/04/2007 b:05551
c: c: 00003

Euphorbia pulcherrima Willd. ex Klotzsch.
a: 2007/0618 a: 01018/02910 p207901
b:04/04/2007 b:01018/02910
c: c:

a: 2007/0619 a: 01018/02910 p207902
b:04/04/2007 b:01018/02910
c: c:

a: 2007/0620 a: 01018/02910 p207903
b:04/04/2007 b:01018/02910
c: c:

a: 2007/0621 a: 01018/02910 p207904
b:04/04/2007 b:01018/02910
c: c:

Festuca rubra L.
a: 2007/0435 a: 04955 st frr 93-107
b:20/03/2007 b:05317
c: c:

a: 2007/0656 a: 05115 frc 02200
b:16/03/2007 b:05115
c: c: 05142

a: 2007/0657 a: 05115 zfrc 92-085x
b:16/03/2007 b:05115
c: c: 05142

a: 2007/0659 a: 05115 frc 02198
b:16/03/2007 b:05115
c: c: 05142

a: 2007/0660 a: 05115 zfrr 93-112q
b:16/03/2007 b:05115
c: c: 05142

a: 2007/0661 a: 05115 frrr 02201
b:16/03/2007 b:05115
c: c: 05142

Festuca pratensis Huds.
a: 2007/0599 a: 05787 kolumbus
b:09/03/2007 b:05787
c: c:

a: 2007/0600 a: 05787 makyta
b:09/03/2007 b:05787
c: c:

X Festulolium
a: 2007/0596 a: 05787 fojtan
b:09/03/2007 b:05787
c: c:

a: 2007/0597 a: 05787 perseus
b:09/03/2007 b:05787
c: c:

a: 2007/0598 a: 05787 achilles
b:09/03/2007 b:05787
c: c:

Fragaria x ananassa Duch.
a: 2007/0622 a: 05792 treasure
b:29/03/2007 b:05793
c: c: 05692

Gentiana makinoi Kuzen.
a: 2007/0693 a: 04381 magic purple
b:22/03/2007 b:04381
c: c: 02334

Geranium L.
a: 2007/0857 a: 03004 bremdra
b:16/04/2007 b:03004
c: c: 01589

Gerbera L.
a: 2007/0685 a: 00230 tn 717
b:13/04/2007 b:00230
c: c:

a: 2007/0686 a: 00230 tn 718
b:13/04/2007 b:00230
c: c:

a: 2007/0687 a: 00230 tn 719
b:13/04/2007 b:00230
c: c:
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a: 2007/0688 a: 00230 tn 720
b:13/04/2007 b:00230
c: c:

a: 2007/0689 a: 00230 tn 721
b:13/04/2007 b:00230
c: c:

a: 2007/0690 a: 00230 tn 722
b:13/04/2007 b:00230
c: c:

a: 2007/0691 a: 00230 tn 723
b:13/04/2007 b:00230
c: c:

a: 2007/0692 a: 00230 tn 724
b:13/04/2007 b:00230
c: c:

a: 2007/0826 a: 00023 13755
b:10/04/2007 b:00023
c: c:

a: 2007/0827 a: 00023 90407
b:10/04/2007 b:00023
c: c:

a: 2007/0828 a: 00023 14008
b:10/04/2007 b:00023
c: c:

a: 2007/0829 a: 00023 14009
b:10/04/2007 b:00023
c: c:

a: 2007/0830 a: 00023 14010
b:10/04/2007 b:00023
c: c:

a: 2007/0831 a: 00023 15006
b:23/04/2007 b:00023
c: c:

Gypsophila L.
a: 2007/0543 a: 05635 63101
b:02/03/2007 b:05635
c: c: 01063

a: 2007/0756 a: 03671 1030151
b:30/03/2007 b:03672
c: c: 00423

a: 2007/0856 a: 01910 17
b:16/04/2007 b:01910
c: c: 01063

Helichrysum Mill. corr. Pers.
a: 2007/0540 a: 03071 pink sapphire
b:01/03/2007 b:03071
c: c: 00423

Helichrysum italicum (Roth) Gussone
a: 2007/0794 a: 05811 hypercreso nhf1
b:27/03/2007 b:05811
c: c: 05812

Helleborus L.
a: 2007/0347 a: 01849/02511 ruby glow
b:02/03/2007 b:01849/02511
c: c: 05298

a: 2007/0719 a: 05807 winter sunshine
b:26/03/2007 b:05807
c: c: 05298

a: 2007/0720 a: 05807 winter moonbeam
b:26/03/2007 b:05807
c: c: 05298

Helleborus x nigercors J. T. Wall
a: 2007/0339 a: 04671 mornings pride
b:26/03/2007 b:04671
c: c: 03638

Heuchera L.
a: 2007/0711 a: 02133 cafe ole
b:26/03/2007 b:02133
c: c: 00441

a: 2007/0712 a: 02133 507-4
b:26/03/2007 b:04819
c: c: 00441

Hibiscus rosa-sinensis L.
a: 2007/0915 a: 00121 y-2336 gk605
b:30/04/2007 b:03086
c: c: 00423

a: 2007/0916 a: 00121 y-2336 gk610
b:30/04/2007 b:03086
c: c: 00423

Hippeastrum Herb.
a: 2007/0641 a: 04342 99021-1 ii
b:15/03/2007 b:04343
c: c: 00423

a: 2007/0642 a: 04342 00132-3
b:15/03/2007 b:04343
c: c: 00423

a: 2007/0757 a: 01701 94089 a
b:30/03/2007 b:01702
c: c: 00423

a: 2007/0758 a: 01701 99146 b
b:30/03/2007 b:01702
c: c: 00423

a: 2007/0792 a: 04342 99021-1
b:02/04/2007 b:04343
c: c: 00423

Hordeum vulgare L. sensu lato
a: 2007/0590 a: 00135 SJ 031178
b:03/04/2007 b:00135
c: c:

a: 2007/0591 a: 00135 SJ 032231
b:03/04/2007 b:00135
c: c:

a: 2007/0592 a: 00135 SJ 043114
b:03/04/2007 b:00135
c: c:

a: 2007/0702 a: 00038 lp 1036.4.00
b:22/03/2007 b:03756
c: c:

a: 2007/0842 a: 00287 sabine
b:10/04/2007 b:00921/01455
c: c:
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a: 2007/0848 a: 00038 lp 6-342
b:29/03/2007 b:03100
c: 19/05/2006 c:

a: 2007/0906 a: 05809 asb 04-19
b:26/04/2007 b:00062
c: c: 01394

a: 2007/0957 a: 02409 csbc 5466.27
b:30/04/2007 b:03889
c: c:

a: 2007/0958 a: 02409 csbc 3446-1512
b:30/04/2007 b:02409
c: c:

Humulus lupulus L.
a: 2007/0303 a: 05731 super galena
b:29/03/2007 b:05572/05733
c: c: 05732

a: 2007/0304 a: 05731 bravo
b:29/03/2007 b:05572/05733
c: c: 05732

a: 2007/0305 a: 05731 apollo
b:29/03/2007 b:05572/05733
c: c: 05732

Hydrangea macrophylla (Thunb. ex Murr.) Ser.
a: 2007/0576 a: 04245 rie 13
b:08/03/2007 b:04245
c: c: 01589

a: 2007/0701 a: 05804 osk 0004
b:18/04/2007 b:05242
c: c: 01903

Hydrangea quercifolia W. Bartram
a: 2007/0795 a: 01782 little honey
b:02/04/2007 b:05826
c: c: 01110

Hypericum L.
a: 2007/0862 a: 04354/04678 magical fireball
b:18/04/2007 b:04678
c: c:

Hypericum androsaemum L.
a: 2007/0820 a: 03671 4003
b:10/04/2007 b:03672
c: c: 00423

a: 2007/0821 a: 03671 441003
b:10/04/2007 b:03672
c: c: 00423

a: 2007/0822 a: 03671 508001
b:10/04/2007 b:03672
c: c: 00423

a: 2007/0823 a: 03671 425001
b:10/04/2007 b:03672
c: c: 00423

a: 2007/0824 a: 03671 387001
b:10/04/2007 b:03672
c: c: 00423

a: 2007/0825 a: 03671 184102
b:10/04/2007 b:03672
c: c: 00423

a: 2007/0845 a: 01498 vt14.2
b:12/04/2007 b:01498
c: c:

Jamesbrittenia breviflora (Schltr.) Hilliard
a: 2007/0625 a: 00164 britney orange
b:14/03/2007 b:00505
c: c: 00423

Kalanchoë blossfeldiana v. Poelln
a: 2007/0541 a: 03867 kpka 200701
b:02/03/2007 b:03867
c: c:

a: 2007/0902 a: 03867 kpka 200702
b:25/04/2007 b:01518
c: c:

Lactuca sativa L.
a: 2007/0610 a: 00088 79-92 rz
b:12/03/2007 b:00088
c: 20/03/2006 c:

a: 2007/0611 a: 00088 45-25 rz
b:12/03/2007 b:00088
c: 20/03/2006 c:

a: 2007/0612 a: 00088 86-96 rz
b:12/03/2007 b:00088
c: 20/03/2006 c:

a: 2007/0613 a: 00088 42-160 rz
b:12/03/2007 b:00088
c: 29/12/2006 c:

a: 2007/0648 a: 03325 ls5615
b:15/03/2007 b:03325
c: c:

a: 2007/0673 a: 00088 84-80 rz
b:19/03/2007 b:00088
c: 13/09/2006 c:

a: 2007/0674 a: 00088 45-40 rz
b:19/03/2007 b:00088
c: 15/05/2006 c:

a: 2007/0675 a: 00088 45-72 rz
b:19/03/2007 b:00088
c: 15/05/2006 c:

a: 2007/0676 a: 00088 79-55 rz
b:19/03/2007 b:00088
c: 10/11/2006 c:

a: 2007/0677 a: 00088 79-98 rz
b:19/03/2007 b:00088
c: 15/11/2006 c:

a: 2007/0678 a: 00088 79-04 rz
b:19/03/2007 b:00088
c: 15/11/2006 c:

a: 2007/0743 a: 00072 e 16.7571
b:28/03/2007 b:00072
c: c:

a: 2007/0849 a: 00031 bva 1422
b:13/04/2007 b:00031
c: c:

a: 2007/0850 a: 00031 dia 1576
b:13/04/2007 b:00031
c: c:
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a: 2007/0882 a: 00088 42-86 rz
b:19/04/2007 b:00088
c: 20/11/2006 c:

a: 2007/0883 a: 00088 85-11 rz
b:19/04/2007 b:00088
c: 27/10/2006 c:

a: 2007/0884 a: 00088 85-49 rz
b:19/04/2007 b:00088
c: 27/10/2006 c:

a: 2007/0885 a: 00088 79-87 rz
b:19/04/2007 b:00088
c: 10/11/2006 c:

a: 2007/0886 a: 00088 42-21 rz
b:19/04/2007 b:00088
c: 20/11/2006 c:

a: 2007/0887 a: 00088 85-34 rz
b:19/04/2007 b:00088
c: 20/11/2006 c:

a: 2007/0888 a: 00088 45-63 rz
b:19/04/2007 b:00088
c: 13/09/2006 c:

a: 2007/0889 a: 00088 43-39 rz
b:19/04/2007 b:00088
c: 27/10/2006 c:

Lilium L.
a: 2007/0551 a: 03005 gluhwein
b:18/04/2007 b:03005
c: c:

a: 2007/0552 a: 03005 icedancer
b:18/04/2007 b:03005
c: c:

a: 2007/0553 a: 03005 white express
b:18/04/2007 b:03005
c: c:

Limonium sinuatum (L.) Mill.
a: 2007/0549 a: 00096 hilsincap
b:05/03/2007 b:00096
c: c: 00473

Limonium altaica
a: 2007/0698 a: 00096 hilalmic
b:23/03/2007 b:00096
c: c: 00473

Lobelia erinus L.
a: 2007/0626 a: 00164 anabel blue

romance
b:14/03/2007 b:00505
c: c: 00423

Lolium multiflorum Lam.
a: 2007/0655 a: 05115 lpr 02205
b:16/03/2007 b:05115
c: c: 05142

a: 2007/0658 a: 05115 zlm 98-049
b:16/03/2007 b:05115
c: c: 05142

Lolium perenne L.
a: 2007/0594 a: 05787 kentaur
b:09/03/2007 b:05787
c: c:

a: 2007/0595 a: 05787 kertak
b:09/03/2007 b:05787
c: c:

a: 2007/0662 a: 05115 lpr 02203
b:16/03/2007 b:05115
c: c: 05142

Lotus corniculatus L.
a: 2007/0695 a: 05802/05803 experimental 804
b:23/03/2007 b:05802
c: c:

Lycopersicon lycopersicum (L.) Karst. ex. Farw.
a: 2007/0699 a: 00088 74-323 rz
b:26/03/2007 b:00088
c: 23/02/2007 c:

a: 2007/0700 a: 00088 74-104 rz
b:26/03/2007 b:00088
c: 23/02/2007 c:

a: 2007/0739 a: 04075 psq 23-2038
b:27/03/2007 b:04075
c: c: 02329

a: 2007/0740 a: 04075 psq 23-2264
b:27/03/2007 b:04075
c: c: 02329

Lycopersicon lycopersicum (L.) Karst. ex. Farw. x
Lycopersicon hirsutum L.

a: 2007/0614 a: 00088 61-065 rz
b:12/03/2007 b:00088
c: 28/04/2006 c:

Lythrum L.
a: 2007/0805 a: 05814 lytpru-0910-01
b:02/04/2007 b:05814
c: c:

Malus domestica Borkh.
a: 2007/0546 a: 00915 a022r29t022
b:01/03/2007 b:00916
c: c: 01873

a: 2007/0554 a: 04880 jugala
b:06/03/2007 b:04880
c: c: 02601

a: 2007/0605 a: 05789 alkmene spur
linus

b:12/03/2007 b:05789
c: c: 05790

a: 2007/0851 a: 00368 delfloga
b:16/04/2007 b:00368
c: c:

Medicago sativa L.
a: 2007/0802 a: 05813 alcor
b:03/04/2007 b:05813
c: c:

Musa acuminata Colla
a: 2007/0836 a: 01534/03609/ 0714

05818
b:10/04/2007 b:01534/03609/

05818
c: c:
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Oncidium Sw.
a: 2007/0341 a: 05737 do 1001
b:09/03/2007 b:05737
c: c: 05738

Phaseolus vulgaris L.
a: 2007/0606 a: 05799 pv-672
b:12/03/2007 b:05799
c: c:

a: 2007/0607 a: 05799 pv-685
b:12/03/2007 b:05799
c: c:

a: 2007/0608 a: 05799 pv-695
b:12/03/2007 b:05799
c: c:

a: 2007/0609 a: 05799 pv-697
b:12/03/2007 b:05799
c: c:

a: 2007/0649 a: 03325 r00481
b:15/03/2007 b:03325
c: c:

a: 2007/0650 a: 03325 r01411
b:15/03/2007 b:03325
c: c:

a: 2007/0651 a: 03325 r03534
b:15/03/2007 b:03325
c: c:

a: 2007/0652 a: 03325 r04314
b:15/03/2007 b:03325
c: c:

a: 2007/0653 a: 03325 r05033
b:15/03/2007 b:03325
c: c:

a: 2007/0804 a: 00031 ef 0185-04
b:03/04/2007 b:00031
c: c:

Philodendron bipinnatifidum Schott ex Endl.
a: 2007/0643 a: 03873 bun02phil
b:15/03/2007 b:03873
c: c: 01903

Phlox paniculata L.
a: 2007/0568 a: 03671 4012
b:06/03/2007 b:03672
c: c: 00423

a: 2007/0569 a: 03671 11004
b:06/03/2007 b:03672
c: c: 00423

a: 2007/0570 a: 03671 4004
b:06/03/2007 b:03672
c: c: 00423

a: 2007/0571 a: 03671 9014
b:06/03/2007 b:03672
c: c: 00423

a: 2007/0680 a: 00986 grenadine dream
b:20/03/2007 b:00986
c: c:

Photinia x fraseri Dress.
a: 2007/0560 a: 00637 red cap
b:05/03/2007 b:00637
c: c: 01110

Phalaenopsis Bl.
a: 2007/0717 a: 01347 phalbracom
b:26/03/2007 b:01347
c: c:

a: 2007/0759 a: 02001 nr. 1839
b:30/03/2007 b:02001
c: c: 00423

a: 2007/0855 a: 01347 phalbopea
b:16/04/2007 b:01347
c: c:

a: 2007/0909 a: 01250 jph00567
b:27/04/2007 b:01250
c: c: 04525

Pisum sativum L. sensu lato
a: 2007/0544 a: 01843 pls 308
b:02/03/2007 b:01843
c: c: 05777

a: 2007/0624 a: 01843 pls 329
b:14/03/2007 b:01843
c: c: 05777

a: 2007/0683 a: 05809 sh543.37
b:21/03/2007 b:00062
c: c: 01394

a: 2007/0760 a: 05809 adv651322
b:30/03/2007 b:00062
c: c: 01394

a: 2007/0761 a: 05809 adv 8244.2
b:30/03/2007 b:00062
c: c: 01394

a: 2007/0797 a: 00112 ds 49606
b:03/04/2007 b:00112
c: c:

a: 2007/0801 a: 05813 esmeralda
b:26/04/2007 b:05813
c: c:

a: 2007/0959 a: 02409 sr 1862.1
b:30/04/2007 b:02409
c: c:

a: 2007/0960 a: 02409 s.920.10
b:30/04/2007 b:02409
c: c:

Poa pratensis L.
a: 2007/0593 a: 05787 hetera
b:09/03/2007 b:05787
c: c:

Protea cynaroides (L.) L.
a: 2007/0846 a: 05822 white crown
b:13/04/2007 b:05822
c: c: 04501

Prunus salicina Lindl.
a: 2007/0545 a: 05485 suplumtwentytwo
b:01/03/2007 b:01941/02804
c: c: 01873
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a: 2007/0547 a: 05485 suplumtwentythree
b:01/03/2007 b:01941/02804
c: c: 01873

Pulmonaria L.
a: 2007/0713 a: 02133 c-39
b:26/03/2007 b:04819
c: c: 00441

Ranunculus asiaticus L.
a: 2007/0858 a: 03783 d05
b:17/04/2007 b:03783
c: c:

a: 2007/0859 a: 03783 d14
b:17/04/2007 b:03783
c: c:

a: 2007/0860 a: 03783 d04
b:17/04/2007 b:03783
c: c:

Rhododendron L.
a: 2007/0667 a: 03852 rhodunter 149
b:19/03/2007 b:03853
c: c: 00441

Rhododendron molle (Blume) G. Don
a: 2007/0603 a: 05126 arctic flush
b:04/04/2007 b:05126
c: c: 02433

a: 2007/0604 a: 05126 painted lady
b:04/04/2007 b:05126
c: c: 02433

Rosa L.
a: 2007/0438 a: 05305 savita+
b:23/03/2007 b:05305
c: c:

a: 2007/0665 a: 01810 nirpinosh
b:19/03/2007 b:01811
c: c: 02131

a: 2007/0666 a: 01810 nirpholi
b:19/03/2007 b:01811
c: c: 02131

a: 2007/0793 a: 00124 tan03294
b:02/04/2007 b:02261
c: c:

a: 2007/0813 a: 03888 2007-101
b:10/04/2007 b:03888
c: c:

a: 2007/0814 a: 03888 2007-102
b:10/04/2007 b:03888
c: c:

a: 2007/0815 a: 03888 2007-103
b:10/04/2007 b:03888
c: c:

a: 2007/0816 a: 00709 korherkul
b:10/04/2007 b:01366/01367/

01368
c: c: 00421

a: 2007/0817 a: 00709 kormikflo
b:10/04/2007 b:01366/01367/

01368
c: c: 00421

a: 2007/0818 a: 00709 korparofe
b:10/04/2007 b:01366/01367/

01368
c: c: 00421

a: 2007/0819 a: 00709 korsupigel
b:10/04/2007 b:01366/01367/

01368
c: c: 00421

a: 2007/0869 a: 00124 tan02226
b:19/04/2007 b:02261
c: c:

a: 2007/0870 a: 00124 tan01757
b:19/04/2007 b:02261
c: c:

a: 2007/0871 a: 00124 tan01780
b:19/04/2007 b:02261
c: c:

a: 2007/0920 a: 00889 meitroni
b:30/04/2007 b:00891
c: c: 00562

a: 2007/0921 a: 00889 meidrimple
b:30/04/2007 b:00891
c: c: 00562

a: 2007/0922 a: 00889 meikifunk
b:30/04/2007 b:00891
c: c: 00562

Rubus idaeus L.
a: 2007/0473 a: 01758 sel 2002a
b:12/03/2007 b:05764/05765/

05766
c: c:

a: 2007/0644 a: 01758 sel tn-03-52
b:15/03/2007 b:05764/05766
c: c:

a: 2007/0844 a: 05496 aromquee
b:12/04/2007 b:05496
c: c:

Rubus subgenus Eubatus Sect. Moriferi & Ursini
a: 2006/2430 a: 01752 ouachita
b:29/03/2007 b:05647/05648
c: c: 05646

Secale cereale L.
a: 2007/0788 a: 00038 lph 72
b:28/03/2007 b:00039/01756/

03839
c: c:

Sinapis alba L.
a: 2007/0879 a: 00044 sg 8137
b:19/04/2007 b:00045
c: c: 05145

a: 2007/0880 a: 00044 sg 8143
b:19/04/2007 b:00045
c: c: 05145

a: 2007/0881 a: 00044 sg 8151
b:19/04/2007 b:00045
c: c: 05145
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Solanum jasminoides Paxt.
a: 2007/0602 a: 05788 donners-elinga
b:12/03/2007 b:05788
c: c: 04063

Solanum melongena L.
a: 2007/0615 a: 00088 10-902 rz
b:12/03/2007 b:00088
c: 12/04/2006 c:

Solanum tuberosum L.
a: 2007/0555 a: 00793/01282 estrella
b:06/03/2007 b:00793/01282
c: c:

a: 2007/0557 a: 00456 naviga
b:16/03/2007 b:02032
c: c:

a: 2007/0654 a: 00287 stärkeprofi
b:16/03/2007 b:00921/01455
c: c:

a: 2007/0703 a: 00456 rumba
b:26/03/2007 b:02032
c: c:

a: 2007/0704 a: 00456 melba
b:10/04/2007 b:02032
c: c:

a: 2007/0747 a: 00613 valeria
b:14/03/2007 b:00613
c: c:

a: 2007/0843 a: 05819/05820 jm red
b:10/04/2007 b:05819/05820
c: c:

a: 2007/0847 a: 02555 bh 96 273
b:13/04/2007 b:02555
c: c: 00762

Stromanthe sanguinea (Hook) Sond.
a: 2007/0579 a: 02852 zolti
b:08/03/2007 b:02852
c: c: 01903

Streptocarpus-Hybrids
a: 2006/2578 a: 01379 366
b:10/04/2007 b:01379
c: c:

Sutera cordata Thunb. Kuntze
a: 2007/0561 a: 00164 scopia great 

blue lake
b:06/03/2007 b:00505
c: c: 00423

a: 2007/0562 a: 00164 scopia great 
purple

b:06/03/2007 b:00505
c: c: 00423

a: 2007/0563 a: 00164 scopia great rose
b:06/03/2007 b:00505
c: c: 00423

a: 2007/0564 a: 00164 scopia great 
violet

b:06/03/2007 b:00505
c: c: 00423

a: 2007/0565 a: 00164 scopia gulliver 
lilac

b:06/03/2007 b:00505
c: c: 00423

a: 2007/0566 a: 00164 scopia gulliver 
snow

b:06/03/2007 b:00505
c: c: 00423

Thuja occidentalis L.
a: 2007/0542 a: 05776 mirjam
b:02/03/2007 b:05776
c: c: 04660

Trifolium pratense L.
a: 2007/0705 a: 00183 slm 3.441
b:26/03/2007 b:01131/05805
c: c:

Triticum durum Desf.
a: 2007/0950 a: 02409 ga 5d63
b:30/04/2007 b:02738
c: c:

a: 2007/0951 a: 02409 ga 5d64
b:30/04/2007 b:02738
c: c:

Triticum aestivum L. emend. Fiori et Paol.
a: 2007/0407 a: 00056 ceb 01165
b:19/03/2007 b:05517
c: c: 01394

a: 2007/0572 a: 02907 ceb 2026-219
b:06/03/2007 b:02907
c: c: 03981

a: 2007/0789 a: 00731 jenga
b:02/04/2007 b:00923
c: c: 00923

a: 2007/0837 a: 04288 szd 2337f
b:23/04/2007 b:04288
c: c:

a: 2007/0838 a: 04288 szd 7279
b:23/04/2007 b:04288
c: c:

a: 2007/0839 a: 04288 szd 7911
b:23/04/2007 b:04288
c: c:

a: 2007/0840 a: 04288 szd 1408
b:23/04/2007 b:04288
c: c:

a: 2007/0841 a: 00759 4014 03
b:10/04/2007 b:01234/03572
c: c:

a: 2007/0863 a: 04757 hadm 02721
b:18/04/2007 b:00541
c: c:

a: 2007/0893 a: 00058 cpbt w130
b:23/04/2007 b:00058
c: c:

a: 2007/0894 a: 00058 cpbt w133
b:23/04/2007 b:00058
c: c:
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a: 2007/0895 a: 00058 cpbt w136
b:23/04/2007 b:00058
c: c:

a: 2007/0898 a: 05587 schw 29-94-4 b
b:24/04/2007 b:03591
c: c:

a: 2007/0899 a: 05587 schw 140-94-6b
b:24/04/2007 b:03591
c: c:

a: 2007/0908 a: 04796 sur.98504/20
b:27/04/2007 b:04796
c: c:

a: 2007/0913 a: 00135 sj 04-9
b:30/04/2007 b:00135
c: c:

a: 2007/0914 a: 00135 sj 04-11
b:30/04/2007 b:00135
c: c:

a: 2007/0946 a: 02409 s.9378a
b:30/04/2007 b:02409
c: c:

a: 2007/0947 a: 02409 s.b3387
b:30/04/2007 b:02409
c: c:

a: 2007/0948 a: 02409 ga1h32
b:30/04/2007 b:02738
c: c:

a: 2007/0949 a: 02409 ga1i18
b:30/04/2007 b:02738
c: c:

X Triticosecale Witt.
a: 2007/0748 a: 04567 sw62p
b:29/03/2007 b:04567
c: c:

a: 2007/0749 a: 04567 sw110v
b:29/03/2007 b:04567
c: c:

a: 2007/0790 a: 00731 korpus
b:02/04/2007 b:00923
c: c: 00923

Tulipa L.
a: 2007/0550 a: 03824 evita verloping
b:25/04/2007 b:03824
c: c:

a: 2007/0919 a: 05282 firewall
b:30/04/2007 b:05280
c: c: 02334

Vaccinium corymbosum L.
a: 2007/0366 a: 05749 rocío
b:09/03/2007 b:05749
c: c:

a: 2007/0367 a: 05749 romero
b:09/03/2007 b:05749
c: c:

Veronica spicata L.
a: 2007/0682 a: 00986 total eclipse
b:20/03/2007 b:00986
c: c:

Vicia faba L.
a: 2007/0646 a: 00183 tattoo
b:15/03/2007 b:01131/01132
c: c:

a: 2007/0955 a: 02409 s.1056
b:30/04/2007 b:02409
c: c:

a: 2007/0956 a: 02409 ga 104
b:30/04/2007 b:02738
c: c:

Vicia sativa L.
a: 2007/0803 a: 05813 nuria
b:03/04/2007 b:05813
c: c:

Vriesea Lindl.
a: 2007/0890 a: 00103/00741 v0701
b:20/04/2007 b:00103/00741
c: c:

Yucca L.
a: 2007/0114 a: 00350 skerries
b:08/03/2007 b:00350
c: c:

Zea mays L.
a: 2007/0582 a: 00260 111b791
b:09/03/2007 b:00260
c: c: 02037

a: 2007/0583 a: 00260 151x716
b:09/03/2007 b:00260
c: c: 02037

a: 2007/0584 a: 00260 221p839
b:09/03/2007 b:00260
c: c: 02037

a: 2007/0585 a: 00260 291g752
b:09/03/2007 b:00260
c: c: 02037

a: 2007/0586 a: 00260 990a707
b:16/03/2007 b:00260
c: c: 02037

a: 2007/0587 a: 03889 87dua5
b:09/03/2007 b:03889
c: c: 03139

a: 2007/0588 a: 03889 91iii18
b:20/03/2007 b:03889
c: c: 03139

a: 2007/0589 a: 03889 87idi2
b:09/03/2007 b:03889
c: c: 03139

a: 2007/0630 a: 04197 eg0501
b:14/03/2007 b:04197
c: c:

a: 2007/0631 a: 04197 eg1015
b:14/03/2007 b:04197
c: c:
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a: 2007/0632 a: 04197 eg2091
b:14/03/2007 b:04197
c: c:

a: 2007/0633 a: 04197 eg2099
b:14/03/2007 b:04197
c: c:

a: 2007/0634 a: 04197 eg7060
b:14/03/2007 b:04197
c: c:

a: 2007/0635 a: 04197 eg7077
b:14/03/2007 b:04197
c: c:

a: 2007/0636 a: 04197 eg7079
b:14/03/2007 b:04197
c: c:

a: 2007/0637 a: 04197 eg7088
b:14/03/2007 b:04197
c: c:

a: 2007/0638 a: 00158 lcr1614
b:14/03/2007 b:00158
c: c:

a: 2007/0639 a: 00158 lcn1630
b:14/03/2007 b:00158
c: c:

a: 2007/0640 a: 00158 lcn1648
b:14/03/2007 b:00158
c: c:

a: 2007/0721 a: 02907 guadiana
b:26/03/2007 b:02907
c: c: 01006

a: 2007/0722 a: 02907 jungle
b:26/03/2007 b:02907
c: c: 01006

a: 2007/0723 a: 02907 monroe
b:26/03/2007 b:02907
c: c: 01006

a: 2007/0724 a: 02907 sensation
b:26/03/2007 b:02907
c: c: 01006

a: 2007/0725 a: 02907 solution
b:26/03/2007 b:02907
c: c: 01006

a: 2007/0726 a: 02907 vigoroso
b:26/03/2007 b:02907
c: c: 01006

a: 2007/0727 a: 04184 anjou387
b:26/03/2007 b:04184
c: c: 01006

a: 2007/0728 a: 04184 adnet
b:26/03/2007 b:04184
c: c: 01006

a: 2007/0729 a: 04184 asoko
b:26/03/2007 b:04184
c: c: 01006

a: 2007/0730 a: 04184 josquin
b:26/03/2007 b:04184
c: c: 01006

a: 2007/0731 a: 04184 lg3239
b:11/04/2007 b:04184
c: c: 01006

a: 2007/0732 a: 04184 lg3249 duo
b:26/03/2007 b:04184
c: c: 01006

a: 2007/0733 a: 04184 lg3250 duo
b:26/03/2007 b:04184
c: c: 01006

a: 2007/0734 a: 04184 lg3252
b:26/03/2007 b:04184
c: c: 01006

a: 2007/0735 a: 04184 lg3320
b:26/03/2007 b:04184
c: c: 01006

a: 2007/0736 a: 04184 lg3355
b:26/03/2007 b:04184
c: c: 01006

a: 2007/0737 a: 04184 lg3475
b:26/03/2007 b:04184
c: c: 01006

a: 2007/0738 a: 04184 lg3696
b:26/03/2007 b:04184
c: c: 01006

a: 2007/0750 a: 03889 19gbl2
b:29/03/2007 b:03889
c: c: 03139

a: 2007/0751 a: 03889 lomo465
b:29/03/2007 b:03889
c: c: 03139

a: 2007/0752 a: 03889 91idi5
b:29/03/2007 b:03889
c: c: 03139

a: 2007/0753 a: 03889 34fh02
b:29/03/2007 b:03889
c: c: 03139

a: 2007/0754 a: 03889 c3dkq312
b:29/03/2007 b:03889
c: c: 03139

a: 2007/0755 a: 03889 94izi14
b:29/03/2007 b:03889
c: c: 03139

a: 2007/0763 a: 04184 lg3385
b:30/03/2007 b:04184
c: c: 01006

a: 2007/0764 a: 04184 yser
b:30/03/2007 b:04184
c: c: 01006

a: 2007/0765 a: 04184 anjou277yg
b:30/03/2007 b:04184
c: c: 01006
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a: 2007/0766 a: 04184 lg3233yg
b:30/03/2007 b:04184
c: c: 01006

a: 2007/0767 a: 04184 lg3285
b:30/03/2007 b:04184
c: c: 01006

a: 2007/0768 a: 04184 lg3255
b:30/03/2007 b:04184
c: c: 01006

a: 2007/0769 a: 04184 anjou256
b:30/03/2007 b:04184
c: c: 01006

a: 2007/0770 a: 04184 anjou257
b:30/03/2007 b:04184
c: c: 01006

a: 2007/0771 a: 04184 chatillon
b:30/03/2007 b:04184
c: c: 01006

a: 2007/0772 a: 04184 lg3264
b:30/03/2007 b:04184
c: c: 01006

a: 2007/0773 a: 04184 delphy
b:30/03/2007 b:04184
c: c: 01006

a: 2007/0774 a: 04184 lg3185
b:30/03/2007 b:04184
c: c: 01006

a: 2007/0775 a: 04184 lg3710
b:30/03/2007 b:04184
c: c: 01006

a: 2007/0776 a: 04184 poncho yg
b:30/03/2007 b:04184
c: c: 01006

a: 2007/0777 a: 02907 lg3220
b:30/03/2007 b:02907
c: c: 01006

a: 2007/0778 a: 02907 maritimo
b:30/03/2007 b:02907
c: c: 01006

a: 2007/0779 a: 02907 lg3211
b:30/03/2007 b:02907
c: c: 01006

a: 2007/0780 a: 02907 ingrid
b:30/03/2007 b:02907
c: c: 01006

a: 2007/0781 a: 02907 aaspeed
b:30/03/2007 b:02907
c: c: 01006

a: 2007/0782 a: 02907 lg3218
b:30/03/2007 b:02907
c: c: 01006

a: 2007/0783 a: 02907 torrente
b:30/03/2007 b:02907
c: c: 01006

a: 2007/0784 a: 02907 aptitud
b:30/03/2007 b:02907
c: c: 01006

a: 2007/0785 a: 02907 lg3505
b:30/03/2007 b:02907
c: c: 01006

a: 2007/0786 a: 02907 aacienda
b:30/03/2007 b:02907
c: c: 01006

a: 2007/0787 a: 02907 lg3535
b:30/03/2007 b:02907
c: c: 01006
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λ�υ / File num-
ber / Numéro de dossier / Numero di pratica /
Dokumenta numurs / Bylos numeris / Nyilvántartási
szám / In-Numru tal-fajl / Dossiernummer / Numer
akt / Número de processo / Dosar nr. / Císlo
spisu / Stevilka prijave / Rekisterinumero /
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a: Predloçenie za naimenovanie na sorta /
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ghal denominazzjoni ta’ varjetà / Voorstel voor een ras-
benaming / Propozycja nazwy odmiany / Proposta de
denominação varietal /  Propunere pentru denumirea
unui soi / Návrh názvu odrody / Predlog za ime sorte /
Ehdotus lajikenimeksi / Förslag till sortbenämningar

b(2): Vremenno naimenovanie / Designación provisional /
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Bezeichnung / Ajutine sordinimi / Πρ�σωριν� περι-
γρα�� / Provisional designation / Désignation provi-
soire / Designazione provvisoria / Provizoriskais no-
saukums / Laikinas pavadinimas / Ideiglenes megne-
vezés / Dezinjazzjoni provizorja / Voorlopige aandui-
ding / Tymczasowe oznaczenie / Designação provisória /
Denumire provizorie / Docasné oznacenie / Zacasna
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nosaukums; C = Kods / F = Isgalvotas vardas; C =
Koduotas / F = Fantázianév; C = Kód / F = Isem
Kummercjali C = Kodici / F = Fantasienaam; C = Code /
F = Nazwa fantazyjna; C = Kod / F = Denominação de
fantasia; C = Código / F = nume comun; C = cod /
F = Vymyslené meno; C = Kód / F = Domisljijsko ime;
C = Koda / F = Keksitty nimi (suuntaviivoissa “yleis-
kielinen nimi”); C = Koodi / F = Fantasinamn; C = Kod

a: Zaqvitel / Solicitante / Zadatel / Ansøger /
Antragsteller / Taotleja / Αιτ�ν / Applicant /
Demandeur / Richiedente / Pretendents / Pareiskejas /
Kérelmezö / L-Applikant / Aanvrager / Wnioskodawca /
Requerente / Solicitant / PrihlasovateL / Prijavitelj /
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Costitutore / Selekcionars / Selekcininkas / Nemesítö /
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presentative / Mandataire / Mandatario / Likumigais
parstavis / Procesinis atstovas / Eljárásbeli képviselö /
Ir-Rapprezentant procedurali / Vertegenwoordiger
voor de procedure / Pe¥nomocnik / Representante para
efeitos processuais / Mandatar / Procesny zástupca /
Zastopnik v postopku / Valtuutettu henkilö / Ombud
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(1) Vézraçeniq sreÏu predloçeniqta za naimenovaniq na sortove mogat da se podavat v srok do tri meseca sled publikuvaneto im (wlen 59, paragraf 4,
bukva b) na Reglament (EO) N° 2100/94)
Pueden presentarse objeciones a las denominaciones de variedades propuestas en un plazo de tres meses a partir de su publicación [letra b) del apartado 4 del artículo 59 del
Reglamento (CE) n° 2100/94].
Námitky proti navrhovanym oznacením odrud mohou byt vzneseny do trí mesícu od jejich zverejnení [clánek 59 odstavec 4, písmeno b) narízení (ES) c. 2100/94].
Indsigelser mod foreslåede sortsbetegnelser kan indgives inden for en frist på tre måneder fra offentliggørelsen (artikel 59, stk. 4, litra b), i forordning (EF) nr. 2100/94).
Einwendungen gegen die vorgeschlagenen Sortenbezeichnungen können binnen drei Monaten nach ihrer Veröffentlichung eingereicht werden (Artikel 59 Absatz 4 Buchstabe b der
Verordnung (EG) Nr. 2100/94).
Vastuväited sordinime ettepanekule saab esitada kolme kuu jooksul nende avaldamisest (määrus (EÜ) nr 2100/94, artikkel 59, lõige 4, punkt b).
Ενστ�σεις για τις πρ�τειν�µενες �ν�µασ�ες π�ικιλι�ν δ�νανται να κατατεθ��ν εντ�ς τρι�ν µην�ν απ� τη δηµ�σ�ευσ� τ�υς [�ρθρ� 59 παρ�γρα��ς 4 στ�ι�ε�� !)
τ�υ καν�νισµ�� (ΕΚ) αριθ. 2100/94].
Objections to the proposed variety denominations may be made within three months of their publication (Article 59(4)(b) of Regulation (EC) No 2100/94).
Des objections aux dénominations variétales proposées peuvent être déposées dans un délai de trois mois à compter de leur publication [article 59, paragraphe 4, point b), du rè-
glement (CE) n° 2100/94].
Possono essere sollevate obiezioni alle denominazioni varietali proposte nel termine di tre mesi dalla loro pubblicazione [articolo 59, paragrafo 4, lettera b), del regolamento (CE) n. 2100/94].
Iebildumi pret ierosinatajiem s¶irnu nosaukumiem var tikt veikti tris menesu laika no to publicesanas (Regulas (EK) Nr. 2100/94 59. (4)(b) pants).
Protestai del siulomµ veisliµ pavadinimµ gali buti pateikti per tris menesius nuo siulomµ veisliµ pavadinimµ paskelbimo (Reglamento (EB) Nr. 2100/94 59(4)(b) straipsnis).
A javasolt fajtanevekkel kapcsolatos kifogásokkal a közzétételüket követö három hónapon belül lehet élni (2100/94/EK rendelet 59(4)(b) cikke).
Oggezzjonijiet ghad-denominazzjonijiet proposti tal-varjetà jistghu jsiru fi zmien tliet xhur mill-pubblikazzjoni taghhom (Artikolu 59(4)(b) tar-Regolament (KE) Nru 2100/94).
Bezwaarschriften tegen de voorgestelde rasbenamingen kunnen worden ingediend tot drie maanden na de publicatie (artikel 59, lid 4, onder b), van Verordening (EG) nr. 2100/94).
Sprzeciwy wobec proponowanych nazw odmian mog∏ byc sk¥adane w ci∏gu trzech miesiπcy od ich og¥oszenia (art. 59(4)(b) rozporz∏dzenia (WE) nr 2100/94).
Podem ser apresentadas oposições a propostas de denominação varietal no prazo de três meses a contar da respectiva publicação [n.° 4, alínea b), do artigo 59.° do Regulamento
(CE) n.° 2100/94].
ObiecÁiile privind denumirile propuse ale soiurilor se pot face în termen de trei luni de la publicare [articolul 59 alineatul (4) litera (b) din Regulamentul (CE) nr. 2100/94]
Námietky proti navrhovanému názvu odrody sa môzu podaT do troch mesiacov od uverejnenia (clánok 59 (4) (b) nariadenia (ES) c. 2100/94).
Ugovori k predlaganemu imenu sorte se lahko vlozijo v roku treh meseceh od datuma njihove objave (clen 59(4)(b) Uredbe (ES) st. 2100/94).
Lajikenimiehdotuksia koskevat vastalauseet voidaan jättää kolmen kuukauden kuluessa ehdotuksen julkaisemisesta (asetuksen (EY) N:o 2100/94 59 artiklan 4 kohdan b alakohta).
Invändningar mot föreslagna sortbenämningar kan lämnas in inom en tidsfrist på tre månader från offentliggörandet (artikel 59.4 b, i förordning (EG) nr 2100/94).

(2) Referenten nomer na sézdatelq / Referencia del obtentor / Reference slechtitele / Forædlerens betegnelse / Anmeldebezeichnung / Aretaja andmed / Αριθµ�ς µητρ��υ
τ�υ δηµι�υργ�� / Breeder’s reference / Référence de l’obtenteur / Indicazione del costitutore / Selekcionara atsauce / Selekcininko numeris / A nemesítö hivatkozási száma /
Ir-referenza tal-kultivatur / Referentie kweker / Wskazanie hodowcy / Referência do obtentor / ReferinÁele amelioratorului / SLachtiteLské referencné oznacenie / Referenca
zlahtnitelja / Jalostajan viite / Förädlarens beteckning.
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Actinidia Lindl.
2007/0148 a: 05713 a: K1 92

b:05714 b:k1 92
c: 03356 c: C

Adenium obesum (Forssk.) Roem. et Schult.
2007/0706 a: 02345 a: JULIE

b:02345 b: julie
c: 00003 c: F

2007/0707 a: 02345 a: LAURA
b:02345 b: laura
c: 00003 c: F

2007/0708 a: 02345 a: SARAH
b:02345 b:sarah
c: 00003 c: F

Aglaonema  Schott.
2007/0616 a: 05791 a: TWYAG0057

b:05834 b: twyag0057
c: 02433 c: C

2007/0617 a: 05791 a: TWYAG0060
b:05834 b: twyag0060
c: 02433 c: C

Aglaonema rotundum N.E.Br.
2005/1378 a: 04786 a: GRAFFITI

b:04786 b:750
c: 01903 c: F

Allium cepa (Cepa group)
2007/0211 a: 01001 a: APACHE

b:01001 b: tz 5135
c: c: F

Alstroemeria  L.
2007/0664 a: 00096 a: GARIMA 

WHITE
b:00096 b:pw
c: 00473 c: F

Anemone hupehensis Lemoine
2007/0430 a: 05759 a: LITTLE 

PRINCESS
b:02708 b: little princess
c: 00423 c: F

Argyranthemum frutescens (L.) Schultz Bip.
2007/0567 a: 00164 a: DANARGY20

b:00505 b: reflection
c: 00423 c: C

2007/0900 a: 05482 a: VENUS
b:05482 b:venus
c: 05483 c: F

Asclepias tuberosa L.
2007/0574 a: 05635 a: RAKKER

b:05635 b:63205
c: c: F

Avena sativa L.
2007/0896 a: 00731 a: POGON

b:00731 b:nord 02/114
c: 03337 c:

2007/0897 a: 00731 a: ENERGIE
b:00731 b:nord 04/309
c: 03337 c:

Brassica napus L. emend. Metzg.
2007/0623 a: 00008 a: TEMPLE

b:00008 b: temple
c: c:

2007/0629 a: 04197 a: ES ANTONIA
b:04197 b:es antonia
c: c: F

2007/0645 a: 00183 a: ASGARD
b:01131/05796/ b:asgard

05797
c: c: F

2007/0741 a: 00186 a: JOPLIN
b:00581 b:sw h2816
c: c: F

2007/0742 a: 00186 a: SHEIK
b:00581 b:sw h2818
c: c: F

2007/0907 a: 00146 a: HYCOLOR
b:00146 b:ce 6/02
c: c: F

Buddleja davidii Franch.
2007/0681 a: 04944 a: BUTTERFLY 

HEAVEN
b:04944 b:butterfly heaven
c: 00423 c: F

Calathea roseopicta (Linden) Regel
2007/0679 a: 02243/05801 a: PRINCESS 

JESSIE
b:02243/05801 b:princess jessie
c: 00560 c: F

Calibrachoa
2007/0627 a: 01020 a: SAKCAL072

b:01020 b:sakcal072
c: 04464 c: C

2007/0628 a: 01020 a: SAKCAL092
b:01020 b:sakcal092
c: 04464 c: C

Calluna vulgaris (L.) Hull
2007/0714 a: 04121 a: SELLY

b:04121 b:23540
c: c: F

2007/0715 a: 04121 a: ANTJE
b:04121 b:4063
c: c: F

2007/0716 a: 04121 a: ANJA
b:04121 b:4065
c: c: F

Campanula poscharskyana Degen
2007/0684 a: 04944 a: BLUE RIVULET

b:04944 b:blue rivulet
c: 00423 c: F

Campsis x tagliabuana (Vis.) Rehder
2007/0330 a: 03526 a: TARANTELLA

b:03526 b: tarantella
c: c: F
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Capsicum annuum L.
2007/0026 a: 04075 a: BS 02838720

b:04075 b:bs 02838720
c: 02329 c: C

2007/0399 a: 00097 a: SANDROS
b:00097 b:drv 9462
c: c: F

2007/0852 a: 00072 a: E 499524
b:00072 b:e 49.9524
c: c: C

2007/0853 a: 00072 a: E 499526
b:00072 b:e 49.9526
c: c: C

2007/0854 a: 00072 a: E 499531
b:00072 b:e 49.9531
c: c: C

Caryopteris x clandonensis N.W. Simmonds ex Rehder
2007/0834 a: 05817 a: WHITE 

SURPRISE
b:05817 b:white surprise
c: c: F

Chamaecyparis pisifera (Siebold & Zucc.) Endl.
2007/0663 a: 01975 a: SACHA

b:01975 b:sacha
c: c: F

Chlorophytum comosum Ker-Gawl.
2004/2508 a: 04786 a: KELLY

b:04786 b:zai2002004
c: 01903 c: F

Choisya Kunth
2007/0558 a: 02741 a: LONDAZ

b:02741 b:white dazzler
c: 01110 c: C

Chrysanthemum
2005/1587 a: 02557 a: DELIKASTELLI

b:02557 b:db 25758
c: 00423 c: F

2005/1685 a: 00025 a: FICHAMPY
b:02851 b:61636
c: c: F

2005/1781 a: 00301 a: CORONET
b:00301 b:c031-05
c: c:

2005/2355 a: 02557 a: DELISIENNA
b:02557 b:db 27588
c: 00423 c: F

2005/2527 a: 00116 a: CESCUBA 
GREEN

b:00852 b:cba37
c: 00852 c: F

2005/2628 a: 00025 a: HANDSOME
b:00025 b:46303
c: c: F

2005/2629 a: 00025 a: DUTCHY
b:00025 b:23715
c: c: F

2006/0239 a: 00320 a: MONA LISA 
SPLENDID

b:04737 b:97.560.06/6
c: 00423 c: F

2006/0240 a: 00320 a: MONA LISA 
YELLOW

b:04737 b:97.560.06/7
c: 00423 c: F

2006/0241 a: 00320 a: JEANNY 
DARK PINK

b:04737 b:00.4758.04/3
c: 00423 c: F

2006/0242 a: 00320 a: JEANNY 
WHITE

b:04737 b:00.4758.04/5
c: 00423 c: F

2006/0243 a: 00320 a: JEANNY 
BRONZE

b:04737 b:00.4758.04/6
c: 00423 c: F

2006/0245 a: 00320 a: DEKTIMMAN 
PURPLE

b:04737 b:01.6018.05/2
c: 00423 c: F

2006/0246 a: 00320 a: FELICE 
BRONZE

b:04737 b:01.6038.10/2
c: 00423 c: F

2006/0247 a: 00320 a: DEKBATINI
b:04737 b:01.6271.02
c: 00423 c: F

2006/0348 a: 00025 a: WODKA 
SUNNY

b:00025 b:40481 k167
c: c: F

2006/0349 a: 00025 a: FIIBIS SUNNY
b:00025 b:75257 k377
c: c: F

2006/0661 a: 00301 a: SMOOTHIE 
TIME

b:00301 b:po35-06
c: c:

2006/0662 a: 00301 a: SWING TIME 
DARK

b:00301 b:po36-06
c: c:

2006/0663 a: 00301 a: SAFFRON 
TIME

b:00301 b:po40-06
c: c:

2006/0664 a: 00301 a: MIDNIGHT 
TIME

b:00301 b:po34-06
c: c:

2006/0665 a: 00301 a: DRAGON 
TIME

b:00301 b:po37-06
c: c:
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2006/0666 a: 00301 a: LETITIA TIME
b:00301 b:po33-06
c: c:

2006/0667 a: 00301 a: GLACIER 
TIME

b:00301 b:po32-06
c: c:

2006/0668 a: 00301 a: VAMP TIME 
PINK

b:00301 b:po38-06
c: c:

2006/0933 a: 00301 a: WILD TIME
b:00301 b:po41-06
c: c:

2006/0934 a: 00301 a: PARIS TIME
b:00301 b:po42-06
c: c:

2006/1533 a: 00301 a: LETITIA TIME 
YELLOW

b:00301 b:p 045-06
c: c:

2006/1534 a: 00301 a: ROYAL TIME
b:00301 b:p 047-06
c: c:

2007/0668 a: 00638 a: BR 0572
b:00638 b:br 05.7.2
c: 00423 c: C

2007/0669 a: 00638 a: BR 034381
b:00638 b:br 03.438.1
c: 00423 c: C

2007/0670 a: 00638 a: BR 80522
b:00638 b:br 805.2.2
c: 00423 c: C

2007/0671 a: 00638 a: BRT 01184
b:00638 b:brt 01.18.4
c: 00423 c: C

2007/0672 a: 00638 a: BRT 02263
b:00638 b:brt 02.26.3
c: 00423 c: C

2007/0696 a: 04967 a: ROCCO
b:04967 b: rocco
c: c: F

2007/0697 a: 04967 a: TERTINA
b:04967 b: tertina
c: c: F

Cichorium endivia L.
2007/0647 a: 03325 a: FOGGIE

b:03325 b:ef5457
c: c: F

Citrullus lanatus (Thunb.) Matsum et. Nakai
2007/0022 a: 05170 a: PREMIUM

b:05170 b:nun 4001 wm
c: c: F

2007/0023 a: 05170 a: STYLE
b:05170 b:nun 6024 wm
c: c: F

Clematis L.
2007/0361 a: 05747 a: KBK01

b:05747 b:kbk01
c: 05746 c: C

2007/0362 a: 05747 a: KBK02
b:05747 b:kbk02
c: 05746 c: C

Coprosma repens A. Rich.
2007/0891 a: 03987 a: HUTPAC

b:03987 b:pacific night
c: 01110 c: C

Cornus kousa Hance
2007/0904 a: 05831 a: EVA

b:05831 b:d-v/1
c: 01689 c: F

2007/0905 a: 05831 a: MELANIE
b:05831 b:d-v/2
c: 01689 c: F

Cordyline Comm.ex Juss
2006/1886 a: 05403 a: CANDY CANE

b:05403 b: lel c02
c: 05577 c: F

Cortaderia selloana (Schult. et Schult.f.) Asch. et Graebn.
2007/0575 a: 05018 a: STARS AND 

STRIPES
b:05018 b:stars and stripes
c: c: F

Corydalis shimienensis C.Y.Wu & Z.Y.Su
2007/0709 a: 02133 a: BERRY 

EXCITING
b:04817 b:berry exciting
c: 00441 c: F

Cucumis sativus L.
2007/0867 a: 00097 a: TRAVIATA

b:00097 b:drl 9467
c: c: F

Daucus carota L.
2007/0548 a: 04075 a: RN714904C

b:04075 b: rn 71-4904c
c: 02329 c: C

2007/0762 a: 00259 a: LIMESTRA
b:00259 b: limestra
c: c: F

Dianthus L .
2007/0918 a: 00942 a: VIONOB

b:00942 b:1492
c: c: F

Dianthus caryophyllus L.
2007/0537 a: 01334 a: BARDANLUS

b:01334 b:2000 b 15
c: c: F

2007/0744 a: 00096 a: HILPRONT
b:00096 b:hilpront
c: 00473 c: F

2007/0745 a: 00096 a: HILTESPRET
b:00096 b:hiltespret
c: 00473 c: F
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2007/0912 a: 00942 a: HYLINE
b:00942 b:200135
c: c: F

Dianthus superbus L.
2005/1678 a: 05197 a: KAHORI

b:05197 b:nadeshiko kaori
c: 05198 c: F

Dianthus plumarius L.
2007/0539 a: 05775 a: SHOWTIME

b:05775 b:showtime
c: 00423 c: F

2007/0578 a: 05785 a: SUFFOLK 
HUSSAR

b:05785 b:suffolk hussar
c: 00423 c: F

Diplotaxis tenuifolia (L.) DC.
2006/1058 a: 00072 a: VENICIA

b:00072 b:e 93.5250
c: c: F

X Doritaenopsis Hort.
2007/0580 a: 05709 a: SPRING 

ANGEL
b:05786 b:spring angel
c: 01903 c: F

Dracaena reflexa Lam.
2005/1331 a: 04939/04940 a: SONG OF 

COSTA RICA
b:05147 b: lp/el001
c: 01903 c: F

2005/1352 a: 04939/04940 a: SONG OF 
LA TIGRA

b:05147 b: lp/el002
c: 01903 c: F

Echinacea purpurea (L.) Moench
2007/0098 a: 04403 a: SUMMER SKY

b:04403 b:summer sky
c: 02334 c: F

2007/0099 a: 04403 a: AFTER 
MIDNIGHT

b:04403 b:after midnight
c: 02334 c: F

2007/0710 a: 02133 a: MERLOT
b:04817 b:merlot
c: 00441 c: F

Echinops ritro L.
2007/0577 a: 04846 a: BRIGHT 

STONE
b:04846 b:ste 19
c: 01589 c: F

Eryngium planum L.
2006/1518 a: 02680/05581 a: QST070301

b:02680/05581 b:mutant 104.596
c: 02679 c: C

Eucalyptus gunnii Hook. f.
2007/0559 a: 05783 a: CAGIRE

b:05783 b:azura
c: 01110 c: C

Euphorbia pulcherrima Willd. ex Klotzsch.
2007/0618 a: 01018/02910 a: FLOASHOCK

b:01018/02910 b:p207901
c: c: F

2007/0619 a: 01018/02910 a: ESTRELLA 
PINK

b:01018/02910 b:p207902
c: c: F

2007/0620 a: 01018/02910 a: FLOASATUR
b:01018/02910 b:p207903
c: c: F

2007/0621 a: 01018/02910 a: CASTOR RED
b:01018/02910 b:p207904
c: c: F

Fallopia sachalinensis (F. Schmidt) Ronse Decr.
2007/0149 a: 05715 a: IGNISCUM

b:05717 b: igniscum-
hybride

c: 05716 c: F

Festuca rubra L.
2007/0435 a: 04955 a: SARAH

b:05317 b:st frr 93-107
c: c: F

2007/0656 a: 05115 a: EUROCROWN
b:05115 b: frc 02200
c: 05142 c: F

2007/0657 a: 05115 a: URSULA
b:05115 b:zfrc 92-085x
c: 05142 c: F

2007/0659 a: 05115 a: EXCELLENCE
b:05115 b: frc 02198
c: 05142 c: F

2007/0660 a: 05115 a: AGNETHA
b:05115 b:zfrr 93-112q
c: 05142 c: F

2007/0661 a: 05115 a: RYDER
b:05115 b: frrr 02201
c: 05142 c: F

Festuca pratensis Huds.
2007/0599 a: 05787 a: KOLUMBUS

b:05787 b:kolumbus
c: c: F

2007/0600 a: 05787 a: MAKYTA
b:05787 b:makyta
c: c: F

X Festulolium
2007/0596 a: 05787 a: FOJTAN

b:05787 b: fojtan
c: c: F

2007/0597 a: 05787 a: PERSEUS
b:05787 b:perseus
c: c: F

2007/0598 a: 05787 a: ACHILLES
b:05787 b:achilles
c: c: F
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Fragaria x ananassa Duch.
2007/0622 a: 05792 a: TREASURE

b:05793 b: treasure
c: 05692 c:

Gentiana L.
2004/2404 a: 03846 a: ENCIA 

PRINCESS 
VIOLET

b:03846 b:viegenpi
c: 01903 c: F

2004/2405 a: 03846 a: ENCIA 
PRINCESS 
LIGHTBLUE

b:03846 b:viegenliblue
c: 01903 c: F

Gentiana triflora Pall.
2002/0701 a: 03846 a: ENCIA 

PRINCESS 
WHITE

b:03846 b:viehgenwh
c: 01903 c: F

2002/0704 a: 03846 a: ENCIA 
PRINCESS 
BLUE

b:03846 b:viehgenbl
c: 01903 c: F

Geranium L.
2007/0857 a: 03004 a: BREMDRA

b:03004 b:bremdra
c: 01589 c: F

Gerbera L.
2007/0440 a: 00023 a: HIKARI

b:00023 b:13815
c: c: F

2007/0443 a: 00023 a: MACY
b:00023 b:15993
c: c: F

2007/0686 a: 00230 a: TERSATURN
b:00230 b: tn 718
c: c: F

2007/0687 a: 00230 a: TERNEUS
b:00230 b: tn 719
c: c: F

2007/0688 a: 00230 a: TERSRAM
b:00230 b: tn 720
c: c: F

2007/0689 a: 00230 a: TERJOEPI
b:00230 b: tn 721
c: c: F

2007/0690 a: 00230 a: TERNOOM
b:00230 b: tn 722
c: c: F

2007/0691 a: 00230 a: TERTULP
b:00230 b: tn 723
c: c: F

2007/0692 a: 00230 a: TERMERX
b:00230 b: tn 724
c: c: F

2007/0827 a: 00023 a: ENTOURAGE
b:00023 b:90407
c: c: F

2007/0828 a: 00023 a: PICOBELLO
b:00023 b:14008
c: c: F

2007/0829 a: 00023 a: CANDELA
b:00023 b:14009
c: c: F

2007/0830 a: 00023 a: SCOPE
b:00023 b:14010
c: c: F

2007/0831 a: 00023 a: AMBIANCE
b:00023 b:15006
c: c: F

Glycine max (L.) Merril
2006/2721 a: 05760 a: ANNUSHKA

b:05687/05689/ b:annushka
05690

c: 05688 c: F

Guzmania Ruiz et Pav.
2005/1010 a: 04247 a: PERFECTO

b:04247 b:coral
c: 00025 c: F

Gypsophila L.
2007/0543 a: 05635 a: WHITE TOP

b:05635 b:63101
c: 01063 c: F

2007/0756 a: 03671 a: ESM GRIAL
b:03672 b:1030151
c: 00423 c: F

2007/0856 a: 01910 a: GYPSO KING
b:01910 b:17
c: 01063 c: F

Helianthus annuus L.
2007/0408 a: 04197 a: EGF9202MOA

b:04197 b:egf9202-moa
c: c: C

2007/0409 a: 04197 a: EGF413MOA
b:04197 b:egf413-moa
c: c: C

2007/0410 a: 05754 a: SF9074OA
b:05754 b:sf9074-oa
c: c: C

2007/0413 a: 05754 a: SF2551MJA
b:05754 b:solf2551mja
c: c: C

Helichrysum Mill. corr. Pers.
2007/0540 a: 03071 a: PINK 

SAPPHIRE
b:03071 b:pink sapphire
c: 00423 c: F

Helleborus L.
2007/0347 a: 01849/02511 a: BLT01

b:01849/02511 b: ruby glow
c: 05298 c: C
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2007/0719 a: 05807 a: WINTER 
SUNSHINE

b:05807 b:winter sunshine
c: 05298 c: F

2007/0720 a: 05807 a: WINTER 
MOONBEAM

b:05807 b:winter 
moonbeam

c: 05298 c: F

Helleborus x nigercors J. T. Wall
2007/0339 a: 04671 a: MORNINGS 

PRIDE
b:04671 b:mornings pride
c: 03638 c: F

Heuchera  L.
2007/0711 a: 02133 a: CAFE OLE

b:02133 b:cafe ole
c: 00441 c: F

2007/0712 a: 02133 a: PARIS
b:04819 b:507-4
c: 00441 c: F

Hibiscus rosa-sinensis L.
2006/0442 a: 00121 a: CARRIBEAN 

WHITE
b:01653 b:y-1934g0515
c: 00423 c: F

2006/0443 a: 00121 a: CARRIBEAN 
DARK PINK

b:01653 b:y-1934g0516
c: 00423 c: F

2006/0444 a: 00121 a: CARRIBEAN 
APRICOT

b:01653 b:y-1934g0517
c: 00423 c: F

Hordeum vulgare L. sensu lato
2007/0702 a: 00038 a: VARBERG

b:03756 b: lp 1036.4.00
c: c: F

2007/0848 a: 00038 a: LEIBNIZ
b:03100 b: lp 6-342
c: c: F

2007/0906 a: 05809 a: SCOUT
b:00062 b:asb 04-19
c: 01394 c: F

Humulus lupulus L.
2007/0304 a: 05731 a: BRAVO

b:05572/05733 b:bravo
c: 05732 c: F

2007/0305 a: 05731 a: APOLLO
b:05572/05733 b:apollo
c: 05732 c: F

Hydrangea macrophylla (Thunb. ex Murr.) Ser.
2007/0576 a: 04245 a: RIE 13

b:04245 b: rie 13
c: 01589 c: C

Hydrangea quercifolia W. Bartram
2007/0795 a: 01782 a: BRIHON

b:05826 b: little honey
c: 01110 c: C

Hypericum L.
2007/0154 a: 04301 a: ALLSUMMER

b:04301 b:allhy3-20-6
c: c: F

2007/0862 a: 04354/04678 a: KOLMFIBAL
b:04678 b:magical fireball
c: c: F

Hypericum androsaemum L.
2007/0820 a: 03671 a: ESM CHO

b:03672 b:4003
c: 00423 c: F

2007/0821 a: 03671 a: ESM ORA
b:03672 b:441003
c: 00423 c: F

2007/0822 a: 03671 a: ESM PIN
b:03672 b:508001
c: 00423 c: F

2007/0823 a: 03671 a: ESM WET
b:03672 b:425001
c: 00423 c: F

2007/0824 a: 03671 a: ESM RE
b:03672 b:387001
c: 00423 c: F

2007/0825 a: 03671 a: ESM GRELI
b:03672 b:184102
c: 00423 c: F

2007/0845 a: 01498 a: BOSAVOR
b:01498 b:vt14.2
c: c: C

Iberis sempervirens L.
2006/2469 a: 05653 a: FOUR 

SEASONS
b:05653 b:4 seasons
c: c: F

Jamesbrittenia breviflora (Schltr.) Hilliard
2007/0625 a: 00164 a: DANBRIT4

b:00505 b:britney orange
c: 00423 c: C

Kalanchoë blossfeldiana v. Poelln
2007/0541 a: 03867 a: DON MARTINO

b:03867 b:kpka 200701
c: c: F

Lactuca sativa L.
2006/2386 a: 04075 a: TUTTIFREE

b:04075 b: rs 08855913
c: 02329 c: F

2006/2387 a: 04075 a: STROMBOLI
b:04075 b: rs 08854431
c: 02329 c: F

2006/2668 a: 04943 a: HOUSTON
b:04943 b:22-0405016-b
c: 04113 c: F

2007/0029 a: 04075 a: ARWEN
b:04075 b: rs 08852225
c: 02329 c: F
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2007/0030 a: 04075 a: MEGARA
b:04075 b: rs 08852229
c: 02329 c: F

2007/0031 a: 04075 a: TOPFREE
b:04075 b: rs 08851320
c: 02329 c: F

2007/0032 a: 04075 a: MIRIEL
b:04075 b: rs 08851539
c: 02329 c: F

2007/0506 a: 03325 a: CURLETTA
b:03325 b: ls5435
c: c: F

2007/0610 a: 00088 a: SARTRE
b:00088 b:79-92 rz
c: c: F

2007/0611 a: 00088 a: ARGENTINAS
b:00088 b:45-25 rz
c: c: F

2007/0612 a: 00088 a: GATWICK
b:00088 b:86-96 rz
c: c: F

2007/0648 a: 03325 a: ESTEVAN
b:03325 b: ls5615
c: c: F

2007/0673 a: 00088 a: DANTERIA
b:00088 b:84-80 rz
c: c: F

2007/0674 a: 00088 a: RIBENAS
b:00088 b:45-40 rz
c: c: F

2007/0676 a: 00088 a: SENECA
b:00088 b:79-55 rz
c: c: F

2007/0677 a: 00088 a: SAIGON
b:00088 b:79-98 rz
c: c: F

2007/0743 a: 00072 a: ARRAN
b:00072 b:e 16.7571
c: c: F

2007/0849 a: 00031 a: MAESTRALE
b:00031 b:bva 1422
c: c: F

2007/0850 a: 00031 a: TARTINE
b:00031 b:dia 1576
c: c: F

2007/0882 a: 00088 a: GARDIA
b:00088 b:42-86 rz
c: c: F

2007/0885 a: 00088 a: CATAMARAN
b:00088 b:79-87 rz
c: c: F

2007/0888 a: 00088 a: ALBANAS
b:00088 b:45-63 rz
c: c: F

Lilium L.
2005/2278 a: 01821 a: INDIRAS

b:01821 b: lla 00.82435-2
c: c: F

Limonium sinuatum (L.) Mill.
2007/0549 a: 00096 a: HILSINCAP

b:00096 b:hilsincap
c: 00473 c: F

Limonium altaica
2007/0698 a: 00096 a: HILALMIC

b:00096 b:hilalmic
c: 00473 c: F

Lobelia erinus L.
2007/0626 a: 00164 a: DANANAB2

b:00505 b:anabel blue 
romance

c: 00423 c: C

Lolium multiflorum Lam.
2007/0655 a: 05115 a: EURO-

DIAMOND
b:05115 b: lpr 02205
c: 05142 c: F

2007/0658 a: 05115 a: DORIKE
b:05115 b:zlm 98-049
c: 05142 c: F

Lolium perenne L.
2006/1670 a: 05115 a: DYNAMIC

b:05115 b: lpf 03221
c: 05142 c: F

2006/2398 a: 05115 a: KARATOS
b:05115 b:zlp 97-036
c: 05142 c: F

2007/0594 a: 05787 a: KENTAUR
b:05787 b:kentaur
c: c: F

2007/0595 a: 05787 a: KERTAK
b:05787 b:kertak
c: c: F

2007/0662 a: 05115 a: TURFGOLD
b:05115 b: lpr 02203
c: 05142 c: F

Lotus corniculatus L.
2007/0695 a: 05802/05803 a: CRUZ DEL SUR

b:05802 b:experimental 804
c: c: F

Lycopersicon lycopersicum (L.) Karst. ex. Farw.
2007/0355 a: 02335 a: TOMSAI

b:02335 b:ns-3340
c: 00423 c: F

2007/0699 a: 00088 a: DYVINE
b:00088 b:74-323 rz
c: c: F

2007/0700 a: 00088 a: MOSCATEL
b:00088 b:74-104 rz
c: c: F

2007/0739 a: 04075 a: PSQ232038
b:04075 b:psq 23-2038
c: 02329 c: C
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2007/0740 a: 04075 a: PSQ232264
b:04075 b:psq 23-2264
c: 02329 c: C

Lycopersicon lycopersicum (L.) Karst. ex. Farw. x
Lycopersicon hirsutum L.

2007/0614 a: 00088 a: EMPERADOR
b:00088 b:61-065 rz
c: c: F

Lythrum L.
2007/0805 a: 05814 a: LYTNINEOC-

TONE
b:05814 b: lytpru-0910-01
c: c: F

Malus domestica Borkh.
2002/0536 a: 03075 a: FRESCO

b:03075 b:87031-047
c: 00420 c: F

2007/0546 a: 00915 a: SCILATE
b:00916 b:a022r29t022
c: 01873 c: F

2007/0554 a: 04880 a: JUGALA
b:04880 b: jugala
c: 02601 c: F

2007/0605 a: 05789 a: ALKMENE 
SPUR LINUS

b:05789 b:alkmene spur 
linus

c: 05790 c: F

2007/0851 a: 00368 a: DELFLOGA
b:00368 b:delfloga
c: c: F

Medicago sativa L.
2007/0802 a: 05813 a: ALCOR

b:05813 b:alcor
c: c: F

Osteospermum ecklonis (DC.) Norl.
2006/1292 a: 00004 a: SUNNY 

BIANCA
b:00004 b:80.005.04
c: 00423 c: F

2006/1293 a: 00004 a: SUNNY 
CAMBRIA

b:00004 b:50.503.04
c: 00423 c: F

2006/1294 a: 00004 a: SUNNY 
FIONA

b:00004 b:20.005.04
c: 00423 c: F

Pelargonium zonale (L.) L’Her. ex Aiton
2005/1189 a: 04489 a: MIRADA RED 

PURPLE
b:04489 b:370/03
c: c: F

Petroselinum crispum  (Mill.) Nyman ex A.W. Hill
2007/0325 a: 00072 a: CRYSTAL

b:00072 b:e 93.2518
c: c: F

Phaseolus vulgaris L.
2007/0607 a: 05799 a: POSEIDON

b:05799 b:pv-685
c: c: F

2007/0608 a: 05799 a: VENICE
b:05799 b:pv-695
c: c: F

2007/0609 a: 05799 a: BELCAMPO
b:05799 b:pv-697
c: c: F

2007/0649 a: 03325 a: TUCHON
b:03325 b: r00481
c: c: F

2007/0650 a: 03325 a: PRODIGON
b:03325 b: r01411
c: c: F

2007/0651 a: 03325 a: SOLVERDE
b:03325 b: r03534
c: c: F

2007/0652 a: 03325 a: SOLEON
b:03325 b: r04314
c: c: F

2007/0653 a: 03325 a: CASHER
b:03325 b: r05033
c: c: F

2007/0804 a: 00031 a: JUMPER
b:00031 b:ef 0185-04
c: c: F

Phlox paniculata L.
2007/0568 a: 03671 a: ESM ALFA

b:03672 b:4012
c: 00423 c: F

2007/0569 a: 03671 a: ESM BALTICO
b:03672 b:11004
c: 00423 c: F

2007/0570 a: 03671 a: ESM MEDI-
TERRANEO

b:03672 b:4004
c: 00423 c: F

2007/0571 a: 03671 a: ESM ZEUS
b:03672 b:9014
c: 00423 c: F

2007/0680 a: 00986 a: GRENADINE 
DREAM

b:00986 b:grenadine dream
c: c: F

Photinia x fraseri Dress.
2007/0560 a: 00637 a: BOURFRITS

b:00637 b: red cap
c: 01110 c: C

Phalaenopsis Bl.
2007/0717 a: 01347 a: PHALBRACOM

b:01347 b:phalbracom
c: c: C

2007/0759 a: 02001 a: SIO0023
b:02001 b:nr. 1839
c: 00423 c: C
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2007/0855 a: 01347 a: PHALBOPEA
b:01347 b:phalbopea
c: c: C

2007/0909 a: 01250 a: FLORINA
b:01250 b: jph00567
c: 04525 c: F

Pisum sativum L. sensu lato
2006/1799 a: 00112 a: ATEMPO

b:00112 b:ds 89234
c: c: F

2007/0544 a: 01843 a: SKYE
b:01843 b:pls 308
c: 05777 c: F

2007/0624 a: 01843 a: IONA
b:01843 b:pls 329
c: 05777 c: F

2007/0683 a: 05809 a: ANUBIS
b:00062 b:sh543.37
c: 01394 c: F

2007/0760 a: 05809 a: PARIS
b:00062 b:adv651322
c: 01394 c: F

2007/0761 a: 05809 a: FIJI
b:00062 b:adv 8244.2
c: 01394 c: F

2007/0797 a: 00112 a: RESPECT
b:00112 b:ds 49606
c: c: F

2007/0801 a: 05813 a: ESMERALDA
b:05813 b:esmeralda
c: c: F

Poa pratensis L.
2007/0593 a: 05787 a: HETERA

b:05787 b:hetera
c: c: F

Protea roupelliae Meisn.
2005/2133 a: 05260 a: RUPY WHITE

b:05260 b:ep1999
c: c: F

Protea cynaroides (L.) L.
2007/0846 a: 05822 a: WHITE 

CROWN
b:05822 b:white crown
c: 04501 c: F

Pulmonaria L.
2007/0713 a: 02133 a: SILVER 

BOUQUET
b:04819 b:c-39
c: 00441 c: F

Ranunculus asiaticus L.
2007/0858 a: 03783 a: ZARAWHI

b:03783 b:d05
c: c: C

2007/0859 a: 03783 a: ZARALEM
b:03783 b:d14
c: c: C

2007/0860 a: 03783 a: ZARAPIN
b:03783 b:d04
c: c: C

Rhododendron L.
2007/0667 a: 03852 a: RHODUNTER 

149
b:03853 b: rhodunter 149
c: 00441 c: F

Rhododendron molle (Blume) G. Don
2007/0603 a: 05126 a: ARCTIC 

FLUSH
b:05126 b:arctic flush
c: 02433 c: F

2007/0604 a: 05126 a: PAINTED 
LADY

b:05126 b:painted lady
c: 02433 c: F

Rosa L.
2006/1063 a: 01018/04666 a: WAGRIDRIE

b:01018/04666 b: r206901
c: 04494 c: F

2006/1064 a: 01018/04666 a: WAGRIVIER
b:01018/04666 b: r206902
c: 04494 c: F

2006/1065 a: 01018/04666 a: WAGRIVIJF
b:01018/04666 b: r206903
c: 04494 c: F

2006/1066 a: 01018/04666 a: WAGRIZES
b:01018/04666 b: r206904
c: 04494 c: F

2007/0383 a: 04552 a: JENNIFER 
MADIGAN

b:04552 b: jennifer madigan
c: c: F

2007/0384 a: 04552 a: MAJA 
MADIGAN

b:04552 b:maja madigan
c: c: F

2007/0385 a: 04552 a: BENDINI 
MADIGAN

b:04552 b:bendini madigan
c: c: F

2007/0386 a: 04552 a: EVELIN 
MADIGAN

b:04552 b:evelin madigan
c: c: F

2007/0438 a: 05305 a: LEXAVITAS
b:05305 b:savita+
c: c: F

2007/0665 a: 01810 a: NIRPINOSH
b:01811 b:nirpinosh
c: 02131 c: C

2007/0666 a: 01810 a: NIRPHOLI
b:01811 b:nirpholi
c: 02131 c: C

2007/0793 a: 00124 a: TAN03294
b:02261 b: tan03294
c: c: C
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2007/0813 a: 03888 a: PRERASIRO
b:03888 b:2007-101
c: c:

2007/0814 a: 03888 a: PRERAYOU
b:03888 b:2007-102
c: c:

2007/0815 a: 03888 a: PRERAMING
b:03888 b:2007-103
c: c:

2007/0816 a: 00709 a: KORHERKUL
b:01366/01367/ b:korherkul

01368
c: 00421 c: F

2007/0817 a: 00709 a: KORMIKFLO
b:01366/01367/ b:kormikflo

01368
c: 00421 c: F

2007/0818 a: 00709 a: KORPAROFE
b:01366/01367/ b:korparofe

01368
c: 00421 c: F

2007/0819 a: 00709 a: KORSUPIGEL
b:01366/01367/ b:korsupigel

01368
c: 00421 c: F

2007/0869 a: 00124 a: TAN02226
b:02261 b: tan02226
c: c: C

2007/0870 a: 00124 a: TAN01757
b:02261 b: tan01757
c: c: C

2007/0871 a: 00124 a: TAN01780
b:02261 b: tan01780
c: c: C

2007/0920 a: 00889 a: MEITRONI
b:00891 b:meitroni
c: 00562 c: F

2007/0921 a: 00889 a: MEIDRIMPLE
b:00891 b:meidrimple
c: 00562 c: F

2007/0922 a: 00889 a: MEIKIFUNK
b:00891 b:meikifunk
c: 00562 c: F

Rubus idaeus L.
2007/0392 a: 05753 a: TULAMEEN 

PLUS
b:05753 b:wca-v2
c: 00331 c: F

2007/0473 a: 01758 a: ERIKA
b:05764/05765/ b: sel 2002a

05766
c: c: F

2007/0474 a: 00054 a: GLEN FYNE
b:00054 b:9062e-1
c: 02902 c: F

2007/0644 a: 01758 a: RUBYFALL
b:05764/05766 b:sel tn-03-52
c: c: F

2007/0844 a: 05496 a: AROMQUEE
b:05496 b:aromquee
c: c: F

Rubus subgenus Eubatus Sect. Moriferi & Ursini
2006/2430 a: 01752 a: OUACHITA

b:05647/05648 b:ouachita
c: 05646 c: F

Secale cereale L.
2007/0788 a: 00038 a: PLACIDO

b:00039/01756/ b: lph 72
03839

c: c: F

Sinapis alba L.
2007/0879 a: 00044 a: SIGRI

b:00045 b:sg 8137
c: 05145 c: F

2007/0880 a: 00044 a: SIRTE
b:00045 b:sg 8143
c: 05145 c: F

2007/0881 a: 00044 a: SIMONA
b:00045 b:sg 8151
c: 05145 c: F

Solanum jasminoides Paxt.

2007/0602 a: 05788 a: DONNERS 
ELINGA

b:05788 b:donners-elinga
c: 04063 c: F

Solanum melongena L.
2007/0615 a: 00088 a: ANGELA

b:00088 b:10-902 rz
c: c: F

Solanum tuberosum L.
2006/0076 a: 02958 a: ARRIVA

b:02958 b: rzd 95-2248
c: c: F

2006/0079 a: 02958 a: CRISPS4ALL
b:02958 b: rz-94-1549
c: c: C

2006/2677 a: 02958/05684 a: SYLVANA
b:02958/05684 b:sch 96-14
c: c: F

2007/0527 a: 00456 a: ZUZANNA
b:02032 b:zusanna
c: c: F

2007/0555 a: 00793/01282 a: ESTRELLA
b:00793/01282 b:estrella
c: c: F

2007/0557 a: 00456 a: NAVIGA
b:02032 b:naviga
c: c: F

2007/0703 a: 00456 a: RUMBA
b:02032 b: rumba
c: c: F
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2007/0704 a: 00456 a: MELBA
b:02032 b:melba
c: c: F

2007/0747 a: 00613 a: VALERIA
b:00613 b:valeria
c: c: F

2007/0843 a: 05819/05820 a: PARAMOUNT
b:05819/05820 b: jm red
c: c: F

2007/0847 a: 02555 a: AMALIA
b:02555 b:bh 96 273
c: 00762 c: F

Streptocarpus-Hybrids
2006/2578 a: 01379 a: TARGA

b:01379 b:366
c: c: F

2007/0354 a: 01379 a: RONJA
b:01379 b:223-2007
c: c: F

Sutera cordata Thunb. Kuntze
2007/0561 a: 00164 a: DANCOP20

b:00505 b:scopia great 
blue lake

c: 00423 c: C

2007/0562 a: 00164 a: DANCOP21
b:00505 b:scopia great 

purple
c: 00423 c: C

2007/0563 a: 00164 a: DANCOP22
b:00505 b:scopia great 

rose
c: 00423 c: C

2007/0564 a: 00164 a: DANCOP23
b:00505 b:scopia great 

violet
c: 00423 c: C

2007/0565 a: 00164 a: DANCOP24
b:00505 b:scopia gulliver 

lilac
c: 00423 c: C

2007/0566 a: 00164 a: DANCOP25
b:00505 b:scopia gulliver 

snow
c: 00423 c: C

Thuja occidentalis L.
2007/0542 a: 05776 a: MIRJAM

b:05776 b:mirjam
c: 04660 c: F

Tradescantia spathacea Sw.
2005/2485 a: 04313 a: HANSOTI02

b:04314 b:hansoti02
c: 01903 c: C

Trifolium pratense L.
2007/0705 a: 00183 a: ATLANTIS

b:01131/05805 b:slm 3.441
c: c: F

Triticum aestivum L. emend. Fiori et Paol.
2006/2161 a: 02761 a: AXIMACK

b:02761 b:nsl 98-4598
c: 00805 c: F

2006/2617 a: 04167 a: ALDRIC
b:04167 b: fd 02113
c: c: F

2007/0407 a: 00056 a: SAHARA
b:05517 b:ceb 01165
c: 01394 c: F

2007/0450 a: 01396 a: CH RUBLI
b:04751 b: rubli
c: 01397 c: F

2007/0572 a: 02907 a: ONAN
b:02907 b:ceb 2026-219
c: 03981 c: F

2007/0789 a: 00731 a: JENGA
b:00923 b: jenga
c: 00923 c: F

2007/0837 a: 04288 a: PIRENEO
b:04288 b:szd 2337f
c: c: F

2007/0838 a: 04288 a: PHILIPP
b:04288 b:szd 7279
c: c: F

2007/0839 a: 04288 a: RAINER
b:04288 b:szd 7911
c: c: F

2007/0840 a: 04288 a: CORNELIUS
b:04288 b:szd 1408
c: c: F

2007/0863 a: 04757 a: KRANICH
b:00541 b:hadm 02721
c: c: F

2007/0894 a: 00058 a: GRANARY
b:00058 b:cpbt w133
c: c: F

2007/0898 a: 05587 a: FORMAT
b:03591 b:schw 29-94-4 b
c: c: F

2007/0899 a: 05587 a: MYTHOS
b:03591 b:schw 140-94-6b
c: c: F

2007/0908 a: 04796 a: BAGOU
b:04796 b:sur.98504/20
c: c: F

2007/0913 a: 00135 a: HEREFORD
b:00135 b:sj 04-9
c: c: F

2007/0914 a: 00135 a: TORKIL
b:00135 b:sj 04-11
c: c: F

X Triticosecale  Witt.
2007/0749 a: 04567 a: CULTIVO

b:04567 b:sw110v
c: c: F
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2007/0790 a: 00731 a: KORPUS
b:00923 b:korpus
c: 00923 c: F

Tulipa L.
2007/0919 a: 05282 a: FIREWALL

b:05280 b: firewall
c: 02334 c: F

Vaccinium corymbosum L.
2007/0366 a: 05749 a: ROCÍO

b:05749 b: rocío
c: c: F

2007/0367 a: 05749 a: ROMERO
b:05749 b: romero
c: c: F

2007/0373 a: 00444 a: LYCREEP
b:00669 b:sweet crisp
c: 04733 c: F

Verbena L.
2007/0524 a: 00401 a: RAP LILLA

b:00401 b: rap lilla
c: 04063 c: F

Veronica spicata L.
2007/0682 a: 00986 a: TOTAL 

ECLIPSE
b:00986 b: total eclipse
c: c: F

Vicia faba L .
2007/0646 a: 00183 a: TATTOO

b:01131/01132 b: tattoo
c: c: F

Vicia sativa L.
2007/0803 a: 05813 a: NURIA

b:05813 b:nuria
c: c: F

Vriesea  Lindl.
2007/0890 a: 00103/00741 a: LATINA

b:00103/00741 b:v0701
c: c: F

Weigela florida (Bunge) A. DC.
2007/0434 a: 04354 a: KOLMAGIRA

b:04354 b:kolmagira
c: c: F

Yucca L.
2007/0114 a: 00350 a: LADDIE

b:00350 b:skerries
c: c:

Zea mays L.
2007/0582 a: 00260 a: 111B791

b:00260 b:111b791
c: 02037 c: C

2007/0583 a: 00260 a: 151X716
b:00260 b:151x716
c: 02037 c: C

2007/0584 a: 00260 a: 221P839
b:00260 b:221p839
c: 02037 c: C

2007/0585 a: 00260 a: 291G752
b:00260 b:291g752
c: 02037 c: C

2007/0586 a: 00260 a: 990A707
b:00260 b:990a707
c: 02037 c: C

2007/0587 a: 03889 a: 87DUA5
b:03889 b:87dua5
c: 03139 c: C

2007/0588 a: 03889 a: 91III18
b:03889 b:91iii18
c: 03139 c: C

2007/0589 a: 03889 a: 87IDI2
b:03889 b:87idi2
c: 03139 c: C

2007/0630 a: 04197 a: EG0501
b:04197 b:eg0501
c: c: C

2007/0631 a: 04197 a: EG1015
b:04197 b:eg1015
c: c: C

2007/0632 a: 04197 a: EG2091
b:04197 b:eg2091
c: c: C

2007/0633 a: 04197 a: EG2099
b:04197 b:eg2099
c: c: C

2007/0634 a: 04197 a: EG7060
b:04197 b:eg7060
c: c: C

2007/0635 a: 04197 a: EG7077
b:04197 b:eg7077
c: c: C

2007/0636 a: 04197 a: EG7079
b:04197 b:eg7079
c: c: C

2007/0637 a: 04197 a: EG7088
b:04197 b:eg7088
c: c: C

2007/0638 a: 00158 a: LCR1614
b:00158 b: lcr1614
c: c: C

2007/0639 a: 00158 a: LCN1630
b:00158 b: lcn1630
c: c: C

2007/0640 a: 00158 a: LCN1648
b:00158 b: lcn1648
c: c: C

2007/0721 a: 02907 a: GUADIANA
b:02907 b:guadiana
c: 01006 c: F

2007/0722 a: 02907 a: JUNGLE
b:02907 b: jungle
c: 01006 c: F

2007/0723 a: 02907 a: MONROE
b:02907 b:monroe
c: 01006 c: F
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2007/0724 a: 02907 a: SENSATION
b:02907 b:sensation
c: 01006 c: F

2007/0725 a: 02907 a: SOLUTION
b:02907 b:solution
c: 01006 c: F

2007/0727 a: 04184 a: ANJOU387
b:04184 b:anjou387
c: 01006 c: C

2007/0728 a: 04184 a: ADNET
b:04184 b:adnet
c: 01006 c: F

2007/0729 a: 04184 a: ASOKO
b:04184 b:asoko
c: 01006 c: F

2007/0730 a: 04184 a: JOSQUIN
b:04184 b: josquin
c: 01006 c: F

2007/0731 a: 04184 a: LG3239
b:04184 b: lg3239
c: 01006 c: C

2007/0732 a: 04184 a: LG3249 DUO
b:04184 b: lg3249 duo
c: 01006 c: C

2007/0733 a: 04184 a: LG3250 DUO
b:04184 b: lg3250 duo
c: 01006 c: C

2007/0734 a: 04184 a: LG3252
b:04184 b: lg3252
c: 01006 c: C

2007/0735 a: 04184 a: LG3320
b:04184 b: lg3320
c: 01006 c: C

2007/0736 a: 04184 a: LG3355
b:04184 b: lg3355
c: 01006 c: C

2007/0737 a: 04184 a: LG3475
b:04184 b: lg3475
c: 01006 c: C

2007/0738 a: 04184 a: LG3696
b:04184 b: lg3696
c: 01006 c: C

2007/0750 a: 03889 a: 19GBL2
b:03889 b:19gbl2
c: 03139 c: C

2007/0751 a: 03889 a: LOMO465
b:03889 b: lomo465
c: 03139 c: C

2007/0752 a: 03889 a: 91IDI5
b:03889 b:91idi5
c: 03139 c: C

2007/0754 a: 03889 a: C3DKQ312
b:03889 b:c3dkq312
c: 03139 c: C

2007/0755 a: 03889 a: 94IZI14
b:03889 b:94izi14
c: 03139 c: C

2007/0763 a: 04184 a: LG3385
b:04184 b: lg3385
c: 01006 c: C

2007/0764 a: 04184 a: YSER
b:04184 b:yser
c: 01006 c: F

2007/0765 a: 04184 a: ANJOU277YG
b:04184 b:anjou277yg
c: 01006 c: C

2007/0766 a: 04184 a: LG3233YG
b:04184 b: lg3233yg
c: 01006 c: C

2007/0767 a: 04184 a: LG3285
b:04184 b: lg3285
c: 01006 c: C

2007/0768 a: 04184 a: LG3255
b:04184 b: lg3255
c: 01006 c: C

2007/0769 a: 04184 a: ANJOU256
b:04184 b:anjou256
c: 01006 c: C

2007/0770 a: 04184 a: ANJOU257
b:04184 b:anjou257
c: 01006 c: C

2007/0772 a: 04184 a: LG3264
b:04184 b: lg3264
c: 01006 c: C

2007/0774 a: 04184 a: LG3185
b:04184 b: lg3185
c: 01006 c: C

2007/0775 a: 04184 a: LG3710
b:04184 b: lg3710
c: 01006 c: C

2007/0776 a: 04184 a: PONCHO YG
b:04184 b:poncho yg
c: 01006 c: F

2007/0777 a: 02907 a: LG3220
b:02907 b: lg3220
c: 01006 c: C

2007/0778 a: 02907 a: MARITIMO
b:02907 b:maritimo
c: 01006 c: F

2007/0779 a: 02907 a: LG3211
b:02907 b: lg3211
c: 01006 c: C

2007/0780 a: 02907 a: INGRID
b:02907 b: ingrid
c: 01006 c: F

2007/0781 a: 02907 a: AASPEED
b:02907 b:aaspeed
c: 01006 c: F
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2007/0782 a: 02907 a: LG3218
b:02907 b: lg3218
c: 01006 c: C

2007/0783 a: 02907 a: TORRENTE
b:02907 b: torrente
c: 01006 c: F

2007/0785 a: 02907 a: LG3505
b:02907 b: lg3505
c: 01006 c: C

2007/0786 a: 02907 a: AACIENDA
b:02907 b:aacienda
c: 01006 c: F

2007/0787 a: 02907 a: LG3535
b:02907 b: lg3535
c: 01006 c: C
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X Triticosecale  Witt.
1999/0747 a: 00731 a: LUPUS

b:00731 b:TC LUPUS
c: c: F

Tablica II.3: Predloçenie za izmenenie na odobreno naimenovanie na sort / Cuadro II.3: Propuesta de modificación de una denominación
de variedad aprobada / Tabulka II.3: Návrh(y) na zmenu oznacení odrud / Tabel II.3: Forslag om ændring af en godkendt sortsbetegnelse /
Tabelle II.3: Vorschlag zur Änderung einer zugelassenen Sortenbezeichnung / Tabel II.3: ettepanek(ud) kinnitatud sordinime muutmiseks /

Π
νακας II.3: Πρ�ταση αλλαγ�ς εγκεκριµ�νης �ν�µασ
ας π�ικιλ
ας / Table II.3: Proposal to change an approved variety denomination / 
Table II.3: Proposition de modification d’une dénomination variétale approuvée / Tabella II.3: Proposta di modifica di una denominazione varietale

approvata / II.3. tabula: Priekslikums(i) apstiprinato s¶irnu nosaukumu mainai / II.3 lentele: Pasiulymas (-ai) pakeisti patvirtint∏ veisles
pavadinim∏ / Táblázat II.3: Javaslat(ok) egy jóváhagyott fajtanév megváltoztatására / Tabella II.3: Proposta(i) sabiex tinbidel denominazzjoni ta’

varjetà approvata / Tabel II.3: Voorstel tot wijziging van een goedgekeurde rasbenaming / Tabela II.3: Propozycje zmiany uznanej nazwy
odmiany / Quadro II.3: Proposta para alterar uma denominação varietal aprovada / Tabelul II.3: Propunere de modificare a unei denumiri

aprobate / TabuLka II.3: Návrh (návrhy) na zmenu schváleného názvu odrody / Tabela II.3: Predlog(i) za spremembo potrjenega imena sorte /
Taulukko II.3: Ehdotus hyväksytyn lajikenimityksen muuttamiseksi / Tabell II.3: Förslag till ändring av en godkänd sortbenämning

Nomer na zaveçdane / Císlo spisu / Número de
expediente / Sagsnummer / Aktenzeichen /
Toimiku number / Αριθµ�ς �ακ
λ�υ / File num-
ber / Numéro de dossier / Numero di pratica /
Dokumenta numurs / Bylos numeris / Nyilvántartási
szám / In-Numru tal-fajl / Dossiernummer /
Numer akt / Número de processo / Dosar nr. /
Císlo spisu / Stevilka prijave / Rekisterinumero /
Ansökningsnummer

a: Odobreni naimenovaniq / Denominaciones
aprobadas / Schválená oznacení / Godkendte beteg-
nelser / Genehmigte Bezeichnungen / Kinnitatud
sordinimed / Εγκεκριµ
νη �ν�µασ�α / Approved
denominations / Dénominations approuvées / Denomi-
nationi approvate / Apstiprinatie nosaukumi /
Patvirtinti pavadinimai / Jóváhagyott fajtanevek /
Denominazzjonijiet approvati / Goedgekeurde bena-
mingen / Uznane nazwy / Denominações aprovad-
as / Denumiri aprobate /Schválené názvy / Potrjena
imena / Hyräksytyt nimitykset / Godkände benäm-
ningar

b: Predloçenie za izmenenie na odobreno nai-
menovanie na sort / Propuesta de modificación de
una denominación de variedad aprobada / Návrh(y)
na zmenu oznacení odrud / Forslag om ændring af en
godkendt sortsbetegnelse / Vorschlag zur Ände-
rung einer zugelassenen Sortenbezeichnung /
Ettepanek(ud) kinnitatud sordinime muutmiseks /
Πρ�ταση αλλαγ�ς εγκεκριµ
νης �ν�µασ�ας
π�ικιλ�ας / Proposal to change an approved variety
denomination / Proposition de modification d’une
dénomination variétale approuvée / Proposta di modi-
fica di una denominazione varietale approvata /
Priekslikums(i) apstiprinato s¶irnu nosaukumu mai-
nai / Pasiulymas (-ai) pakeisti patvirtint∏ veisles
pavadinim∏ / Javaslat(ok) egy jóváhagyott fajtanév
megváltoztatására / Proposta(i) sabiex tinbidel deno-
minazzjoni ta’ varjetà approvata / Voorstel tot wijzi-
ging van een goedgekeurde rasbenaming / Propozycje
zmiany uznanej nazwy odmiany / Proposta para alter-
ar uma denominação varietal aprovada / Propunere
de modificare a unei denumiri aprobate a soiului /
Návrh (návrhy) na zmenu schváleného názvu odrody /
Predlog(i) za spremembo potrjenega imena sorte /
Ehdotus hyväksytyn lajikenimityksen muuttamiseksi /
Förslag till ändring av en godkänd sortbenämning

c: F = Izmisleno naimenovanie; C = kod / F =
Nombre de fantasía; C = Código / F = Vymyslené
jméno; C = Kód / F = Fantasinavn; C = Kode / F =
Phantasiename; C = Code / F = väljamõeldud nimi;
C = kood / F = Eleúqerj onomasía; C = Kwdikóv /
F = Fancy name; C = Code / F = Nom de fantaisie;
C = Code / F = Nome di fantasia; C = Codice / F =
Izdomats nosaukums; C = Kods / F = Isgalvotas
vardas; C = Koduotas / F = Fantázianév C = Kód / F =
Isem Kummercjali C = Kodici / F = Fantasienaam; C =
Code / F = Nazwa fantazyjna; C = Kod / F =
Denominação de fantasia; C = Código / F = nume
comun; C = cod / F = Vymyslené meno; C = Kód /
F = Domisljijsko ime; C = Koda / F = Keksitty nimi
(suuntaviivoissa “yleiskielinen nimi”); C = Koodi / F
= Fantasinamn; C = Kod

a: Zaqvitel / Solicitante / Zadatel / Ansøger /
Antragsteller / Taotleja / Αιτ�ν / Applicant /
Demandeur / Richiedente / Pretendents / Pareiskejas /
Kérelmezö / L-Applikant / Aanvrager / Wnioskodawca /
Requerente / Solicitant / PrihlasovateL / Prijavitelj /
Hakija / Sökande

b: Sézdatel / Obtentor / Slechtitel / Forædler / Züchter /
Aretaja / ∆ηµι�υργ�ς / Breeder / Obtenteur /
Costitutore / Selekcionars / Selekcininkas /
Nemesítö / Il-Kultivatur / Kweker / Hodowca /
Obtentor / Ameliorator / SLachtiteL / Zlahtnitelj /
Jalostaja / Förädlare

c. Procesualen predstavitel / Zástupce v rízení /
Representante legal / Befuldmægtiget / Verfahrens-
vertreter / Esindaja / Αντ�κλητ�ς / Procedural re-
presentative / Mandataire / Mandatario / Likumigais
parstavis / Procesinis atstovas / Eljárásbeli képvi-
selö / Ir-Rapprezentant procedurali / Vertegen-
woordiger voor de procedure / Pe¥nomocnik / Repre-
sentante para efeitos processuais / Mandatar /
Procesny zástupca / Zastopnik v postopku /
Valtuutettu henkilö / Ombud
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peruuttaminen / Kapitel III: Återtagande av ansökningar

Nomer na zaveçdane / Número de
expediente / Císlo spisu / Sagsnummer /
Aktenzeichen / Toimiku number / Αριθµ�ς
�ακ
λ�υ / File number / Numéro de dos-
sier / Numero di pratica / Dokumenta
numurs / Bylos numeris / Nyilvántartási
szám / In-Numru tal-fajl / Dossiernummer /
Numer akt / Número de processo / Dosar
nr. / Císlo spisu / Stevilka prijave /
Rekisterinumero / Ansökningsnummer

Data na otteglq-
ne / Fecha de retira-
da / Datum zpetvzetí /
Tilbagekaldelsesdato /
Zurückziehungsdatum
/ Tagasivõtmise kuu-
päev / Ηµερ�µην�α
της απ�συρσης /
Date of withdrawal /
Date du retrait / Data
del ritiro / Anulesanas
datums / Atsiemimo
data / Visszavonás
dátuma / Id-Data ta’ l-
irtirar / Datum van
intrekking / Data
cofniπcia / Data da
retirada / Data retra-
gerii / Dátum stiah-
nutia / Datum umika /
Peruuttamispäivä-
määrä / Dag för åter-
tagande

a: Predlagano naimenovanie Denominación
propuesta / Navrhované oznacení / Foreslået
betegnelse / Vorgeschlagene Sortenbezeich-
nung / Kavandatav sordinimi / Πρ�τειν�µενη
�ν�µασ�α της π�ικιλ�ας / Proposed denom-
ination / Dénomination proposée / Denomina-
zione proposta / Ieteiktais nosaukums / Siulomas
pavadinimas / Javasolt fajtanevek / Id-
Denominazzjoni proposta / Voorgestelde bena-
ming / Proponowana nazwa / Denominação pro-
posta / Denumire propusa / Navrhovany názov
/ Predlagana imena / Ehdotettu lajikenimi /
Föreslagen benämning

b : Referenten nomer na sézdatelq / Referen-
cia del obtentor / Reference slechtitele /
Forædlerens reference / Vorläufige Sortenbe-
zeichnung / Aretaja andmed / Αριθµ�ς
µητρ��υ τ�υ δηµι�υργ�� / Breeder’s referen-
ce / Référence de l’obtenteur / Riferimento del
costitutore / Selekcionara atsauce / Selekci-
ninko numeris / A nemesítö hivatkozási
száma / Ir-referenza tal-kultivatur / Referentie
kweker / Wskazanie hodowcy / Referência
do obtentor / ReferinÁele amelioratorului /
SLachtiteLské referencné oznacenie /
Referenca zlahtnitelja / Jalostajan viite /
Förädlarens referens

a: Zaqvitel / Solicitante / Zadatel / Ansøger /
Antragsteller / Taotleja / Αιτ�ν / Applicant /
Demandeur / Richiedente / Pretendents /
Pareiskejas / Kérelmezö / L-Applikant /
Aanvrager / Wnioskodawca / Requerente /
Solicitant / PrihlasovateL / Prijavitelj / Hakija /
Sökande

b: Sézdatel / Obtentor / Slechtitel / Forædler /
Züchter / Aretaja / ∆ηµι�υργ�ς / Breeder /
Obtenteur / Costitutore / Selekcionars /
Selekcininkas / Nemesítö / Il-Kultivatur /
Kweker / Hodowca / Obtentor / Ameliorator /
SLachtiteL / Zlahtnitelj / Jalostaja / Förädlare

c: Procesualen predstavitel (ako ima
takév) / Representante en el procedimiento
(si lo hay) /  Zástupce v rízení / (Eventuel)
repræsentant / Verfahrensvertreter / Esindaja
(olemasolul) / Αντ�κλητ�ς / Procedural repre-
sentative (if any) / Mandataire (s’il y a lieu) /
Mandatario (eventuale) / Likumigais parstavis
/ Procesinis atstovas / Eljárásbeli képviselö /
Ir-Rapprezentant procedurali / Vertegenwoor-
diger voor de procedure (indien van toepas-
sing) / Pe¥nomocnik / Representante para fins
processuais (caso exista) / Mandatar (daca
este cazul) / Procesny zástupca / Zastopnik v
postopku / Menettelyyn valtuutettu edustaja
(mikäli on) / (Eventuellt) ombud
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Acacia baileyana F.Muell.
2004/2408 a:01448 / b: 01448 / c: a:SONGLINES / b: hilaca 03/04/07

Acacia leprosa Sieber ex DC.
2005/0506 a:05027 / b: 05027 / c: 01110 a:SCARLET BLAZE / b: scarlet blaze 28/04/07

Begonia-Elatior-Hybrids
2006/2569 a:00856 / b: 00856 / c: 00420 a:BBBONWIT / b: bbbonwit 27/04/07

Brassica napus L. emend. Metzg.
2006/1372 a:03307 / b: 03307 / c: a:TWINGO / b: mh db 121 27/03/07

2006/1717 a:00143 / b: 00143 / c: 03163 a:FUCHS / b: wrg 265 08/03/07

Calibrachoa
2006/2130 a:00633 / b: 05622 / c: 00423 a:BALCABYEL / b: balcabyel 15/03/07

Callistemon salignus (Sm.) DC.
2003/1074 a:01589 / b: 01589 / c: a:FLAIPP / b: flaipp 23/03/07

Chamelaucium megalopetalum 
Benth. x C. uncinatum Schauer

2005/1347 a:03971 / b: 03971 / c: 00441 a:PETITE PEARL / b: hi 5 02/03/07

Chlorophytum orchidastrum 
Lindl.

2006/0914 a:04560 / b: 04560 / c: 01903 a: / b: pp0004 27/03/07

Chrysanthemum
2003/1960 a:00116 / b: 04415 / c: 00852 a: / b: cba3 22/03/07

2005/2356 a:02557 / b: 02557 / c: 00423 a: / b: db 24969 20/03/07



2006/0144 a:02619/05238 / b: 05205 / c: 00423 a:HORCHRYTWO / b: hbc162 17/03/07

Crocosmia Planch.
2006/2266 a:05163 / b: 01247 / c: 00423 a:RUADH BUI / b: ruadh bui 16/03/07

Curcuma L.
2006/1182 a:03867 / b: 05270 / c: a:CURJOPIBA / b: kpcu 200602 26/04/07

Dahlia Cav.
2005/2643 a:01602 / b: 01602 / c: 00003 a: / b: 1530 04/04/07

2005/2645 a:01602 / b: 01602 / c: 00003 a: / b: 1161 04/04/07

2005/2647 a:01602 / b: 01602 / c: 00003 a: / b: 1638 04/04/07

2006/2523 a:01602 / b: 01602 / c: 00003 a: / b: 1053 04/04/07

2006/2525 a:01602 / b: 01602 / c: 00003 a: / b: 1417 04/04/07

Diascia Link et Otto
2006/0179 a:05330 / b: 05330 / c: 01110 a:HOPBRILL / b: brillant coral (98/23) 14/04/07

X Doritaenopsis Hort.
2006/1985 a:03984/05489 / b: 03984/05489 / a: / b: lipo06005 28/04/07

c:01903

2006/1986 a:03984/05489 / b: 03984/05489 / a: / b: lipo06006 28/04/07
c:01903

2006/1988 a:03984/05489 / b: 03984/05489 / a: / b: lipo06008 28/04/07
c:01903

Euphorbia pulcherrima Willd. 
ex Klotzsch.

2004/1052 a:00012 / b: 00377 / c: a:FISCINNE / b: fismille 374-2 07/03/07

2006/1783 a:03645 / b: 03645 / c: a:LAZZPOREH / b: lazzporehhh 03/03/07

2006/1787 a:03645 / b: 03645 / c: a:LAZZPOREKO / b: lazzporekkk 03/03/07

Euphorbia L.
2006/2453 a:00165 / b: 03654 / c: a:INEUPHANTI / b: e02 02-02 07/03/07

Gaura lindheimeri Engelm.et 
A.Gray

2006/0053 a:05313 / b: 04144 / c: 04143 a:GAUHEHA / b: gauheha 20/03/07

Gerbera L.
2005/2573 a:00023 / b: 00023 / c: a:FINOLA / b: 13066 20/03/07

2005/2620 a:00023 / b: 00023 / c: a:DYNASTY / b: 13827 20/03/07

2005/2621 a:00023 / b: 00023 / c: a:MEMORY / b: 11771 20/03/07

2005/2624 a:00023 / b: 00023 / c: a:CHERRY / b: 13992 20/03/07

2005/2625 a:00023 / b: 00023 / c: a:RALLY / b: 11997 20/03/07

2006/1170 a:00023 / b: 00023 / c: a: / b: 12903 03/03/07

2006/1172 a:00023 / b: 00023 / c: a: / b: 13920 03/03/07

2006/1224 a:00021 / b: 00021 / c: a:HOUDINI / b: ps 02010 25/04/07

Hippeastrum Herb.
2006/0620 a: 01701 / b: 01702 / c: 00423 a: PURPLE RAIN / b: f2005pr 11/04/07

Hypericum L.
2005/2103 a:03671 / b: 03672 / c: 00423 a:ESM CAP / b: 121m008 09/03/07

Kalanchoë Adans.
2006/0768 a:00432 / b: 00123 / c: 00423 a: / b: kj 2003 0638 3 24/03/07
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Kalanchoë blossfeldiana v. Poelln
2005/1359 a:00432 / b: 00123 / c: 00423 a:ANN / b: kj 2002 0847 20/04/07

2006/1256 a:05500 / b: 05500 / c: a: / b: 40105 15/03/07

2006/1257 a:05500 / b: 05500 / c: a: / b: 40111 15/03/07

2006/1917 a:03980 / b: 03980 / c: 00423 a: / b: 36-28 01/03/07

Lactuca sativa L.
2005/2721 a:03325 / b: 03325 / c: a:SCORIN / b: ls3127 19/04/07

2006/0390 a:03325 / b: 03325 / c: a:CANDORIN / b: ls4111 02/03/07

2006/0396 a:03325 / b: 03325 / c: a:FLAUTO / b: ls4943 06/03/07

2007/0146 a:00245 / b: 00245 / c: 00031 a:MUSSON / b: niz 44-503 04/04/07

Magnolia x soulangiana Soul.-Bod.
2005/0246 a:01689 / b: 04954 / c: a:VOSYKA / b: v-v/01 22/03/07

Petunia Juss.
2006/0825 a:01112/04071 / b: 00935/01239/ a:SUNPURPLE / b: mhp1-pr (478) 03/03/07

03667/04131/04132 / c: 00082

Phaseolus vulgaris L.
2006/1316 a:00031 / b: 00031 / c: a:MONARCA / b: rla 2417-04 10/03/07

Phalaenopsis Bl.
2005/0722 a:05041 / b: 05041 / c: 00423 a:ORINOCO / b: nr. v13304 31/03/07

2006/1983 a:03984/05489 / b: 03984/05489 / a: / b: lipo06003 28/04/07
c:01903

2006/1987 a:03984/05489 / b: 03984/05489 / a: / b: lipo06007 28/04/07
c:01903

2007/0136 a:05709 / b: 05712 / c: 01903 a:JOIN GRACE / b: join grace 27/03/07

Rubus tricolor Focke
2005/1493 a:05163 / b: 05163 / c: 00423 a:DUBH DEARG / b: dubh dearg 16/03/07

Saxifraga x arendsii Engl.
2006/0578 a:03325 / b: 03325 / c: a:ROCKLIRO / b: f 561-28 29/03/07

Vitis L.
2005/1789 a:04539 / b: 04540/04541 / c: 02499 a: / b: autumn king (c67-120) 08/03/07

Zea mays L.
2005/0826 a:03602 / b: 05080 / c: 03570 a:NP2648 / b: np2648 03/03/07

2005/0827 a:03602 / b: 05080 / c: 03570 a:NP2649 / b: np2649 03/03/07

2005/0828 a:03602 / b: 05080 / c: 03570 a:NP2650 / b: np2650 03/03/07

2006/0774 a:04184 / b: 04184 / c: 01006 a:LIMDFF1 / b: limdff1 08/03/07

2006/1030 a:02907 / b: 02907 / c: a:DA30 / b: da30 23/03/07

2006/2220 a:00044 / b: 02076 / c: 00575 a:KW6F582 / b: kw 6f582 03/04/07
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Abutilon Mill.
2004/1940 a:03120 / b: 00423 a:OOSTTRUMP 19378 – 05/03/07

2004/2532 a:03120 / b: 00423 a:OOSTWHITRU 19379 – 05/03/07

Allium cepa 
(Aggregatum Group)

2002/1790 a:00237/00653 / b: a:OLYMPUS 19935 – 16/04/07

Alstroemeria  L.
2003/1655 a:03888 / b: 02321 a:PREALKIRS 19253 – 05/03/07

2004/1724 a:02460 / b: a:KONORBINA 19726 – 02/04/07

2004/1725 a:02460 / b: a:KONCALGA 19727 – 02/04/07

2004/1743 a:02460 / b: a:KONSATOR 19728 – 02/04/07

2004/2572 a:02895 / b: a:TESLURE 19733 – 02/04/07

2004/2573 a:02895 / b: a:TESTISTO 19734 – 02/04/07

2004/2574 a:02895 / b: a:TESJET 19735 – 02/04/07

2005/0037 a:02460 / b: a:KONZIFER 19729 – 02/04/07

2005/0134 a:03888 / b: a:PREAMCLIM 19736 – 02/04/07
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Tablica IV.1.1: Predostavqne na pravna zakrila / Cuadro IV.1.1: Concesión de protección / Tabulka IV.1.1: Udelení ochrany / Tabel IV.1.1:
Meddelelse af sortsbeskyttelse / Tabelle IV.1.1: Erteilung des Schutzes / Tabel IV.1.1: kaitse alla võtmine / Π
νακας IV.1.1: ��ρ�γηση µιας

πρ�στασ
ας / Table IV.1.1: Grants of protection / Table IV.1.1: Octroi d’une protection / Tabella IV.1.1: Concessione della tutela / IV.1.1. tabula:
Aizsardzibas pies¶irsana / IV.1.1 lentele: Teisines apsaugos suteikimas / Táblázat IV.1.1: Oltalmak megadása / Tabella IV.1.1: Koncessjonijiet ta’

protezzjoni / Tabel IV.1.1: Toekenning van een kwekersrecht / Tabela IV.1.1: Przyznanie ochrony / Quadro IV.1.1: Concessão de protecção /
Tabelul IV.1.1: Acordari de protecÁie / TabuLka IV.1.1: Udelenie ochrany / Tabela IV.1.1: Podeljevanje varstva / Taulukko IV.1.1: Suojaamisen

myöntäminen / Tabell IV.1.1: Beviljande av växtförädlarrätt

Nomer na zaveçdane / Número de
expediente / Císlo spisu / Sags-
nummer / Aktenzeichen / Toimiku
number / Αριθµ�ς �ακ
λ�υ / File
number / Numéro de dossier / Numero
di pratica / Dokumenta numurs / Bylos
numeris / Nyilvántartási szám / In-
Numru tal-fajl / Dossiernummer /
Numer akt / Número de processo /
Dosar nr. / Císlo spisu / Stevilka prij-
ave / Rekisterinumero / Ansöknings-
nummer

Nomer i data na predostavenoto
pravo / Número de concesión, fecha /
Císlo udelení práva, datum / Med-
delelsens nummer, dato / Nummer der
Erteilung, Datum / Kaitse alla võtmise
number, kuupäev / Αριθµ�ς ��ρ�γη-
σης, ηµερ�µην�α / Grant number, date
/ Numéro de l’octroi, date / Numero
della concessione, data / Pies¶irsanas
numurs, datums / Suteiktas numeris,
data / A megadás száma, dátuma / In-
numru tal-koncessjoni, data / Erken-
ningsnummer, datum / Numer przyz-
nania, data / Número da concessão,
data / Numarul acordarii, data / Císlo
udelenia, dátum / Stevilka podelitve,
datum / Myönnön numero, päivämäärä /
Beviljandenummer, datum

a: Odobreno naimenovanie / Denomina-
ción aprobada / Schválené oznacení /
Godkendt betegnelse / Genehmigte
Bezeichnung / Sordinimi kinnitatud /
Eγκεκριµ
νη �ν�µασ�α / Denomination
approved / Dénomination approuvée /
Denominazione approvata / Nosaukums
apstiprinats / Pavadinimas patvirtintas /
Fajtanév jóváhagyva / Id-Denominazzjoni
approvata / Erkende benaming / Nazwa
uznana / Denominação aprovada /
Denumire aprobata / Schváleny názov / Ime
potrjeno / Hyväksytty lajikenimi / Godkänd
benämning 

a: Titulqr / Titular / Drzitel / Indehaver /
Sortenschutzinhaber / Omanik / Κ�τ���ς /
Holder / Titulaire / Titolare / Ipasnieks /
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2005/0623 a:00096 / b: 00473 a:GARIMA 19763 – 02/04/07

2005/0624 a:00096 / b: 00473 a:GAPUCCI 19764 – 02/04/07

2005/0791 a:00357 / b: a:LUKKA 19765 – 02/04/07

2005/0794 a:03783 / b: a:ZAPRIMARY 19737 – 02/04/07

2005/0889 a:03783 / b: a:ZALSALEO 19738 – 02/04/07

2005/0890 a:03783 / b: a:ZALSATEL 19739 – 02/04/07

2005/0891 a:03783 / b: a:ZALSANYX 19740 – 02/04/07

2005/0892 a:03783 / b: a:ZALSABIN 19741 – 02/04/07

2005/1069 a:00357 / b: a:PANDORA 19766 – 02/04/07

2005/1070 a:00357 / b: a:MAESTRO 19767 – 02/04/07

2005/1270 a:02460 / b: a:KOSERIN 19730 – 02/04/07

2005/1340 a:03783 / b: a:ZAPRITERES 19742 – 02/04/07

2005/1394 a:02460 / b: a:KONSIRAK 19731 – 02/04/07

2005/1395 a:02460 / b: a:KONSUMBRA 19732 – 02/04/07

2005/1620 a:00357 / b: a:NATALIE 19769 – 02/04/07

Argyranthemum frutescens (L.) 
Schultz Bip.

2005/1573 a:00638 / b: 00423 a:A0324 19467 – 19/03/07

Asimina triloba (L.) Dunal
2001/1156 a:02787 / b: 00443 a:PRIMA 1216 19950 – 16/04/07

Astilbe chinensis (Maxim.) 
Franch. et Sav.

2004/2320 a:04012 / b: a:STAND AND DELIVER 19773 – 16/04/07

Astilbe simplicifolia Makino
2005/1332 a:05091 / b: 02334 a:WHITE SENSATION 19785 – 16/04/07

Avena sativa L.
2006/1860 a:03508 / b: a:PIKANT 19895 – 16/04/07

Begonia-Elatior-Hybrids
2005/2255 a:04443 / b: 00423 a:ELEKTRA WHITE 19697 – 02/04/07

Begonia Tuberhybrida-Grp.
2005/0978 a:00849 / b: 02504 a:BEGO 520 19552 – 19/03/07

2005/0979 a:00849 / b: 02504 a:BEGO 538 19553 – 19/03/07

2005/0980 a:00849 / b: 02504 a:BEGO 539 19554 – 19/03/07

Berberis L
2003/0741 a:01689 / b: a:ADMIRATION 19536 – 19/03/07

Berberis thunbergii DC.
2004/0367 a:01689 / b: a:TINY GOLD 19537 – 19/03/07

Beta vulgaris L. ssp. vulgaris 
var. altissima Döll

2005/0347 a:03602 / b: 02296 a:HI0507 19575 – 19/03/07

Brassica oleracea L. convar. 
botrytis (L.)  Alef. var. botrytis

2003/1144 a:00938 / b: 02329 a:CLT 564003 19649 – 19/03/07

Brassica napus L. emend. 
Metzg.

2004/1627 a:04197 / b: a:R0435 19601 – 19/03/07
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2005/1542 a:03889 / b: 02642 a:CR 27 19637 – 19/03/07

2005/1543 a:03889 / b: 02642 a:CR 28 19638 – 19/03/07

2005/1544 a:03889 / b: 02642 a:CAMPO 19867 – 16/04/07

2005/1545 a:03889 / b: 02642 a:CATANA 19868 – 16/04/07

2005/1551 a:04197 / b: a:R0437 19602 – 19/03/07

2006/0653 a:00044 / b: 05145 a:ROBUST 19304 – 05/03/07

2006/0734 a:02409 / b: a:MENTION 19330 – 05/03/07

2006/1187 a:03307 / b: a:OVATION 19603 – 19/03/07

2006/1188 a:03307 / b: a:MAGISTER 19604 – 19/03/07

2006/1276 a:00143/03889 / b: 02642 a:V 141 OL 19639 – 19/03/07

2006/1277 a:03889 / b: 02642 a:EXAGONE 19368 – 05/03/07

2006/1370 a:03307 / b: a:FIDJI 19871 – 16/04/07

2006/1371 a:03307 / b: a:KOMANDO 19327 – 05/03/07

2006/1450 a:00183 / b: a:LORENZ 19299 – 05/03/07

2006/1539 a:03889 / b: 02642 a:CS 28 19370 – 05/03/07

2006/1716 a:00143 / b: 03163 a:CHARLY 19841 – 16/04/07

2006/2062 a:02761 / b: 01394 a:TASMAN 19844 – 16/04/07

2006/2063 a:02761 / b: 01394 a:AMPTON 19845 – 16/04/07

2006/2064 a:02761 / b: 01394 a:AGAPAN 19846 – 16/04/07

2006/2065 a:02761 / b: 01394 a:ADRIANA 19847 – 16/04/07

Bromus catharticus 
Vahl var. catharticus

2006/1340 a:03304 / b: a:ATOUT 19598 – 19/03/07

Calluna vulgaris (L.) Hull
2006/1791 a:05564 / b: a:CKWHILON 19444 – 19/03/07

2006/1792 a:05564 / b: a:CKWHIGLOW 19445 – 19/03/07

2006/1793 a:05564 / b: a:CKLAV 19446 – 19/03/07

2006/1794 a:05564 / b: a:CKREDHOPE 19447 – 19/03/07

Campanula x haylodgensis hort.
2004/2673 a:02661 / b: 00003 a:ROKOKO 19418 – 19/03/07

Campanula L.
2005/0111 a:01071 / b: a:CAMP TRAILBULE 19777 – 16/04/07

2005/0112 a:01071 / b: a:CAMP BULE 19778 – 16/04/07

2005/0114 a:01071 / b: a:CAMP INBULE 19779 – 16/04/07

Celosia argentea var. 
cristata (L.) Kuntze

2004/2479 a:04885 / b: 02871 a:CAPASAL 19669 – 02/04/07

2005/0329 a:04971 / b: 02858 a:ACT ENDA 19672 – 02/04/07

2005/0330 a:04971 / b: 02858 a:ACT DARA 19673 – 02/04/07

Celosia argentea L.
2005/1024 a:03823 / b: a:ZANCELPI 19677 – 02/04/07
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Chrysanthemum
2003/1964 a:00116 / b: 00852 a:REBELLE WHITE 19770 – 16/04/07

2003/2101 a:00320 / b: 00423 a:DEKYEN GRANDE 19522 – 19/03/07

2003/2492 a:00116 / b: 00852 a:REAGAN TWIN DARK 19771 – 16/04/07

2004/0183 a:00320 / b: 00423 a:DEKBOIKA 19523 – 19/03/07

2004/2262 a:00025 / b: a:STREAMER 19718 – 02/04/07

2004/2330 a:00116 / b: 00852 a:CEKIWI GREEN 19719 – 02/04/07

2005/0010 a:04347 / b: a:AVCOULT 19720 – 02/04/07

2005/1020 a:02557 / b: 00423 a:TAORMINA 19535 – 19/03/07

2005/1296 a:03888 / b: 02321 a:PRECAWHI 19784 – 16/04/07

2005/1482 a:00301 / b: a:CAPPUCCINO 19787 – 16/04/07

2005/1483 a:00301 / b: a:POSH LADY 19788 – 16/04/07

2005/1484 a:00301 / b: a:APENNINE 19789 – 16/04/07

2005/1583 a:02557 / b: 00423 a:LOUTRA 19524 – 19/03/07

2005/1584 a:02557 / b: 00423 a:ATHOS 19525 – 19/03/07

2005/1585 a:02557 / b: 00423 a:COMISO 19526 – 19/03/07

2005/1586 a:02557 / b: 00423 a:MERIDA 19527 – 19/03/07

2005/1697 a:04827 / b: 00423 a:SERGINHO 19528 – 19/03/07

2005/1701 a:00320 / b: 00423 a:JEANNY SALMON 19529 – 19/03/07

2005/1702 a:00320 / b: 00423 a:DEKLINDI WHITE 19530 – 19/03/07

2005/1703 a:00320 / b: 00423 a:DEKOSORNO 19531 – 19/03/07

2005/1704 a:00320 / b: 00423 a:DEKALGARVE 19532 – 19/03/07

2005/1771 a:00301 / b: a:SUCCESS 19791 – 16/04/07

2005/1772 a:00301 / b: a:ENJOY 19792 – 16/04/07

2005/1773 a:00301 / b: a:DESIRE TIME 19793 – 16/04/07

2005/1777 a:00301 / b: a:OMEGA TIME SALMON 19794 – 16/04/07

2005/1778 a:00301 / b: a:RADIANT TIME 19795 – 16/04/07

2005/1779 a:00301 / b: a:SAHARA TIME 19796 – 16/04/07

2005/1780 a:00301 / b: a:VAMP TIME YELLOW 19797 – 16/04/07

2006/0062 a:04106 / b: 00423 a:BAZKROUSTI 19722 – 02/04/07

Chrysanthemum x Ajania 
pacifica

2005/1764 a:02619/04827 / b: 00423 a:MOERAAM3 19533 – 19/03/07

2005/1785 a:02619/04827 / b: 00423 a:MOERAAM2 19534 – 19/03/07

Citrus L.
1997/0512 a:01155/01157 / b: a:FORNER ALCAIDE 418 19646 – 19/03/07

Cucumis melo L.
2004/2239 a:03323 / b: a:VELLINO 19652 – 19/03/07

2004/2240 a:03323 / b: a:SPAN 19653 – 19/03/07

2004/2241 a:03323 / b: a:MEDIO 19654 – 19/03/07
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2004/2242 a:03323 / b: a:ATELLO 19655 – 19/03/07

2004/2243 a:03323 / b: a:AZARO 19656 – 19/03/07

2004/2244 a:03323 / b: a:NELLIO 19657 – 19/03/07

2005/2241 a:03323 / b: a:TOLEA 19759 – 02/04/07

2005/2244 a:03323 / b: a:OLVEA 19760 – 02/04/07

Curcuma L.
2004/1513 a:03867 / b: a:CURDENA 19513 – 19/03/07

2004/1514 a:03867 / b: a:CURKANA 19514 – 19/03/07

2004/1515 a:03867 / b: a:CURZENA 19723 – 02/04/07

2004/1516 a:03867 / b: a:CURTINA 19724 – 02/04/07

2004/1517 a:03867 / b: a:CURTASTI 19725 – 02/04/07

Cynara scolymus L.
2005/0634 a:05053/05057 / b: 05054 a:CYNAMED 19956 – 16/04/07

Dianthus caryophyllus L.
2004/2677 a:00152 / b: 00473 a:HYSLAM 19909 – 16/04/07

2005/1134 a:01334 / b: a:BARBELEN 19914 – 16/04/07

2005/1136 a:01334 / b: a:BARVENUS 19915 – 16/04/07

2005/1137 a:01334 / b: a:BARBERTA 19916 – 16/04/07

Diascia Link et Otto
2005/1994 a:00633 / b: 00423 a:BALWHISPUM 19836 – 16/04/07

2005/1995 a:00633 / b: 00423 a:BALWINGARN 19837 – 16/04/07

2005/1996 a:00633 / b: 00423 a:BALWINORG 19838 – 16/04/07

2005/1997 a:00633 / b: 00423 a:BALWINWITE 19839 – 16/04/07

Eryngium  L.
2003/0996 a:04242/04243 / b: 00033 a:LITTLE BLUE WONDER 19252 – 05/03/07

2003/1100 a:02680/04267 / b: 02679 a:CORONA 18084 – 05/03/07

Euphorbia milii Des Moul.
2005/1009 a:05551 / b: 00003 a:RB 0105 19421 – 19/03/07

Euphorbia x lomii Rauh
2005/1067 a:05551 / b: 00003 a:RB 501 19424 – 19/03/07

2005/1068 a:05551 / b: 00003 a:RB 502 19425 – 19/03/07

2005/1679 a:05551 / b: 00003 a:RB 503 19426 – 19/03/07

Fittonia verschaffeltii (Lem.) 
Van Houtte

2006/1500 a:04707 / b: a:MATRIX 19399 – 05/03/07

2006/1501 a:04707 / b: a:MISTRAL 19400 – 05/03/07

2006/1502 a:04707 / b: a:ZALM STAR 19401 – 05/03/07

2006/1503 a:04707 / b: a:ZALM FOREST FLAME 19402 – 05/03/07

2006/1504 a:04707 / b: a:PINK FOREST FLAME 19403 – 05/03/07

2006/1505 a:04707 / b: a:REVOLUTION 19404 – 05/03/07

2006/1506 a:04707 / b: a:SPRINGTIME 19405 – 05/03/07

2006/1507 a:04707 / b: a:SNOW ANNE 19406 – 05/03/07
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2006/1508 a:04707 / b: a:WHISPER 19407 – 05/03/07

2006/1509 a:04707 / b: a:WHITE SENSATION 19408 – 05/03/07

2006/1510 a:04707 / b: a:PURPER ANGEL 19409 – 05/03/07

2006/1511 a:04707 / b: a:FESTIVAL 19410 – 05/03/07

2006/1512 a:04707 / b: a:TIGER 19411 – 05/03/07

2006/1513 a:04707 / b: a:KINGS CROSS 19412 – 05/03/07

2006/1514 a:04707 / b: a:SHADOW 19413 – 05/03/07

2006/1515 a:04707 / b: a:PURPER SNOW ANNE 19414 – 05/03/07

2006/1516 a:04707 / b: a:ENIGMA 19415 – 05/03/07

2006/1517 a:04707 / b: a:ICE QUEEN 19416 – 05/03/07

Forsythia Vahl
2004/0795 a:03090 / b: a:MINOR GOLD 19668 – 02/04/07

Fragaria x ananassa Duch.
2003/1796 a:02486/02487/02489/02490/ a:SVEVA 19936 – 16/04/07

04400 / b:

2003/1797 a:02486/02487/02489/02490/ a:ADRIA 19937 – 16/04/07
04400 / b:

2003/1990 a:00659 / b: 01151 a:DRISCOLL AGOURA 19751 – 02/04/07

2004/0490 a:00331 / b: a:EVIE 3 19752 – 02/04/07

2004/1718 a:02237 / b: 03143 a:NF 245 19651 – 19/03/07

Fragaria vesca L.
2006/0345 a:05342 / b: a:WEITGASSERII L NIVÁLIS 19758 – 02/04/07

Freesia Eckl. ex. Klatt
2005/0590 a:03783 / b: a:ZAFRERINE 19291 – 05/03/07

2005/0811 a:03783 / b: a:ZAFREFLAM 19292 – 05/03/07

Gaura lindheimeri 
Engelm.et A.Gray

2005/0841 a:00742 / b: 01589 a:PASSIONATE BLUSH 19293 – 05/03/07

2005/0842 a:00742 / b: 01589 a:PASSIONATE RAINBOW 19294 – 05/03/07

2005/1690 a:05206 / b: 01903 a:BLAZE 19295 – 05/03/07

2005/2458 a:03325 / b: a:GAUDAPLO 19296 – 05/03/07

Gerbera L.
2004/1433 a:03803 / b: a:PREGHOLINO 19761 – 02/04/07

Gladiolus L.
2005/1021 a:03283 / b: a:ADRENALIN 19422 – 19/03/07

2005/1022 a:03283 / b: a:EMINENCE 19423 – 19/03/07

Gossypium hirsutum L.
2006/1696 a:02090 / b: 05532 a:JULIA 19307 – 05/03/07

2006/1699 a:05533 / b: a:ALBARIZA 19302 – 05/03/07

2006/1745 a:02090 / b: 05532 a:CANDIA 19308 – 05/03/07

Helianthus annuus L.
2004/0535 a:04184 / b: 04222 a:LGROL64 19863 – 16/04/07

2004/0537 a:04184 / b: 04222 a:LG1234B 19864 – 16/04/07
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2004/1264 a:00180 / b: 00804 a:PR64A71 19605 – 19/03/07

2004/1268 a:04577 / b: 00804 a:U01P6 19606 – 19/03/07

2006/0312 a:00158 / b: a:TRO1831 19326 – 05/03/07

2006/1135 a:03304 / b: a:RT0551 19318 – 05/03/07

2006/1136 a:03304 / b: a:RT0411 19319 – 05/03/07

2006/1137 a:03304 / b: a:RT0412 19320 – 05/03/07

2006/1138 a:03304 / b: a:BT0409 19321 – 05/03/07

2006/1139 a:03304 / b: a:BT0408 19322 – 05/03/07

2006/1140 a:03304 / b: a:BT0301 19323 – 05/03/07

2006/1141 a:03304 / b: a:BT0515 19324 – 05/03/07

2006/1270 a:03889 / b: 03426 a:LC1004IB 19642 – 19/03/07

2006/1272 a:03426 / b: a:RD506011M 19363 – 05/03/07

2006/1273 a:03889 / b: 03426 a:FS5582B 19365 – 05/03/07

2006/1274 a:03889 / b: 03426 a:BF903313 19366 – 05/03/07

2006/1275 a:03889 / b: 03426 a:BD02501 19367 – 05/03/07

2006/1364 a:03602 / b: 03570 a:FR84205 19373 – 05/03/07

2006/1366 a:03602 / b: 03570 a:F72400 19374 – 05/03/07

2006/1575 a:04577 / b: 02494 a:PR63A04 19333 – 05/03/07

2006/1576 a:04577 / b: 02494 a:PR64A34 19334 – 05/03/07

2006/1598 a:04577 / b: 02494 a:T0001LG 19347 – 05/03/07

Heliotropium arborescens L.
2004/1828 a:00633 / b: 00423 a:BALHELBABIM 19834 – 16/04/07

Hordeum vulgare L. sensu lato
2004/0068 a:03252 / b: a:EBSON 19887 – 16/04/07

2004/0069 a:03252 / b: a:MALZ 19888 – 16/04/07

2006/1552 a:04759 / b: a:NICKELA 19300 – 05/03/07

2006/1695 a:00187 / b: a:MARSALA 19329 – 05/03/07

2006/1764 a:00038 / b: a:WINTMALT 19303 – 05/03/07

2006/1797 a:00786 / b: a:MAYBRIT 19892 – 16/04/07

2006/1880 a:00663 / b: a:EUFORA 19899 – 16/04/07

2006/1909 a:00187 / b: 01089 a:MADAME 19842 – 16/04/07

Hydrangea macrophylla 
(Thunb. ex Murr.) Ser.

2004/0270 a:03521 / b: 01457 a:RIPPLE 19830 – 16/04/07

2004/0512 a:04587 / b: 04494 a:CAMILLA 19460 – 19/03/07

2004/0541 a:04182 / b: 00441 a:RALO 19831 – 16/04/07

2004/0720 a:04620 / b: a:FANTASIA 19832 – 16/04/07

2004/1686 a:04587 / b: 04494 a:HBA203901 19461 – 19/03/07

2004/1687 a:04587 / b: 04494 a:RED BEAUTY 19462 – 19/03/07

Glava IV / Capítulo IV / Kapitola IV / Kapitel IV / Kapitel IV / IV peatükk / Κε��λαι� IV / Chapter IV / Chapitre IV / 
Capitolo IV / IV noda§a / IV skyrius / IV. fejezet / Kapitolu IV / Hoofdstuk IV / Rozdzia¥ IV / Capítulo IV / 

Capitolul IV / Kapitola IV / IV. poglavje / Luku IV / Kapitel IV3/2007/62 15.06.2007



1 432

2004/1715 a:04375 / b: 00423 a:NAPO 19463 – 19/03/07

2004/1716 a:04375 / b: 00423 a:BENXI 19464 – 19/03/07

2004/1873 a:03126 / b: a:VERENA 19905 – 16/04/07

2004/1874 a:03126 / b: a:LOLLY POP 19906 – 16/04/07

2004/2026 a:04824 / b: 04705 a:RED WONDER 19833 – 16/04/07

Kalanchoë blossfeldiana v. 
Poelln

2005/1705 a:00432 / b: 00423 a:DEMI 19454 – 19/03/07

2006/0057 a:02510 / b: 03554 a:ABDORO 19427 – 19/03/07

2006/0406 a:00025 / b: a:ALCEDO 19431 – 19/03/07

2006/0407 a:00025 / b: a:BOLA 19432 – 19/03/07

2006/0409 a:00025 / b: a:TAMBORA 19433 – 19/03/07

2006/0410 a:00025 / b: a:GALERA 19434 – 19/03/07

2006/0411 a:00025 / b: a:SHASTA 19435 – 19/03/07

2006/0412 a:00025 / b: a:TELICA 19436 – 19/03/07

2006/0414 a:00025 / b: a:BANDA 19437 – 19/03/07

2006/0424 a:00025 / b: a:SORVINO 19438 – 19/03/07

2006/0425 a:00025 / b: a:BASSEY 19439 – 19/03/07

2006/0426 a:00025 / b: a:CARDINALE 19440 – 19/03/07

2006/0429 a:00025 / b: a:LOREN 19441 – 19/03/07

2006/0430 a:00025 / b: a:OBERON 19442 – 19/03/07

2006/0431 a:00025 / b: a:ANIAK 19443 – 19/03/07

Koelreuteria paniculata Laxm.
2004/1713 a:01384 / b: a:CORAL SUN 19811 – 16/04/07

Lactuca sativa L.
2004/1633 a:00088 / b: a:NATION 19650 – 19/03/07

2004/2352 a:00088 / b: a:ITALINA 19753 – 02/04/07

2004/2353 a:00088 / b: a:COSTELLO 19754 – 02/04/07

2005/0743 a:00088 / b: a:RUJANO 19755 – 02/04/07

2005/0744 a:00088 / b: a:GISELA 19756 – 02/04/07

2005/0763 a:00088 / b: a:LIVIGNA 19757 – 02/04/07

2005/0786 a:04075 / b: 02329 a:NASSTAR 19658 – 19/03/07

2005/1178 a:00088 / b: a:MURAÏ 19659 – 19/03/07

2005/1712 a:00031 / b: a:GOURMANDINE 19660 – 19/03/07

2005/2513 a:00088 / b: a:PARADAÏ 19663 – 19/03/07

2005/2561 a:04075 / b: 02329 a:FREELANCE 19664 – 19/03/07

2006/0110 a:01148 / b: a:LEONORA 19938 – 16/04/07

2006/0491 a:00031 / b: a:TELESTO 19665 – 19/03/07

2006/1191 a:00185 / b: a:ICARO 19667 – 19/03/07
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Leucospermum R.Br.
2004/1425 a:02695 / b: 04501 a:LANCE 19800 – 16/04/07

Leucanthemum maximum 
(Ramond)DC.

2005/2475 a:03325 / b: a:LEUMAYEL 19469 – 19/03/07

Lilium L.
2003/2476 a:03664 / b: a:FAME 19254 – 05/03/07

2003/2482 a:03664 / b: a:BEBE 19255 – 05/03/07

2003/2483 a:03664 / b: a:BARBIE 19256 – 05/03/07

2004/2046 a:04828 / b: a:WHITE TOWER 19762 – 02/04/07

2004/2544 a:00147 / b: a:MAMBO 19907 – 16/04/07

2004/2545 a:00147 / b: a:PULSE 19908 – 16/04/07

2005/1921 a:02791 / b: a:PALMARES 19491 – 19/03/07

2005/1922 a:02791 / b: a:KRATON 19492 – 19/03/07

2005/1923 a:02791 / b: a:BURSA 19493 – 19/03/07

2005/1924 a:02791 / b: a:CONCEPTION 19494 – 19/03/07

2005/1925 a:02791 / b: a:TERNI 19495 – 19/03/07

2005/1926 a:02791 / b: a:MOONWALKER 19496 – 19/03/07

2005/1927 a:02791 / b: a:KINGDOM 19497 – 19/03/07

2005/1928 a:02791 / b: a:DIABOLO 19498 – 19/03/07

2005/1929 a:02791 / b: a:SWANSEA 19499 – 19/03/07

2005/1930 a:02791 / b: a:LECCO 19500 – 19/03/07

2005/1931 a:02791 / b: a:CARRIBEAN 19501 – 19/03/07

2005/1932 a:02791 / b: a:STRIKER 19502 – 19/03/07

2005/1933 a:02791 / b: a:BRIANCON 19503 – 19/03/07

2005/1934 a:02791 / b: a:ALBISOLA 19504 – 19/03/07

2005/1935 a:02791 / b: a:TESORO 19505 – 19/03/07

2005/1936 a:02791 / b: a:KEY WEST 19506 – 19/03/07

2005/1937 a:02791 / b: a:CORNAS 19507 – 19/03/07

2005/1938 a:02791 / b: a:BURLESCA 19508 – 19/03/07

2005/1939 a:02791 / b: a:GRACIA 19509 – 19/03/07

2005/1940 a:02791 / b: a:NAVARROSSE 19510 – 19/03/07

2005/1941 a:02791 / b: a:MONT DE MARSAN 19511 – 19/03/07

2005/1942 a:02791 / b: a:SAN BERNARDO 19917 – 16/04/07

2005/2029 a:01821 / b: a:OBSESSION 19918 – 16/04/07

2005/2030 a:01821 / b: a:PINK HEAVEN 19919 – 16/04/07

2005/2267 a:01821 / b: a:COLUMBIA 19920 – 16/04/07

2005/2269 a:01821 / b: a:CANTARINO 19921 – 16/04/07

2005/2271 a:01821 / b: a:MABEL 19922 – 16/04/07
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2005/2276 a:01821 / b: a:ENJOY 19923 – 16/04/07

2005/2279 a:01821 / b: a:FAITH 19924 – 16/04/07

Limonium sinuatum (L.) Mill.
2005/2102 a:03671 / b: 00423 a:ESM MIRLO 19804 – 16/04/07

Limonium sinense (Girard) 
Kuntze

2004/1701 a:03671 / b: 00423 a:ESM ARROZ 19801 – 16/04/07

2005/1726 a:03671 / b: 00423 a:ESM QUETZAL 19802 – 16/04/07

2005/2070 a:03671 / b: 00423 a:ESM SALM 19803 – 16/04/07

2005/2333 a:03671 / b: 00423 a:ESM SOL 19805 – 16/04/07

Linum usitatissimum L.
2004/2605 a:03542 / b: 04087 a:BALADIN 19643 – 19/03/07

2004/2606 a:03542 / b: 04087 a:LINOAL 19644 – 19/03/07

2006/1731 a:00689/03765 / b: 00827 a:EVEREST 19377 – 05/03/07

Lolium perenne L.
2006/1334 a:03304 / b: a:QUARTZ 19873 – 16/04/07

2006/1666 a:05115 / b: 05142 a:ASMIR 19309 – 05/03/07

2006/1667 a:05115 / b: 05142 a:LISMORE 19310 – 05/03/07

2006/1672 a:05115 / b: 05142 a:LIPROVENCE 19313 – 05/03/07

2006/2046 a:05115 / b: 05142 a:ASTONPRINCESS 19843 – 16/04/07

Lolium x boucheanum Kunth
2006/1336 a:03304 / b: a:DORIAL 19325 – 05/03/07

2006/1702 a:01396 / b: 05320 a:MARMOTA 19306 – 05/03/07

Lonicera caerulea L. var. 
kamtschatica Sevast.

2001/0858 a:03465 / b: 00441 a:FIALKA 19952 – 16/04/07

2001/0859 a:03465 / b: 00441 a:MORENA 19953 – 16/04/07

Ludisia discolor (Ker Gawl.) 
A. Rich.

2005/1298 a:05138 / b: a:SILVER VELVET 19466 – 19/03/07

Lycopersicon lycopersicum (L.) 
Karst. ex. Farw.

2005/2180 a:04075 / b: 02329 a:DENI SEM 19661 – 19/03/07

2005/2183 a:04075 / b: 02329 a:AROA SEM 19662 – 19/03/07

Malus domestica Borkh.
2002/2171 a:04091 / b: 00420 a:BRAVA 19750 – 02/04/07

2003/1756 a:04394 / b: 00303 a:ELLA 19930 – 16/04/07

Nemesia Vent.
2005/1576 a:00638 / b: 00423 a:VANNY BLUE 19835 – 16/04/07

2005/1762 a:01511 / b: 01110 a:YATEYE 19913 – 16/04/07

2005/2339 a:00633 / b: 00423 a:BALARWITE 19840 – 16/04/07

Ornithogalum thyrsoides Jacq.
2004/1101 a:03778 / b: 01903 a:MEYSTALI 19512 – 19/03/07

Oryza sativa L.
2004/1807 a:04789 / b: a:RISRUS 19585 – 19/03/07
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2005/2547 a:01884 / b: a:AFAR 19297 – 05/03/07

Osteospermum ecklonis (DC.) 
Norl.

2005/0358 a:04970 / b: 00441 a:FELDOST 02 19419 – 19/03/07

2005/0362 a:04970 / b: 00441 a:FELDOST 08 19420 – 19/03/07

Papaver orientale L.
2004/2296 a:02078 / b: 03423 a:CARMEN 19812 – 16/04/07

2004/2298 a:02078 / b: 03423 a:FANCY FEATHERS 19813 – 16/04/07

2004/2299 a:02078 / b: 03423 a:FIREFLY 19814 – 16/04/07

2004/2300 a:02078 / b: 03423 a:INFERNO 19815 – 16/04/07

2004/2301 a:02078 / b: 03423 a:MANDARIN 19816 – 16/04/07

2004/2302 a:02078 / b: 03423 a:MATADOR 19817 – 16/04/07

2004/2303 a:02078 / b: 03423 a:SCARLET O HARA 19818 – 16/04/07

2004/2304 a:02078 / b: 03423 a:SUNSET 19819 – 16/04/07

2005/1059 a:02078 / b: 03423 a:LITTLE CANDYFLOSS 19910 – 16/04/07

2005/1060 a:02078 / b: 03423 a:MISS PIGGY 19911 – 16/04/07

2005/1102 a:02078 / b: 03423 a:PINK PEARL 19912 – 16/04/07

Pelargonium grandiflorum 
Willd.

2004/1723 a:00735 / b: 02979 a:OGLROYWH 19260 – 05/03/07

2004/2029 a:04825 / b: 00441 a:OGLREG629 19261 – 05/03/07

Pelargonium peltatum (L.) 
L'Her. ex Aiton

2004/1659 a:05505 / b: a:DUEIMPAHOTPI 19266 – 05/03/07

2004/1660 a:05505 / b: a:DUEPAMERL 19267 – 05/03/07

2004/1661 a:05505 / b: a:DUEATMAND 19259 – 05/03/07

2004/2019 a:00089 / b: 00441 a:PACHAFVEL 19268 – 05/03/07

2005/0100 a:00089 / b: 00441 a:PACLILL 19269 – 05/03/07

2005/1122 a:03116 / b: a:KLEP04114 19483 – 19/03/07

2005/1123 a:03116 / b: a:KLEP04116 19484 – 19/03/07

2005/1124 a:03116 / b: a:KLEP04112 19485 – 19/03/07

2005/1232 a:03325 / b: a:ZOPEDACO 19288 – 05/03/07

2005/1233 a:03325 / b: a:ZOPEAM 19289 – 05/03/07

2005/1234 a:03325 / b: a:ZOPESACHI 19290 – 05/03/07

Pelargonium zonale (L.) 
L'Her. ex Aiton

2004/1209 a:00025 / b: a:FISUM RED 19262 – 05/03/07

2004/1210 a:00025 / b: a:FISUM PINK 19263 – 05/03/07

2004/1211 a:00025 / b: a:FISUM DARK SALMON 19264 – 05/03/07

2004/1212 a:00025 / b: a:FISUM CORAL RED 19265 – 05/03/07

2004/1355 a:01018/04715 / b: 04494 a:AGRAWHIDEL 19257 – 05/03/07

2004/1593 a:00089 / b: 00441 a:SWEVIO 19258 – 05/03/07
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2004/1842 a:00401 / b: 00065 a:CLIPS DARED 19465 – 19/03/07

2004/2018 a:00089 / b: 00441 a:PACFOX 19470 – 19/03/07

2005/0314 a:04970 / b: 00441 a:FELDPEL 01 19471 – 19/03/07

2005/0315 a:04970 / b: 00441 a:FELDPEL 02 19472 – 19/03/07

2005/0316 a:04970 / b: 00441 a:FELDPEL 03 19473 – 19/03/07

2005/0317 a:04970 / b: 00441 a:FELDPEL 04 19474 – 19/03/07

2005/0318 a:04970 / b: 00441 a:FELDPEL 05 19475 – 19/03/07

2005/0319 a:04970 / b: 00441 a:FELDPEL 06 19476 – 19/03/07

2005/0320 a:04970 / b: 00441 a:FELDPEL 07 19477 – 19/03/07

2005/0322 a:04970 / b: 00441 a:FELDPEL 09 19478 – 19/03/07

2005/0323 a:04970 / b: 00441 a:FELDPEL 10 19479 – 19/03/07

2005/0356 a:04970 / b: 00441 a:FELDPEL 11 19480 – 19/03/07

2005/1120 a:03116 / b: a:KLEP04130 19481 – 19/03/07

2005/1121 a:03116 / b: a:KLEP04131 19482 – 19/03/07

2005/1170 a:05505 / b: a:RF8417 19387 – 05/03/07

2005/1171 a:05505 / b: a:DUEVINEON 19768 – 16/04/07

2005/1172 a:05505 / b: a:DUEAMANDA 19486 – 19/03/07

2005/1191 a:03325 / b: a:ZODARE 19388 – 05/03/07

2005/1192 a:03325 / b: a:ZOLAVBO 19389 – 05/03/07

2005/1194 a:03325 / b: a:ZOROWEYE 19390 – 05/03/07

2005/1195 a:03325 / b: a:ZONAROMA 19391 – 05/03/07

2005/1200 a:03325 / b: a:ZOLARLET 19392 – 05/03/07

2005/1201 a:03325 / b: a:ZOSCALA 19393 – 05/03/07

2005/1204 a:03325 / b: a:ZOLMAGIRO 19394 – 05/03/07

2005/1205 a:03325 / b: a:ZONADARED 19395 – 05/03/07

2005/1208 a:03325 / b: a:ZONASCAT 19271 – 05/03/07

2005/1209 a:03325 / b: a:ZOLIRSCA 19272 – 05/03/07

2005/1210 a:03325 / b: a:ZOBRISCA 19273 – 05/03/07

2005/1212 a:03325 / b: a:ZOLBRISCALA 19274 – 05/03/07

2005/1213 a:03325 / b: a:ZOSA 19275 – 05/03/07

2005/1214 a:03325 / b: a:ZOLCAROS 19276 – 05/03/07

2005/1215 a:03325 / b: a:ZONADAROLO 19277 – 05/03/07

2005/1216 a:03325 / b: a:ZONADAROWITE 19396 – 05/03/07

2005/1220 a:03325 / b: a:ZONASALMO 19278 – 05/03/07

2005/1221 a:03325 / b: a:ZOLSALI 19279 – 05/03/07

2005/1222 a:03325 / b: a:ZOLSAMON 19280 – 05/03/07

2005/1223 a:03325 / b: a:ZOLAVY 19281 – 05/03/07
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2005/1224 a:03325 / b: a:ZOLDAROBO 19282 – 05/03/07

2005/1226 a:03325 / b: a:ZOLMONO 19283 – 05/03/07

2005/1227 a:03325 / b: a:ZONAMAGA 19284 – 05/03/07

2005/1228 a:03325 / b: a:ZOLISA 19285 – 05/03/07

2005/1230 a:03325 / b: a:ZORED 19286 – 05/03/07

2005/1231 a:03325 / b: a:ZODASA 19287 – 05/03/07

2005/1235 a:03116 / b: a:KLEP04132 19487 – 19/03/07

2005/1265 a:03059 / b: a:SILIR 19397 – 05/03/07

2005/1266 a:03059 / b: a:SILGAT 19398 – 05/03/07

Petunia Juss.
2005/0618 a:01690/02396 / b: a:KERMELIS 19674 – 02/04/07

2005/1692 a:01856 / b: a:FLOR FIRE 19555 – 19/03/07

2005/1800 a:00401 / b: 04063 a:JAM BULE 19384 – 05/03/07

2005/1802 a:00401 / b: 04063 a:JAM PLUMEIN 19385 – 05/03/07

2005/1803 a:00401 / b: 04063 a:WHIP BULE 19386 – 05/03/07

2005/2073 a:03325 / b: a:PETPIBLO 19558 – 19/03/07

2005/2074 a:03325 / b: a:PETBLUVE 19559 – 19/03/07

2005/2075 a:03325 / b: a:PETLIBLUVE 19560 – 19/03/07

2005/2076 a:03325 / b: a:PETPISTRI 19561 – 19/03/07

2005/2077 a:03325 / b: a:PETPUVIVI 19693 – 02/04/07

2005/2136 a:03645 / b: a:LAZZPERSTIC 19568 – 19/03/07

2005/2137 a:03645 / b: a:LAZZPENEPU 19569 – 19/03/07

2005/2138 a:03645 / b: a:LAZZPEDASA 19570 – 19/03/07

2005/2225 a:03325 / b: a:PETPURTWO 19694 – 02/04/07

2005/2226 a:03325 / b: a:PETNITBL 19695 – 02/04/07

2005/2227 a:03325 / b: a:PETROSENA 19696 – 02/04/07

2005/2228 a:03325 / b: a:PETELRED 19571 – 19/03/07

2005/2229 a:03325 / b: a:PETORCHVE 19572 – 19/03/07

2005/2252 a:05505 / b: a:DUESURIMLAV 19573 – 19/03/07

2005/2253 a:05505 / b: a:DUESURSOPI 19574 – 19/03/07

Phaseolus vulgaris L.
2004/1028 a:04075 / b: 02329 a:BAROCCO 19955 – 16/04/07

2006/0492 a:00031 / b: a:EXPER 19666 – 19/03/07

Phleum pratense L.
2006/1668 a:05115 / b: 05142 a:MAESTOSO 19311 – 05/03/07

Phalaenopsis Bl.
2005/0210 a:02001 / b: 00423 a:SIO0020 19450 – 19/03/07

2005/1722 a:05212 / b: 00423 a:MRS BROWN 19790 – 16/04/07

2005/1723 a:05212 / b: 00423 a:SYMPHONY 19721 – 02/04/07
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2006/0330 a:01347 / b: a:PHALTULEN 19428 – 19/03/07

2006/0335 a:01347 / b: a:PHALBOBOL 19429 – 19/03/07

2006/0337 a:01347 / b: a:PHALAPEK 19430 – 19/03/07

Pisum sativum L. sensu lato
2006/1649 a:04167 / b: a:BELOTE 19328 – 05/03/07

2006/1762 a:02409 / b: a:PAWNEE 19331 – 05/03/07

2006/1803 a:00112 / b: a:RAGTIME 19894 – 16/04/07

Prunus armeniaca L.
2001/1288 a:00648 / b: a:ROJO PASION 19932 – 16/04/07

2001/1356 a:03562 / b: 02601 a:PENTAGO 19927 – 16/04/07

2001/1363 a:03562 / b: 02601 a:PENSEVA 19928 – 16/04/07

2001/1671 a:00346 / b: a:KURESIA 19934 – 16/04/07

Prunus avium  (L.) L.
2001/1540 a:01869/01947 / b: 01869 a:BLACK STAR 19951 – 16/04/07

2001/1541 a:01869/01947 / b: 01869 a:PANARO 1 19933 – 16/04/07

2001/1905 a:00189 / b: a:SUMCORO 19925 – 16/04/07

2001/1907 a:00189 / b: a:SUMBIGO 19926 – 16/04/07

Prunus domestica L.
2000/2081 a:00345 / b: 00423 a:TULARE 19948 – 16/04/07

Prunus salicina Lindl.
2001/0992 a:03494 / b: 03566 a:ZEHAVA 19949 – 16/04/07

Prunus salicina Lindl. x 
Prunus armeniaca L.

1997/0007 a:01065 / b: 01575 a:ZAITERLA 19645 – 19/03/07

Pyrus communis L.
2002/1977 a:00689 / b: 00827 a:PYRED 19929 – 16/04/07

Ribes sylvestre  (Lam.) 
Mert. & W. Koch

2003/1657 a:00258 / b: 00446 a:TELAKE 19954 – 16/04/07

Rosa L.
2004/0560 a:00081 / b: a:POULCY011 19538 – 19/03/07

2004/0617 a:00081 / b: a:POULTC004 19539 – 19/03/07

2004/0618 a:00081 / b: a:POULCY010 19540 – 19/03/07

2004/0934 a:00081 / b: a:POULCOT001 19541 – 19/03/07

2004/0935 a:00081 / b: a:POULCOT003 19542 – 19/03/07

2004/0937 a:00081 / b: a:POULCOT006 19543 – 19/03/07

2004/0938 a:00081 / b: a:POULCOT008 19544 – 19/03/07

2004/1662 a:00889 / b: 00562 a:MEIFURIA 19545 – 19/03/07

2004/2587 a:00026 / b: 00027 a:BOKRAPARK 19670 – 02/04/07

2005/0163 a:00081 / b: a:POULCY012 19671 – 02/04/07

2005/0287 a:00124 / b: a:TAN97094 19546 – 19/03/07

2005/0392 a:00081 / b: a:POULCAS023 19547 – 19/03/07

2005/0393 a:00081 / b: a:POULCAS024 19548 – 19/03/07
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2005/0395 a:00081 / b: a:POULCAS025 19549 – 19/03/07

2005/0396 a:00081 / b: a:POULTC007 19550 – 19/03/07

2005/0397 a:00081 / b: a:POULPAL024 19551 – 19/03/07

2005/0972 a:00124 / b: a:TAN02522 19808 – 16/04/07

2005/0974 a:00889 / b: 00562 a:MEIFRYPON 19675 – 02/04/07

2005/0996 a:00709 / b: 00421 a:KORLITARE 19380 – 05/03/07

2005/0997 a:00709 / b: 00421 a:KORPOMPAN 19381 – 05/03/07

2005/0998 a:00709 / b: 00421 a:KORSELARY 19382 – 05/03/07

2005/1000 a:00709 / b: 00421 a:KORTIFHAR 19383 – 05/03/07

2005/1071 a:00124 / b: a:TAN00681 19678 – 02/04/07

2005/1072 a:00124 / b: a:TAN97159 19679 – 02/04/07

2005/1073 a:00124 / b: a:TAN97281 19680 – 02/04/07

2005/1074 a:00124 / b: a:TAN00662 19681 – 02/04/07

2005/1075 a:00124 / b: a:TAN00774 19682 – 02/04/07

2005/1076 a:00124 / b: a:TAN00628 19683 – 02/04/07

2005/1077 a:00124 / b: a:TAN97105 19684 – 02/04/07

2005/1078 a:00124 / b: a:TAN98564 19685 – 02/04/07

2005/1564 a:05183 / b: a:BOKRAPOLO 19686 – 02/04/07

2005/1565 a:05183 / b: a:BOKRAFLUSH 19687 – 02/04/07

2005/1566 a:05183 / b: a:BOKRAWIM 19688 – 02/04/07

2005/1743 a:00889 / b: 00562 a:MEILYXIR 19689 – 02/04/07

2005/1744 a:05183 / b: a:RUIY197A 19556 – 19/03/07

2005/1745 a:05183 / b: a:RUIRA019A 19557 – 19/03/07

2005/1876 a:00889 / b: 00562 a:MEIRAMBOYS 19690 – 02/04/07

2005/2032 a:00026/04354 / b: a:BOKRAMMI 19691 – 02/04/07

2005/2033 a:04354 / b: a:KOLMAMYR 19692 – 02/04/07

2005/2118 a:05183 / b: a:RUIY126A 19562 – 19/03/07

2005/2119 a:05183 / b: a:RUIY056A 19563 – 19/03/07

2005/2120 a:05183 / b: a:RUIY299A 19564 – 19/03/07

2005/2121 a:05183 / b: a:RUIRA023A 19565 – 19/03/07

2005/2122 a:05183 / b: a:RUIZ252A 19566 – 19/03/07

2005/2123 a:05183 / b: a:RUIY154A 19567 – 19/03/07

2005/2319 a:00092 / b: a:AUSBROTHER 19698 – 02/04/07

2005/2320 a:00092 / b: a:AUSHEDGE 19699 – 02/04/07

2005/2321 a:00092 / b: a:AUSJIVE 19700 – 02/04/07

2005/2322 a:00092 / b: a:AUSRUMBA 19701 – 02/04/07

2005/2323 a:00092 / b: a:AUSTANGO 19702 – 02/04/07
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2005/2324 a:00092 / b: a:AUSTWIST 19703 – 02/04/07

2005/2366 a:03684 / b: 00130 a:SOMCARFLOW 19704 – 02/04/07

2006/0251 a:00081 / b: a:POULPAL021 19705 – 02/04/07

2006/0252 a:00081 / b: a:POULPMT005 19706 – 02/04/07

2006/0260 a:00081 / b: a:POULCAS020 19707 – 02/04/07

2006/0261 a:00081 / b: a:POULCAS022 19708 – 02/04/07

2006/0262 a:00081 / b: a:POULCAS026 19709 – 02/04/07

2006/0263 a:00081 / b: a:POULPAH032 19710 – 02/04/07

2006/0323 a:00889 / b: 00562 a:MEIGUIMOV 19711 – 02/04/07

2006/0343 a:00889 / b: 00562 a:MEICLOUDE 19712 – 02/04/07

2006/0344 a:00889 / b: 00562 a:MEIGOFFY 19713 – 02/04/07

2006/0373 a:00889 / b: 00562 a:KEISUPIERU 19810 – 16/04/07

2006/0432 a:00889 / b: 00562 a:KEIMASSAY 19809 – 16/04/07

2006/0439 a:00889 / b: 00562 a:MEIPOJONA 19714 – 02/04/07

2006/0440 a:00889 / b: 00562 a:MEIFANCY 19715 – 02/04/07

2006/0441 a:00889 / b: 00562 a:MEIBRIACUS 19716 – 02/04/07

2006/1854 a:00889 / b: 00562 a:MEIMARENE 19717 – 02/04/07

Rubus idaeus L.
2003/0684 a:00659 / b: 01151 a:DRISCOLL CARDINAL 19943 – 16/04/07

2003/0685 a:00659 / b: 01151 a:DRISCOLL MARAVILLA 19944 – 16/04/07

2003/0686 a:00659 / b: 01151 a:DRISCOLL CARMELINA 19945 – 16/04/07

2003/0687 a:00659 / b: 01151 a:DRISCOLL DULCITA 19946 – 16/04/07

2003/0688 a:00659 / b: 01151 a:DRISCOLL FRANCESCA 19947 – 16/04/07

Secale cereale L.
2006/1882 a:00038 / b: a:MARCELO 19900 – 16/04/07

Secale montanum x Secale 
cereale

2002/1583 a:00927 / b: a:TONUS 19599 – 19/03/07

Skimmia japonica Thunb.
2003/2522 a:04508 / b: a:MAGIC MARLOT 19904 – 16/04/07

Solanum tuberosum L.
2003/2276 a:04460/04461 / b: a:ANTEA 19581 – 19/03/07

2003/2453 a:01869 / b: a:DAYTONA 19582 – 19/03/07

2004/2379 a:02958 / b: a:DOLCE VITA 19583 – 19/03/07

2006/0516 a:00239 / b: a:RUDOLPH 18951 – 19/03/07

2006/0836 a:00117 / b: a:MARGIT 19879 – 16/04/07

2006/0838 a:00117 / b: a:TOSCANA 19880 – 16/04/07

2006/1143 a:00016 / b: 04969 a:SAVANNA 19305 – 05/03/07

2006/1662 a:04904 / b: a:KIS SORA 19301 – 05/03/07

2006/1821 a:00317 / b: a:AMELIE 19874 – 16/04/07
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2006/1822 a:00317 / b: a:ARIETIS 19875 – 16/04/07

2006/1823 a:00317 / b: a:NAGA 19876 – 16/04/07

2006/1824 a:00317 / b: a:TARANIS 19877 – 16/04/07

2006/1839 a:00312 / b: a:BRISANT 19881 – 16/04/07

2006/1840 a:00312 / b: a:DJANGO 19882 – 16/04/07

2006/2047 a:03919 / b: a:AVENANCE 19883 – 16/04/07

2006/2048 a:03919 / b: a:AVENTRA 19884 – 16/04/07

2006/2050 a:00287 / b: a:PRESTIGE 19885 – 16/04/07

2006/2195 a:03062 / b: a:BONNIE 19886 – 16/04/07

Sorghum bicolor (L.) Moench
2006/1045 a:03304 / b: a:RLS0401 19314 – 05/03/07

2006/1046 a:03304 / b: a:RSK21 19315 – 05/03/07

2006/1047 a:03304 / b: a:SK19 19316 – 05/03/07

2006/1048 a:03304 / b: a:RLS0502 19317 – 05/03/07

Sutera diffusus hort.
2005/1574 a:00638 / b: 00423 a:S0314 19468 – 19/03/07

Triticum durum Desf.
2006/1180 a:02866 / b: a:PELAYO 19298 – 05/03/07

2006/1876 a:04288 / b: a:AURADUR 19891 – 16/04/07

Triticum aestivum L. emend. 
Fiori et Paol.

2004/0603 a:02409 / b: a:AFRICA 19743 – 02/04/07

2004/0624 a:02409 / b: a:GEPPETTO 19600 – 19/03/07

2004/1681 a:02761 / b: 00805 a:ULI 11 19744 – 02/04/07

2004/1728 a:02761 / b: 00805 a:ULI 10 19745 – 02/04/07

2005/1662 a:01062 / b: a:KERUBINO 19889 – 16/04/07

2006/0613 a:04288 / b: a:BITOP 19890 – 16/04/07

2006/1701 a:01396 / b: 01397 a:VALBONA 19376 – 05/03/07

2006/1942 a:00255 / b: a:INSTINCT 19878 – 16/04/07

2006/1943 a:00135 / b: a:PENSO 19901 – 16/04/07

2006/1944 a:00135 / b: a:FRUMENT 19902 – 16/04/07

2006/2067 a:00062 / b: 01394 a:VELOCITY 19848 – 16/04/07

2006/2104 a:03307 / b: a:IRIDIUM 19872 – 16/04/07

2006/2158 a:02761 / b: 00805 a:ARSÈNE 19869 – 16/04/07

2006/2162 a:00302/03039 / b: 05094 a:GRAINDOR 19870 – 16/04/07

X Triticosecale  Witt.
2006/1798 a:00652 / b: a:MADILO 19893 – 16/04/07

2006/1947 a:02431 / b: a:MASSIMO 19903 – 16/04/07

Tulipa L.
2003/1314 a:03880 / b: a:PASSIONALE PINK 19807 – 16/04/07
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Verbena L.
2004/2311 a:03325 / b: a:CARPUVI 19821 – 16/04/07

2004/2312 a:03325 / b: a:CARPIN 19822 – 16/04/07

2004/2313 a:03325 / b: a:CARBURGUN 19823 – 16/04/07

2004/2314 a:03325 / b: a:CARDARPUR 19824 – 16/04/07

2004/2315 a:03325 / b: a:CARSCA 19825 – 16/04/07

2004/2316 a:03325 / b: a:CARMAPUR 19826 – 16/04/07

2004/2317 a:03325 / b: a:CARPISWI 19827 – 16/04/07

2004/2318 a:03325 / b: a:CARWI 19828 – 16/04/07

2004/2522 a:03325 / b: a:VISULVENA 19829 – 16/04/07

2005/1283 a:04071 / b: 00082 a:SUNTAPILABU 19515 – 19/03/07

2005/1284 a:04071 / b: 00082 a:SUNMARIRIWABA 19516 – 19/03/07

2005/1369 a:05505 / b: a:DUEFARWI 19820 – 16/04/07

2005/1908 a:00401 / b: 04063 a:RAP VIOTWO 19489 – 19/03/07

2005/1959 a:00633 / b: 00423 a:BALAZCORAL 19517 – 19/03/07

2005/1960 a:00633 / b: 00423 a:BALAZDAPIMA 19518 – 19/03/07

2005/1961 a:00633 / b: 00423 a:BALAZPEARL 19519 – 19/03/07

2005/1962 a:00633 / b: 00423 a:BALAZVIO 19520 – 19/03/07

2005/1973 a:04071 / b: 00082 a:SUNMARIBURARE 19521 – 19/03/07

Vicia faba L .
2004/1530 a:01678 / b: a:ALBUS 19584 – 19/03/07

2006/1861 a:03508 / b: a:LOUXOR 19896 – 16/04/07

Vicia sativa L.
2004/2384 a:02866 / b: a:VAGUADA 19586 – 19/03/07

Vitis L.
1997/1145 a:00795 / b: a:AFRODITE 19931 – 16/04/07

1998/1747 a:02468 / b: 03796 a:RALLI SEEDLESS 19940 – 16/04/07

1999/0631 a:02580 / b: 05277 a:GRAPAES 19647 – 19/03/07

1999/0960 a:02170 / b: 03796 a:MYSTERY 19941 – 16/04/07

1999/0961 a:02170 / b: 03796 a:PRIME 19942 – 16/04/07

2003/0464 a:00258 / b: 00446 a:HOBREVT 19648 – 19/03/07

2006/1053 a:05457 / b: a:PINOTIN 19939 – 16/04/07

Vriesea  Lindl.
2005/1011 a:04703 / b: 00025 a:LION 19676 – 02/04/07

Zantedeschia Spreng.
2004/0100 a:04561 / b: 00423 a:BLACK JACK 19417 – 19/03/07

2004/0272 a:04229/04230 / b: a:AVALANCHE 19772 – 16/04/07

2004/1622 a:04229/04230 / b: a:NUANCE 19774 – 16/04/07

2004/2194 a:04561 / b: 00423 a:PICANTE 19448 – 19/03/07

2004/2195 a:04561 / b: 00423 a:PURPLE HEART 19449 – 19/03/07
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2004/2395 a:03699 / b: a:ECLIPS 19775 – 16/04/07

2004/2489 a:03725 / b: a:CAPTAIN SAFARI 19776 – 16/04/07

2005/0259 a:03711 / b: 00423 a:GOLD CROWN 19451 – 19/03/07

2005/0337 a:00147 / b: a:CONCA D OR 19780 – 16/04/07

2005/0503 a:04917 / b: 00423 a:ARICA 19452 – 19/03/07

2005/0504 a:04917 / b: 00423 a:SANTA FE 19453 – 19/03/07

2005/1003 a:01798 / b: 04030 a:CLASSIC HARMONY 19781 – 16/04/07

2005/1091 a:00147 / b: a:SERRADA 19782 – 16/04/07

2005/1262 a:03699 / b: a:SUNLIFE 19783 – 16/04/07

2005/1377 a:03725 / b: a:CAPTAIN PALERMO 19786 – 16/04/07

2005/1844 a:01798 / b: 04030 a:ROMEO 19798 – 16/04/07

2005/2335 a:03711 / b: 00423 a:FIRE DANCER 19455 – 19/03/07

2005/2336 a:03711 / b: 00423 a:ORANGE DELIGHT 19456 – 19/03/07

2005/2388 a:03699 / b: a:SEVILLIA 19806 – 16/04/07

2005/2506 a:04917 / b: 00423 a:MONTEVERDI 19457 – 19/03/07

2005/2509 a:04917 / b: 00423 a:ROSSINI 19458 – 19/03/07

2005/2510 a:04917 / b: 00423 a:BELCANTO 19459 – 19/03/07

Zea mays L.
2003/1336 a:00044 / b: 00575 a:KW6F524 19747 – 02/04/07

2004/0427 a:00044/04184 / b: 01006 a:BV1 19865 – 16/04/07

2004/0435 a:04184 / b: 01006 a:LIMGVAH503 19624 – 19/03/07

2004/1278 a:00180 / b: 00804 a:PH87H 19849 – 16/04/07

2004/1280 a:00180 / b: 00804 a:PHK5V 19850 – 16/04/07

2004/1282 a:00180 / b: 00804 a:PH224 19851 – 16/04/07

2004/1287 a:00180 / b: 00804 a:PH2CB 19852 – 16/04/07

2004/1288 a:00180 / b: 00804 a:PH1NF 19853 – 16/04/07

2004/1290 a:00180 / b: 00804 a:PH5WA 19854 – 16/04/07

2004/1291 a:00180 / b: 00804 a:PH876 19855 – 16/04/07

2004/1295 a:00180 / b: 00804 a:PHB18 19856 – 16/04/07

2004/1298 a:00180 / b: 00804 a:PH8TN 19857 – 16/04/07

2004/1304 a:00180 / b: 00804 a:PR33V15 19858 – 16/04/07

2004/1305 a:00180 / b: 00804 a:PR33N09 19859 – 16/04/07

2004/1311 a:00180 / b: 00804 a:PR31Y43 19860 – 16/04/07

2004/1312 a:00180 / b: 00804 a:PR32T78 19861 – 16/04/07

2004/1313 a:00180 / b: 00804 a:PR33J58 19862 – 16/04/07

2004/2123 a:00044 / b: 00575 a:KW1F250 19748 – 02/04/07

2004/2124 a:00044 / b: 00575 a:KW1F251 19749 – 02/04/07

2005/0527 a:04184 / b: 01006 a:LIMCFB10 19625 – 19/03/07
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2005/0528 a:04184 / b: 01006 a:LIMCFZ105 19626 – 19/03/07

2005/0537 a:04184 / b: 01006 a:LIMIFS4 19627 – 19/03/07

2005/0538 a:04184 / b: 01006 a:LIMIFS73 19628 – 19/03/07

2005/0539 a:04184 / b: 01006 a:LIMIIR96 19629 – 19/03/07

2005/0540 a:04184 / b: 01006 a:LIMIOU84 19630 – 19/03/07

2005/0541 a:04184 / b: 01006 a:LIMIQR1 19866 – 16/04/07

2005/0542 a:04184 / b: 01006 a:LIMIQR2 19631 – 19/03/07

2005/0546 a:04184 / b: 01006 a:LIMPJD4 19632 – 19/03/07

2005/0556 a:04184 / b: 01006 a:LIMRLW2 19633 – 19/03/07

2005/0561 a:04184 / b: 01006 a:LIMTML108 19634 – 19/03/07

2005/0568 a:04184 / b: 01006 a:UP99D002 19635 – 19/03/07

2005/0621 a:03459 / b: 05048 a:4XP811 19640 – 19/03/07

2005/0855 a:03304 / b: a:R0237 19588 – 19/03/07

2005/0952 a:03602 / b: 03570 a:NP2475 19614 – 19/03/07

2005/1401 a:04577 / b: 00804 a:PR38V91 19607 – 19/03/07

2006/0549 a:01396 / b: 01397 a:DSP5049A31 19375 – 05/03/07

2006/0564 a:05393 / b: a:NM394 19587 – 19/03/07

2006/0599 a:03889 / b: 03139 a:80DJD5 19364 – 05/03/07

2006/0789 a:04184 / b: 01006 a:UP99C505 19636 – 19/03/07

2006/0918 a:03889 / b: 03139 a:83DUD7 19641 – 19/03/07

2006/0970 a:03304 / b: a:R05001 19589 – 19/03/07

2006/0980 a:03304 / b: a:R05102 19590 – 19/03/07

2006/0981 a:03304 / b: a:R05056 19591 – 19/03/07

2006/0982 a:03304 / b: a:R04026 19592 – 19/03/07

2006/0983 a:03304 / b: a:R05104 19593 – 19/03/07

2006/0984 a:03304 / b: a:R05015 19594 – 19/03/07

2006/0986 a:03304 / b: a:R05032 19595 – 19/03/07

2006/0987 a:03304 / b: a:R05033 19596 – 19/03/07

2006/0989 a:03304 / b: a:R05014 19597 – 19/03/07

2006/1016 a:02907 / b: a:TC23 19576 – 02/04/07

2006/1026 a:02907 / b: a:TM65 19577 – 19/03/07

2006/1028 a:02907 / b: a:TC20 19578 – 19/03/07

2006/1029 a:02907 / b: a:TC91 19579 – 19/03/07

2006/1037 a:02907 / b: a:DA33 19580 – 19/03/07

2006/1346 a:03602 / b: 03570 a:NP2424 19615 – 19/03/07

2006/1348 a:03602 / b: 03570 a:NP1908 19616 – 19/03/07

2006/1349 a:03602 / b: 03570 a:NP1909 19617 – 19/03/07
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2006/1350 a:03602 / b: 03570 a:NP1913 19371 – 05/03/07

2006/1351 a:03602 / b: 03570 a:NP1914 19618 – 19/03/07

2006/1353 a:03602 / b: 03570 a:NP1916 19619 – 19/03/07

2006/1354 a:03602 / b: 03570 a:NP1927 19620 – 19/03/07

2006/1355 a:03602 / b: 03570 a:NP1928 19372 – 05/03/07

2006/1356 a:03602 / b: 03570 a:NP1940 19621 – 19/03/07

2006/1361 a:03602 / b: 03570 a:NP2529 19622 – 19/03/07

2006/1363 a:03602 / b: 03570 a:NP2753 19623 – 19/03/07

2006/1434 a:03889 / b: 03139 a:C3IDI111 19369 – 05/03/07

2006/1572 a:00180 / b: 00804 a:PR32N89 19332 – 05/03/07

2006/1574 a:00180 / b: 00804 a:PR37Y12 19608 – 19/03/07

2006/1578 a:00180 / b: 00804 a:PR35F38 19609 – 19/03/07

2006/1579 a:00180 / b: 00804 a:PR38B12 19610 – 19/03/07

2006/1580 a:00180 / b: 00804 a:PR36W66 19335 – 05/03/07

2006/1581 a:00180 / b: 00804 a:PR37F73 19336 – 05/03/07

2006/1582 a:04577 / b: 00804 a:PR38V12 19337 – 05/03/07

2006/1583 a:04577 / b: 02494 a:PR39D04 19338 – 05/03/07

2006/1584 a:04577 / b: 00804 a:PR39A44 19339 – 05/03/07

2006/1585 a:04577 / b: 02494 a:PR39T13 19340 – 05/03/07

2006/1586 a:00180 / b: 00804 a:PR38W85 19341 – 05/03/07

2006/1589 a:04577 / b: 00804 a:PR39B56 19342 – 05/03/07

2006/1593 a:00180 / b: 00804 a:PR37B63 19343 – 05/03/07

2006/1594 a:00180 / b: 00804 a:PR31D58 19344 – 05/03/07

2006/1595 a:00180 / b: 00804 a:PR31P41 19345 – 05/03/07

2006/1596 a:00180 / b: 00804 a:PR32B81 19346 – 05/03/07

2006/1599 a:00180 / b: 00804 a:PHCER 19348 – 05/03/07

2006/1600 a:04577 / b: 00804 a:PHEHG 19611 – 19/03/07

2006/1601 a:00180 / b: 00804 a:PH8T0 19349 – 05/03/07

2006/1602 a:04577 / b: 00804 a:PHB8V 19612 – 19/03/07

2006/1603 a:00180 / b: 00804 a:PH8JV 19350 – 05/03/07

2006/1604 a:00180 / b: 00804 a:PR34A15 19351 – 05/03/07

2006/1605 a:00180 / b: 00804 a:PR34P88 19352 – 05/03/07

2006/1606 a:00180 / b: 00804 a:PH93G 19353 – 05/03/07

2006/1608 a:00180 / b: 00804 a:PHC78 19354 – 05/03/07

2006/1609 a:00180 / b: 00804 a:PHCA5 19355 – 05/03/07

2006/1610 a:00180 / b: 00804 a:PHCJP 19356 – 05/03/07

2006/1611 a:00180 / b: 00804 a:PHCMV 19357 – 05/03/07
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2006/1612 a:00180 / b: 00804 a:PHCPR 19358 – 05/03/07

2006/1613 a:04577 / b: 00804 a:PHAD8 19359 – 05/03/07

2006/1614 a:04577 / b: 02494 a:PHC1A 19360 – 05/03/07

2006/1615 a:04577 / b: 00804 a:PH7GD 19361 – 05/03/07

2006/1616 a:00180 / b: 00804 a:PHD37 19362 – 05/03/07

2006/1620 a:04577 / b: 00804 a:PHD0F 19613 – 19/03/07

Zoysia matrella
2001/0448 a:03355 / b: 03356 a:CAVALIER 19746 – 02/04/07
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Tablica IV.2: Othvérlqne na zaqvki za zakrila

Cuadro IV.2: Denegación de protección

Tabulka IV.2: Zamítnutí zádostí o ochranu

Tabel IV.2: Afslag på ansøgninger om sortsbeskyttelse

Tabelle IV.2: Zurückweisung von Anträgen auf Sortenschutz

Tabel IV.2: Kaitse alla võtmise taotluse tagasilükkamine

Π
νακας IV.2: Απ�ρριψη αιτ�σεων πρ�στασ
ας

Table IV.2: Rejection of applications for protection

Table IV.2: Rejets de demandes de protection

Tabella IV.2: Rigetto delle domande di tutela

IV.2. tabula: Aizsardzibas pieteikumu noraidisana

IV.2 lentele: Paraiskos del teisines apsaugos atmetimas

Táblázat IV.2: Az oltalmi kérelmek elutasítása

Tabella IV.2: Tichid ta’ applikazzjonijiet ghal protezzjoni

Tabel IV.2: Afwijzing van aanvragen voor een kwekersrecht

Tabela IV.2: Odrzucanie wniosków o ochronπ

Quadro IV.2: Recusa de pedidos de protecção

Tabelul IV.2: Respingerea de cereri de protecÁie
TabuLka IV.2: Zamietnutie prihlások na ochranu

Tabela IV.2: Zavrnitev prijave za podelitev varstva

Taulukko IV.2: Suojaamista koskevien hakemusten hylkääminen

Tabell IV.2: Avslag på ansökningar om växtförädlarrätt

Nomer na zaveçdane / Número de
expediente / Císlo spisu / Sagsnummer /
Aktenzeichen / Toimiku number /
Αριθµ�ς �ακ
λ�υ / File number /
Numéro de dossier / Numero di pratica /
Dokumenta numurs / Bylos numeris /
Nyilvántartási szám / In-Numru tal-fajl /
Dossiernummer / Numer akt / Número
de processo / Dosar nr. / Císlo spisu /
Stevilka prijave / Rekisterinumero /
Ansökningsnummer

Data na othvérlqne / Fecha límite /
Datum zamítnutí / Afslagets dato /
Datum der Zurückweisung / Ta-
gasilükkamise kuupäev / Hµερ�µην�α
απ�ρριψης / Date of rejection / Date du
rejet / Data del rigetto / Noraidisanas
datums / Atmetimo data / Elutasítás
dátuma / Id-data tat-tichid / Datum van
afwijzing / Data odrzucenia / Data da re-
cusa / Data respingerii / Dátum zamiet-
nutia / Datum zavrnitve / Hylkäyspäivä /
Datum för avslaget 

a: Predlagano naimenovanie / Denomi-
nación propuesta / Navrhované oznacení /
Foreslået betegnelse / Vorgeschlagene
Sortenbezeichnung / Kavandatav sordinimi /
Πρ�τειν�µενη �ν�µασ�α της π�ικιλ�ας /
Proposed denomination / Dénomination
proposée / Denominazione proposta /
Ieteiktais nosaukums / Siulomas pavadini-
mas / Javasolt fajtanevek / Id-Deno-
minazzjoni proposta / Voorgestelde bena-
ming / Proponowana nazwa / Denominação
proposta / Denumire propusa / Navrhovany
názov / Predlagana imena / Ehdotettu laji-
kenimi / Föreslagen benämning 

b: Referenten nomer na sézdatelq /
Referencia del obtentor / Reference slechti-
tele / Forædlerens reference / Vorläufige
Sortenbezeichnung / Aretaja andmed /
Αριθµ�ς µητρ��υ τ�υ δηµι�υργ�� /
Breeder’s reference / Référence de l’ob-
tenteur / Riferimento del costitutore /
Selekcionara atsauce / Selekcininko nume-
ris / A nemesítö hivatkozási száma / Ir-refe-
renza tal-kultivatur / Referentie kweker /
Wskazanie hodowcy / Referência do
obtentor / ReferinÁele amelioratorului /
SLachtiteLské referencné oznacenie /
Referenca zlahtnitelja / Jalostajan viite /
Förädlarens referens

a: Nomer na zaveçdane / Solicitante /
Zadatel / Ansøger / Antragsteller / Taotleja /
Αιτ�ν / Applicant / Demandeur /
Richiedente / Pretendents / Pareiskejas /
Kérelmezö / L-Applikant / Aanvrager /
Wnioskodawca / Requerente / Dosar nr. /
PrihlasovateL / Prijavitelj / Hakija / Sökande

b: Sézdatel / Obtentor / Slechtitel /
Forædler / Züchter / Aretaja / ∆ηµι�υργ�ς /
Breeder / Obtenteur / Costitutore /
Selekcionars / Selekcininkas / Nemesítö / Il-
Kultivatur / Kweker / Hodowca / Obtentor /
Ameliorator / SLachtiteL / Zlahtnitelj /
Jalostaja / Förädlare

c: Procesualen predstavitel /
Representante legal / Zástupce v rízení /
Befuldmægtiget / Verfahrensvertreter /
Esindaja / Αντ�κλητ�ς / Procedural repre-
sentative / Mandataire / Mandatario /
Likumigais parstavis / Procesinis atstovas /
Eljárásbeli képviselö / Ir-Rapprezentant
procedurali / Vertegenwoordiger voor de
procedure / Pe¥nomocnik / Representante
para efeitos processuais / Mandatar /
Procesny zástupca / Zastopnik v postopku /
Valtuutettu henkilö / Ombud

1 3 42
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Astilbe Buch.-Ham.ex G. Don
2005/1380 a:05157 / b: 05157 / c: 04261 a:BEAUTY OF ERNST / 740 – 16/04/07

beauty of ernst

2005/1381 a:05157 / b: 05157 / c: 04261 a:BEAUTY OF LISSE / 741 – 16/04/07
beauty of lisse
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Brassica napus L. emend. 
Metzg.

2004/1625 a:04197 / b: 04197 / c: a:R0438 / r0438 742 – 16/04/07

2007/0083 a:01678 / b: 01678 / c: a:HUZAR / mah 1802 731 – 02/04/07

Buddleja davidii Franch.
2004/0627 a:04101 / b: 04101 / c: 00494 a:CAMKEEP / camberwell beauty 728 – 02/04/07

2005/0367 a:04983 / b: 04983 / c: 01110 a:WATFLOR / florence 729 – 02/04/07

Celosia argentea var. 
cristata (L.) Kuntze

2004/2480 a:04885 / b: 04885 / c: 02871 a:CAPALOW / b3 725 – 02/04/07

2004/2481 a:04885 / b: 04885 / c: 02871 a:CAPAGREEN / j7 va-1 726 – 02/04/07

2004/2482 a:04885 / b: 04885 / c: 02871 a:CAPAPUR / j7-2 727 – 02/04/07

Chrysanthemum
2005/1775 a:00301 / b: 00301 / c: a:OMEGA TIME PINK DARK / 724 – 19/03/07

p024-05

Cuphea hyssopifolia Humb., 
Bonpl. et Kunth

2006/0167 a:04225 / b: 05328 / c: 00165 a:KKCUPHLS / lemon squash 712 – 05/03/07

Dianthus L .
2005/1569 a:04842 / b: 04842 / c: 05207 a:WP 05 SAFIRE / wpo5 saphir 717 – 19/03/07

Dianthus caryophyllus L.
2005/1140 a:01334 / b: 01405 / c: a:BARSPLASH / splash 719 – 19/03/07

2005/1945 a:00271 / b: 00271 / c: 00036 a:KLEDC05024 / kledc05024 718 – 19/03/07

Dianthus x allwoodii hort.
2005/1758 a:04842 / b: 04842 / c: 05207 a:WP 05 ENID / wp 05 enid 732 – 02/04/07

Dischidia ruscifolia Warb ex 
K.Schum. & Lauterb.

2005/1656 a:05194 / b: 05194 / c: 00003 a:METTE / munk 01-05 730 – 16/04/07

Eryngium  L.
2004/1649 a:03618 / b: 03618 / c: 01063 a:TINKER BELL / krgr 13524 715 – 19/03/07

Euonymus fortunei (Turcz.) 
Hand.-Mazz.

2004/0355 a:04570 / b: 04570 / c: 02433 a:MICKAELA / mickaela 710 – 05/03/07

Euphorbia fulgens Karw. ex 
Klotsch

2004/2257 a:02048/04858 / b: 02048/04858 / a:FIRE KING / fire king 711 – 19/03/07
c:

Ficus microcarpa L.
2005/1719 a:05240 / b: 05240 / c: a:HELMA / helma 738 – 16/04/07

Globba winitii C. H. Wright
2005/2231 a:00082 / b: 05264 / c: a:UBOGLOB / uboglob 722 – 19/03/07

Hydrangea macrophylla 
(Thunb. ex Murr.) Ser.

2004/0509 a:04587 / b: 04587 / c: 04494 a:LITTLE PRINCE / h202905 713 – 19/03/07

2004/1474 a:04736 / b: 04736 / c: 00396 a:BAILMER / endless summer 714 – 19/03/07

Hypericum x inodorum Mill.
2004/1410 a:04725 / b: 04725 / c: a:PURPLE SMOKE / purple smoke 739 – 16/04/07

Papaver orientale L.
2004/2297 a:02078 / b: 02078 / c: 03423 a:CASTANETTE / castanette 716 – 19/03/07

Petunia Juss.
2005/0866 a:00777 / b: 00777 / c: 04143 a:PETUDRELIB / tx 387 723 – 19/03/07
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Portulaca grandiflora Hook.
2005/0103 a:04929 / b: 04929 / c: 01110 a:PORRAP / firegold 734 – 02/04/07

Schefflera arboricola (Hayata) 
Hayata x Fatsia japonica 
(Thunb.ex Murray) Decne.et 
Planch.

2005/0526 a:04604 / b: 05034 / c: 05035 a:LISA / schefflera fan 733 – 02/04/07

Verbena L.
2001/1968 a:02374 / b: 02374 / c: 00441 a:SUMVERB 10 / sumverb 10 702 – 05/03/07
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Capítulo V: Cambio de solicitante, de representante en el procedimiento o de titular del derecho de protección / Kapitola V: Zmeny v

osobe zadatele, zástupce v rízení nebo drzitele ochrany / Kapitel V: Ændringer vedrørende ansøgere om eller indehavere af EF-sortsbes-
kyttelse eller vedrørende disses befuldmægtigede / Kapitel V: Änderungen bezüglich des Antragstellers, des Verfahrensvertreters bzw. des

Sortenschutzinhabers / V peatükk: taotleja või tema esindaja isikuga või kaitse alla võetud sordi omanikuga seotud muutused /
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Chapter V: Changes in the person of the applicant, procedural representative or of the holder of the protection / Chapitre V: Changements
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pe¥nomocnika lub posiadacza ochrony / Capítulo V: Alterações relativas a requerentes, a representantes para fins processuais ou titulares
de direitos /  Capitolul V: Modificari privind persoana solicitantului, a mandatarului sau a titularului protecÁiei / Kapitola V:

Zmeny v osobe prihlasovateLa, procesného zástupcu alebo majiteLa ochrany / V. poglavje: Spremembe prijavitelja, zastopnika v
postopku ali imetnika zlahtniteljske pravice / Luku V: Hakijaa, menettelyyn valtuutettua edustajaa tai suojaamisen omistajaa koskevat
muutokset / Kapitel V: Förändringar beträffande den person som ansökt, fullmaktsinnehavaren eller den person som innehar växtförädlarrätt

Tablica V.1: Promeni v ùridiweskiq statut na zaqvitelq ili procesualniq predstavitel / Cuadro V.1: Cambio de solicitante o de su
representante en el procedimiento / Tabulka V.1: Zmeny v osobe zadatele nebo zástupce v rízení / Tabel V.1: Ændringer vedrørende ansøgeren 

eller vedrørende dennes befuldmægtigede / Tabelle V.1: Änderungen bezüglich des Antragstellers oder des Verfahrensvertreters / Tabel V.1: taotleja
või tema esindaja isikuga seotud muutused / Π
νακας V.1: Αλλαγ� τ�υ αιτ��ντ�ς � τ�υ αντικλ�τ�υ τ�υ / Table V.1: Changes in the person of

the applicant or of the procedural representative / Table V.1: Changement de demandeur ou de son mandataire / Tabella V.1: Modifiche relative alla
persona del richiedente o del mandatario / V.1. tabula: Izmainas attieciba uz pretendenta vai likumiga parstavja personibu / V.1 lentele: Pareiskejo

ar jo procesinio atstovo tapatybes pasikeitimas / Táblázat V.1: A kérelmet benyújtónak, illetve eljárásbeli képviselöjének személyében beálló 
változás / Tabella V.1: Bidliet fil-persuna ta’ l-applikant jew tar-rapprezentant procedurali / Tabel V.1: Wijzigingen betreffende de aanvrager of 
de vertegenwoordiger voor de procedure / Tabela V.1: Zmiany w osobie wnioskodawcy lub pe¥nomocnika / Quadro V.1: Alterações relativas a

requerentes ou a seus representantes para fins processuais / Tabelul V.1: Modificari privind persoana solicitantului sau a mandatarului / TabuLka V.1:
Zmeny v osobe prihlasovateLa alebo procesného zástupcu / Tabela V.1: Spremembe prijavitelja ali zastopnika / Taulukko V.1: Hakijaa tai 

menettelyyn valtuutettuja edustajia koskevat muutokset / Tabell V.1: Förändringar beträffande den person som ansökt eller fullmaktsinnehavaren

a: Nomer na zaveçdane / Número de expe-
diente / Císlo spisu / Sagsnummer /
Aktenzeichen / Toimiku number / Αριθµ�ς
�ακ
λ�υ / File number / Numéro de dossier
/ Numero di pratica / Dokumenta numurs /
Bylos numeris / Nyilvántartási szám / In-
Numru tal-fajl / Dossiernummer / Numer
akt / Número de processo / Dosar nr. / Císlo
spisu / Stevilka prijave / Rekisterinumero /
Ansökningsnummer

b: Predlagano naimenovanie / Denomina-
ción propuesta / Navrhované oznacení /
Foreslået betegnelse / Vorgeschlagene
Bezeichnung / Kavandatav sordinimi /
Πρ�τειν�µενη �ν�µασ�α / Proposed de-
nomination / Dénomination proposée / Deno-
minazione proposta / Ieteiktais nosaukums /
Siulomas pavadinimas / Javasolt fajtanevek
/ Id-Denominazzjoni proposta / Voorgestelde
benaming / Proponowana nazwa / Deno-
minação proposta / Denumire propusa /
Navrhovany názov / Predlagana imena /
Ehdotettu lajikenimi / Föreslagen beteckning

c: Referenten nomer na sézdatelq /
Referencia del obtentor / Reference slech-
titele / Forædlerens reference / Züchter-
code / Aretaja andmed / Στ�ι�ε�α τ�υ
δηµι�υργ�� / Breeder’s reference / Réfé-
rence de l’obtenteur / Riferimento del costi-
tutore / Selekcionara atsauce / Selekcininko
numeris / A nemesítö hivatkozási száma /
Ir-referenza tal-kultivatur / Referentie kwe-
ker / Wskazanie hodowcy / Referência do
obtentor / ReferinÁele amelioratorului /
SLachtiteLské referencné oznacenie /
Referenca zlahtnitelja / Jalostajan viite /
Förädlarens referens

Data na izmenenie /
Fecha del cambio /
Datum zmeny / Æn-
dringsdato / Ände-
rungsdatum / Muu-
tuse kuupäev / Ηµε-
ρ�µην�α αλλαγ�ς /
Date of change / Date
de changement / Data
della modifica / Iz-
mainu datums / Pasi-
keitimo data / A vál-
tozás dátuma / Id-
Data tal-bidla / Wij-
zigingsdatum / Data
zmiany / Data de
alteração / Data modi-
ficarii / Dátum
zmeny / Datum spre-
membe / Muutos-
päivämäärä / Änd-
ringsdatum 

a: Zaqvitel / Solicitante / Zadatel / Ansøger /
Antragsteller / Taotleja / Αιτ�ν / Applicant /
Demandeur / Richiedente / Pretendents /
Pareiskejas / Kérelmezö / L-Applikant /
Aanvrager / Wnioskodawca / Requerente /
Solicitant / PrihlasovateL / Prijavitelj / Hakija /
Sökande

b: Sézdatel / Obtentor / Slechtitel / Forædler /
Züchter / Aretaja / ∆ηµι�υργ�ς / Breeder /
Obtenteur / Costitutore / Selekcionars /
Selekcininkas / Nemesítö / Il-Kultivatur /
Kweker / Hodowca / Obtentor / Ameliorator /
SLachtiteL / Zlahtnitelj / Jalostaja / Förädlare

c: Procesualen predstavitel / Representante
en el procedimiento / Zástupce v rízení / Repræ-
sentant / Verfahrensvertreter / Esindaja /
Αντ�κλητ�ς / Procedural representative /
Mandataire / Mandatario / Likumigais parstavis
/ Procesinis atstovas / Eljárásbeli képviselö / Ir-
Rapprezentant procedurali / Vertegenwoordiger
voor de procedure / Pe¥nomocnik / Representante
para fins processuais / Mandatar / Procesny
zástupca / Zastopnik v postopku / Menettelyyn
valtuutettu edustaja / Ombud

a: Zaqvitel / Solicitante / Zadatel / Ansøger /
Antragsteller / Taotleja / Αιτ�ν / Applicant /
Demandeur / Richiedente / Pretendents /
Pareiskejas / Kérelmezö / L-Applikant /
Aanvrager / Wnioskodawca / Requerente /
Solicitant / PrihlasovateL / Prijavitelj / Hakija /
Sökande

b: Sézdatel / Obtentor / Slechtitel / Forædler /
Züchter / Aretaja / ∆ηµι�υργ�ς / Breeder /
Obtenteur / Costitutore / Selekcionars /
Selekcininkas / Nemesítö / Il-Kultivatur /
Kweker / Hodowca / Obtentor / Ameliorator /
SLachtiteL / Zlahtnitelj / Jalostaja / Förädlare

c: Procesualen predstavitel / Representante
en el procedimiento / Zástupce v rízení / Repræ-
sentant / Verfahrensvertreter / Esindaja /
Αντ�κλητ�ς / Procedural representative /
Mandataire / Mandatario / Likumigais parstavis
/ Procesinis atstovas / Eljárásbeli képviselö / Ir-
Rapprezentant procedurali / Vertegenwoordiger
voor de procedure / Pe¥nomocnik / Representante
para fins processuais / Mandatar / Procesny
zástupca / Zastopnik v postopku / Menettelyyn
valtuutettu edustaja / Ombud

1 3
Nov / Nuevo / Nové / Ny / Neuer / Uus / Ν
�ς / 

New / Nouveau / Nuovo / Jaunais / Naujas / 
Új / Gdid / Nieuwe / Nowy / Actual / Urmator /

Novy / Novi / Uusi / Ny

42
Predhoden / Anterior / Predchozí / Tidligere /

Vorheriger / Eelmine / Πρ�ηγ��µεν�ς / Previous /
Ancien / Precedente / Ieprieksejais / Ankstesnis /

Elözö / Precedenti / Vorige / Poprzedni / Anterior /
Precedent / Predchádzajúci / Prejsnji / 

Aikaisempi / Föregående



Aconitum L.
a:2006/1765 / b: BLUE a:03607 / b: 03607 / c: 00033 a:03607 / b: 03607 / c: 10/04/07
LAGOON / c: laag blauw

Actinidia Lindl.
a:2006/0541 / b: RED SUN / a:05386/05387 / b: 05386/05387 / c: a:05386/05800 / b: 05386/05387 / c: 02/03/07
c: red fruit

Calathea roseopicta (Linden) Regel
a:2005/2090 / b: DOTTIE / a:04697 / b: 04697 / c: 01903 a:05791 / b: 04697 / c: 01903 26/03/07
c:dottie

Citrus L.
a:2004/1076 / b: ORRI / c: orri a:01306 / b: 04679 / c: 01719 a:01306 / b: 04679 / c: 05808 26/03/07

Dianthus caryophyllus L.
a:2006/0118 / b: HILMERC / a:00096 / b: 00096 / c: a:00096 / b: 00096 / c: 00473 10/04/07
c:hilmerc

a:2006/0520 / b: HILWHITES / a:00096 / b: 00096 / c: a:00096 / b: 00096 / c: 00473 10/04/07
c:hilwhites

a:2006/0521 / b: HILPHAN / a:00096 / b: 00096 / c: a:00096 / b: 00096 / c: 00473 10/04/07
c:hilphan

a:2006/0522 / b: HILACRO / a:00096 / b: 00096 / c: a:00096 / b: 00096 / c: 00473 10/04/07
c:hilacro

a:2006/0931 / b: HILLIK / a:00096 / b: 00096 / c: a:00096 / b: 00096 / c: 00473 10/04/07
c: hilliki

Dracaena reflexa Lam.
a:2005/1331 / b: SONG OF a:04939/04940/04941 / b: 05147 / a:04939/04940/ / b: 05147 / c: 01903 30/04/07
COSTA RICA / c: lp/el001 c:01903

a:2005/1352 / b: SONG OF a:04939/04940/04941 / b: 05147 / a:04939/04940/ / b: 05147 / c: 01903 30/04/07
LA TIGRA / c: lp/el002 c:01903

Dracaena fragrans (L.) Ker-Gawl.
a:2005/0929 / b: 2004027J / a:01655 / b: 01655 / c: 01903 a:05798 / b: 01655 / c: 01903 15/03/07
c:2004027j

a:2005/0930 / b: 2004030D / a:01655 / b: 01655 / c: 01903 a:05798 / b: 01655 / c: 01903 15/03/07
c:2004030d

Euphorbia pulcherrima Willd. ex 
Klotzsch.

a:2004/2658 / b: DUEARCWI / a:00071 / b: 00071 / c: a:05505 / b: 00071 / c: 26/03/07
c: redfox 6925

a:2005/2657 / b: DUEMETRO / a:00071 / b: 00071 / c: a:05505 / b: 00071 / c: 26/03/07
c:duemetro

a:2005/2658 / a:00071 / b: 00071 / c: a:05505 / b: 00071 / c: 26/03/07
b:DUEAVARED / c: dueavared

a:2005/2659 / b: DUEPREMI- a:00071 / b: 00071 / c: a:05505 / b: 00071 / c: 26/03/07
MAPRI / c: duepremimapri

Kalanchoë blossfeldiana v. Poelln
a:2006/2327 / b: / c: milli a:05606 / b: 05606 / c: 00003 a:00432 / b: 05606 / c: 00423 29/03/07

Pelargonium zonale (L.) 
L'Her. ex Aiton

a:2005/1169 / b: DUEFUERTO /
c: rf1205 a:00071 / b: 00071 / c: a:05505 / b: 00071 / c: 26/03/07

a:2005/1171 / b: DUEVINEON /
c:duevineon a:00071 / b: 00071 / c: a:05505 / b: 00071 / c: 26/03/07

Pisum sativum L. sensu lato
a:2006/0799 / b: / c: v 37 a:02299 / b: 04526 / c: 00420 a:05827 / b: 04526 / c: 00420 19/04/07

2 3 41
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Ribes nigrum  L.
a:2004/0251 / b: DYANA / a:04556 / b: 04556 / c: 00441 a:04556 / b: 04556 / c: 05/03/07
c: f 41

Rubus idaeus L.
a:2004/0250 / b: FERTÖDI a:04556 / b: 04556 / c: 00441 a:04556 / b: 04556 / c: 05/03/07

VENUS / c: fertödi venus

Sedum telephium L.
a:2006/0854 / b: DIAMOND a:03607 / b: 03607 / c: 00033 a:03607 / b: 03607 / c: 10/04/07

EDGE / c: diamond edge

Verbena L.
a:2005/1242 / b: KLEVE04341 / a:01561 / b: 05129 / c: 05148 a:03491 / b: 05129 / c: 05148 23/04/07
c:kleve04341

a:2005/1246 / b: KLEVE04334 / a:01561 / b: 05129 / c: 05148 a:03491 / b: 05129 / c: 05148 23/04/07
c:kleve04334

a: 2005/1363 / b: DUEFARSOPI / a:00071 / b: 00071 / c: a:05505 / b: 00071 / c: 26/03/07
c:duefarsopi

a:2005/1364 / b: DUEFARRED / a:00071 / b: 00071 / c: a:05505 / b: 00071 / c: 26/03/07
c:duefarred

a:2005/1365 / b: DUEFARVIO / a:00071 / b: 00071 / c: a:05505 / b: 00071 / c: 26/03/07
c:duefarvio

a:2005/1366 / b: DUEFAR- a:00071 / b: 00071 / c: a:05505 / b: 00071 / c: 26/03/07
BURG / c: duefarburg

a:2005/1367 / b: DUEFAR- a:00071 / b: 00071 / c: a:05505 / b: 00071 / c: 26/03/07
HORO / c: duefarhoro

a:2005/1368 / b: DUEFARPUR / a:00071 / b: 00071 / c: a:05505 / b: 00071 / c: 26/03/07
c:duefarpur

a:2005/1369 / b: DUEFARWI / a:00071 / b: 00071 / c: a:05505 / b: 00071 / c: 26/03/07
c:duefarwi

a:2006/1102 / b: KLEVP05344 / a:01561 / b: 05129 / c: 05148 a:03491 / b: 05129 / c: 05148 23/04/07
c:klevp05344

a:2006/1103 / b: KLEVP05345 / a:01561 / b: 05129 / c: 05148 a:03491 / b: 05129 / c: 05148 23/04/07
c:klevp05345

Zea mays L.
a:2005/0412 / b: LH400 / a:02022 / b: 02023 / c: a:03323 / b: 02023 / c: 01/03/07
c: lh400

a:2005/0413 / b: LH334 / a:02022 / b: 02023 / c: a:03323 / b: 02023 / c: 01/03/07
c: lh334

a:2005/0414 / b: LH2049 / a:02022 / b: 02023 / c: a:03323 / b: 02023 / c: 01/03/07
c: lh2049

a:2006/0615 / b: LH353 / a:02022 / b: 02023 / c: a:03323 / b: 02023 / c: 01/03/07
c: lh353
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Tablica V.2: Promeni v ùridiweskiq statut na titulqra na pravoto na zakrila ili na procesualniq predstavitel

Cuadro V.2: Cambio de titular del derecho de protección o de su representante en el procedimiento

Tabulka V.2: Zmeny v osobe drzitele ochrany nebo zástupce v rízení

Tabel V.2: Ændringer vedrørende indehaveren af sortsbeskyttelse eller vedrørende dennes befuldmægtigede

Tabelle V.2: Änderungen bezüglich des Sortenschutzinhabers oder des Verfahrensvertreters

Tabel V.2: Kaitse alla võetud sordi omaniku või tema esindaja isikuga seotud muutused

Π
νακας V.2: Αλλαγ�ς στ�υς καταλ�γ�υς των κατ��ων µιας πρ�στασ
ας � των αντικλ�των τ�υς

Table V.2: Changes in the person of the holder of protection or of the procedural representative

Table V.2: Changement de titulaire d’une protection ou de son mandataire

Tabella V.2: Modifiche relative alla persona del titolare della tutela o del mandatario

V.2. tabula: Izmainas attieciba uz aizsardzibas ipasnieka vai likumiga parstavja personibu

V.2 lentele: Apsaugos savininko ar jo procesinio atstovo tapatybes pasikeitimas

Táblázat V.2: Az oltalom tulajdonosának, illetve eljárásbeli képviselöjének személyében beálló változás

Tabella V.2: Bidliet fil-persuna tat-titolari tal-protezzjoni jew tar-rapprezentant ta’ procedura/

Tabel V.2: Wijzigingen betreffende de houder van een kwekersrecht of de vertegenwoordiger voor de procedure

Tabela V.2: Zmiany w osobie posiadacza ochrony lub pe¥nomocnika

Quadro V.2: Alterações relativas a titulares de direitos ou seus representantes para fins processuais

Tabelul V.2: Modificari privind persoana titularului protecÁiei sau a mandatarului

TabuLka V.2: Zmeny v osobe majiteLa ochrany alebo procesného zástupcu

Tabela V.2: Spremembe imetnika zlahtniteljske pravice ali zastopnika 

Taulukko V.2: Suojaamisen omistajia tai menettelyyn valtuutettuja edustajia koskevat muutokset

Tabell V.2: Förändringar beträffande den person som innehar växtförädlarrätt eller fullmaktsinnehavaren

a: Nomer na zaveçdane / Número de expe-
diente / Císlo spisu / Sagsnummer /
Aktenzeichen / Toimiku number / Αριθµ�ς
�ακ
λ�υ / File number / Numéro de dossier
/ Numero di pratica / Dokumenta numurs /
Bylos numeris / Nyilvántartási szám / In-
Numru tal-fajl / Dossiernummer / Numer
akt / Número de processo / Dosar nr. / Císlo
spisu / Stevilka prijave / Rekisterinumero /
Ansökningsnummer

b: Nomer na predostavenoto pravo /
Número de concesión / Císlo udelení
práva / Meddelelsens nummer / Nummer
der Erteilung / Kaitse alla võtmise num-
ber / Αριθµ�ς ��ρ�γησης / Grant num-
ber / Numéro de l’octroi / Numero della
concessione / Pies¶irsanas numurs /
Suteiktas numeris / Megadás száma / In-
Numru tal-koncessjoni / Erkennings-
nummer / Numer przyznania / Número da
concessão / Numarul acordarii / Císlo ude-
lenia / Stevilka podelitve / Myönnön
numero / Beviljandenummer

c: Naimenovaniq na sortove / Denomi-
naciones de variedades / Oznacování
odrud / Sortsbetegnelser / Sortenbezeich-
nungen / sordinimed / �ν�µασ�ες
π�ικιλι�ν / Variety denominations /
Dénominations variétales / Denomina-
zioni varietali / S¶irnu nosaukumi /
Veisliµ pavadinimai / Fajtanevek /
Denominazzjonijiet tal-varjetajiet /
Rasbenamingen / Nazwy odmian /
Denominações varietais / Denumirea soi-
urilor / Názvy odrody / Imena sort /
Lajikenimet / Sortbenämningar

Data na izmenenie /
Fecha del cambio /
Datum zmeny / Æn-
dringsdato / Ände-
rungsdatum / Muu-
tuse kuupäev / Ηµε-
ρ�µην�α αλλαγ�ς /
Date of change / Date
de changement / Data
della modifica / Iz-
mainu datums / Pasi-
keitimo data / A vál-
tozás dátuma / Id-
Data tal-bidla / Wij-
zigingsdatum / Data
zmiany / Data de
alteração / Data modi-
ficarii / Dátum
zmeny / Datum spre-
membe / Muutos-
päivämäärä / Änd-
ringsdatum

a: Titulqr / Titular / Drzitel / Indehaver / Sorten-
schutzinhaber / Omanik / Κ�τ���ς / Holder /
Titulaire / Titolare / Ipasnieks / Savininkas /
Jogosult / It-Titolari / Houder / Posiadacz /
Titular / Titular / MajiteL / Imetnik / Hakija /
Innehavare av växtförädlarrätt 

b: Sézdatel / Obtentor / Slechtitel / Forædler /
Züchter / Aretaja / ∆ηµι�υργ�ς / Breeder /
Obtenteur / Costitutore / Selekcionars /
Selekcininkas / Nemesítö / Il-Kultivatur /
Kweker / Hodowca / Obtentor / Ameliorator /
SLachtiteL / Zlahtnitelj / Jalostaja / Förädlare

c: Procesualen predstavitel / Representante
en el procedimiento / Zástupce v rízení / Repræ-
sentant / Verfahrensvertreter / Esindaja /
Αντ�κλητ�ς / Procedural representative /
Mandataire / Mandatario / Likumigais parstavis
/ Procesinis atstovas / Eljárásbeli képviselö / Ir-
Rapprezentant procedurali / Vertegenwoordiger
voor de procedure / Pe¥nomocnik / Representante
para fins processuais / Mandatar / Procesny
zástupca / Zastopnik v postopku / Menettelyyn
valtuutettu edustaja / Ombud

a: Titulqr / Titular / Drzitel / Indehaver / Sorten-
schutzinhaber / Omanik / Κ�τ���ς / Holder /
Titulaire / Titolare / Ipasnieks / Savininkas /
Jogosult / It-Titolari / Houder / Posiadacz /
Titular / Titular / MajiteL / Imetnik / Hakija /
Innehavare av växtförädlarrätt 

b: Sézdatel / Obtentor / Slechtitel / Forædler /
Züchter / Aretaja / ∆ηµι�υργ�ς / Breeder /
Obtenteur / Costitutore / Selekcionars /
Selekcininkas / Nemesítö / Il-Kultivatur /
Kweker / Hodowca / Obtentor / Ameliorator /
SLachtiteL / Zlahtnitelj / Jalostaja / Förädlare

c: Procesualen predstavitel / Representante
en el procedimiento / Zástupce v rízení / Repræ-
sentant / Verfahrensvertreter / Esindaja /
Αντ�κλητ�ς / Procedural representative /
Mandataire / Mandatario / Likumigais parstavis
/ Procesinis atstovas / Eljárásbeli képviselö / Ir-
Rapprezentant procedurali / Vertegenwoordiger
voor de procedure / Pe¥nomocnik / Representante
para fins processuais / Mandatar / Procesny
zástupca / Zastopnik v postopku / Menettelyyn
valtuutettu edustaja / Ombud

1 3
Nov / Nuevo / Nové / Ny / Neuer / Uus / Ν
�ς / 

New / Nouveau / Nuovo / Jaunais / Naujas / 
Új / Gdid / Nieuwe / Nowy / Actual / Urmator /

Novy / Novi / Uusi / Ny

42
Predhoden / Anterior / Predchozí / Tidligere /

Vorheriger / Eelmine / Πρ�ηγ�!µεν�ς / Previous /
Ancien / Precedente / Ieprieksejais / Ankstesnis /

Elözö / Precedenti / Vorige / Poprzedni / Anterior /
Precedent / Predchádzajúci / Prejsnji / 

Aikaisempi / Föregående
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Aconitum carmichaelii Debeaux - 
Arendsii Grp.

a:2004/2397 / b: 18739 a:03607 / b: 03607 a:03607 / b: 03607 10/04/07

Agastache clayr. ex. Gronov.
a:2001/1570 / b: 11500 a:03607 / b: 03608 a:03607 / b: 03608 10/04/07

Brassica napus L. emend. Metzg.
a:1995/0814 / b: 645 a:00044 / b: 00045 a:00044 / b: 00045 09/03/07

a:2000/1710 / b: 8200 a:00044 / b: 00045 a:00044 / b: 00045 09/03/07

a:2000/1712 / b: 8099 a:00044 / b: 00045 a:00044 / b: 00045 09/03/07

a:2004/2354 / b: 15832 a:00044 / b: 00045 a:00044 / b: 00045 09/03/07

Calathea G. Mey.
a:1996/1286 / b: 6729 a:01526 / b: 01527 a:05791 / b: 01527 13/04/07

Dracaena Vand. ex L.
a:1997/0383 / b: 3756 a:01655 / b: 01656 a:05798 / b: 01656 15/03/07

a:1997/0384 / b: 4866 a:01655 / b: 01655 a:05798 / b: 01655 15/03/07

a:1998/1671 / b: 6715 a:01655 / b: 01655 a:05798 / b: 01655 15/03/07

a:2001/0355 / b: 13554 a:01655 / b: 01655 a:05798 / b: 01655 15/03/07

a:2001/0356 / b: 10760 a:01655 / b: 01655 a:05798 / b: 01655 15/03/07

a:2001/0357 / b: 11181 a:01655 / b: 01655 a:05798 / b: 01655 15/03/07

a:2001/0358 / b: 11585 a:01655 / b: 01655 a:05798 / b: 01655 15/03/07

Dracaena marginata Lam.
a:2004/0420 / b: 19078 a:04939/04940/04941 / b: 04580 a:04939/04940 / b: 04580 30/04/07

Euphorbia pulcherrima Willd. 
ex Klotzsch.

a:1995/1725 / b: 237 a:00071 / b: 00071 a:05505 / b: 00071 26/03/07

a:1995/1726 / b: 238 a:00071 / b: 00071 a:05505 / b: 00071 26/03/07

a:1995/2969 / b: 2987 a:00071 / b: 00071 a:05505 / b: 00071 26/03/07

a:1996/0395 / b: 5273 a:00071 / b: 00071 a:05505 / b: 00071 26/03/07

a:1996/0397 / b: 5274 a:00071 / b: 00071 a:05505 / b: 00071 26/03/07

a:1996/0873 / b: 5276 a:00071 / b: 00071 a:05505 / b: 00071 26/03/07

a:1996/0874 / b: 5277 a:00071 / b: 00071 a:05505 / b: 00071 26/03/07

a:1996/0875 / b: 5278 a:00071 / b: 00071 a:05505 / b: 00071 26/03/07

a:1996/1066 / b: 5280 a:00071 / b: 00071 a:05505 / b: 00071 26/03/07

a:1996/1335 / b: 5282 a:00071 / b: 00071 a:05505 / b: 00071 26/03/07

a:1997/0002 / b: 5418 a:00071 / b: 00071 a:05505 / b: 00071 26/03/07

a:1997/0747 / b: 5269 a:00071 / b: 00071 a:05505 / b: 00071 26/03/07

a:1997/0748 / b: 5270 a:00071 / b: 00071 a:05505 / b: 00071 26/03/07

a:1997/1347 / b: 5257 a:00071 / b: 00071 a:05505 / b: 00071 26/03/07

a:1998/1364 / b: 8131 a:00071 / b: 00071 a:05505 / b: 00071 26/03/07

a:1998/1365 / b: 8132 a:00071 / b: 00071 a:05505 / b: 00071 26/03/07

a:1998/1658 / b: 8134 a:00071 / b: 00071 a:05505 / b: 00071 26/03/07
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a:1999/0054 / b: 8141 a:00071 / b: 00071 a:05505 / b: 00071 26/03/07

a:2000/0560 / b: 9895 a:00071 / b: 00071 a:05505 / b: 00071 26/03/07

a:2000/0561 / b: 9910 a:00071 / b: 00071 a:05505 / b: 00071 26/03/07

a:2001/1012 / b: 11771 a:00071 / b: 00071 a:05505 / b: 00071 26/03/07

a:2001/1013 / b: 18393 a:00071 / b: 00071 a:05505 / b: 00071 26/03/07

a:2001/1015 / b: 18394 a:00071 / b: 00071 a:05505 / b: 00071 26/03/07

a:2001/1018 / b: 11774 a:00071 / b: 00071 a:05505 / b: 00071 26/03/07

a:2001/1020 / b: 11776 a:00071 / b: 00071 a:05505 / b: 00071 26/03/07

a:2002/2044 / b: 15893 a:00071 / b: 00071 a:05505 / b: 00071 26/03/07

a:2002/2045 / b: 13865 a:00071 / b: 00071 a:05505 / b: 00071 26/03/07

a:2002/2046 / b: 13866 a:00071 / b: 00071 a:05505 / b: 00071 26/03/07

a:2002/2047 / b: 15894 a:00071 / b: 00071 a:05505 / b: 00071 26/03/07

a:2002/2082 / b: 13867 a:00071 / b: 00071 a:05505 / b: 00071 26/03/07

a:2002/2083 / b: 15895 a:00071 / b: 00071 a:05505 / b: 00071 26/03/07

a:2004/2510 / b: 18432 a:00071 / b: 00071 a:05505 / b: 00071 26/03/07

a:2004/2657 / b: 18435 a:00071 / b: 00071 a:05505 / b: 00071 26/03/07

a:2004/2659 / b: 18436 a:00071 / b: 00071 a:05505 / b: 00071 26/03/07

a:2004/2675 / b: 18437 a:00071 / b: 00071 a:05505 / b: 00071 26/03/07

Helenium L.
a:2004/2399 / b: 18079 a:03607 / b: 03607 a:03607 / b: 03607 10/04/07

Hordeum vulgare L. sensu lato
a:1995/1764 / b: 710 a:00731 / b: 00928 a:00731 / b: 00928 18/04/07

a:1997/1222 / b: 3021 a:00731 / b: 00928 a:00731 / b: 00928 18/04/07

a:1998/1697 / b: 5462 a:00731 / b: 00731 a:00731 / b: 00731 18/04/07

a:1999/0190 / b: 5466 a:00731 / b: 00731 a:00731 / b: 00731 18/04/07

Impatiens-New-Guinea-Hybrids
a:1996/0268 / b: 4264 a:00071 / b: 00071 a:05505 / b: 00071 26/03/07

a:1996/0269 / b: 4265 a:00071 / b: 00071 a:05505 / b: 00071 26/03/07

a:1996/0289 / b: 4266 a:00071 / b: 00071 a:05505 / b: 00071 26/03/07

a:1996/0290 / b: 4267 a:00071 / b: 00071 a:05505 / b: 00071 26/03/07

a:1996/0293 / b: 4269 a:00071 / b: 00071 a:05505 / b: 00071 26/03/07

a:1996/0329 / b: 4270 a:00071 / b: 00071 a:05505 / b: 00071 26/03/07

a:1996/0330 / b: 4271 a:00071 / b: 00071 a:05505 / b: 00071 26/03/07

a:1996/0332 / b: 4272 a:00071 / b: 00071 a:05505 / b: 00071 26/03/07

a:1996/0333 / b: 4273 a:00071 / b: 00071 a:05505 / b: 00071 26/03/07

a:1996/0350 / b: 4274 a:00071 / b: 00071 a:05505 / b: 00071 26/03/07

a:1996/0523 / b: 4951 a:00071 / b: 00071 a:05505 / b: 00071 26/03/07

a:1996/0789 / b: 4280 a:00071 / b: 00071 a:05505 / b: 00071 26/03/07
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a:1998/0036 / b: 5295 a:00071 / b: 00071 a:05505 / b: 00071 26/03/07

a:1998/0037 / b: 5296 a:00071 / b: 00071 a:05505 / b: 00071 26/03/07

a:1998/0038 / b: 5297 a:00071 / b: 00071 a:05505 / b: 00071 26/03/07

a:1998/0039 / b: 5298 a:00071 / b: 00071 a:05505 / b: 00071 26/03/07

a:1998/0040 / b: 5299 a:00071 / b: 00071 a:05505 / b: 00071 26/03/07

a:1998/0041 / b: 5300 a:00071 / b: 00071 a:05505 / b: 00071 26/03/07

a:1998/0042 / b: 5301 a:00071 / b: 00071 a:05505 / b: 00071 26/03/07

a:1998/0043 / b: 5302 a:00071 / b: 00071 a:05505 / b: 00071 26/03/07

a:1998/0045 / b: 5304 a:00071 / b: 00071 a:05505 / b: 00071 26/03/07

a:1998/1633 / b: 5348 a:00071 / b: 00071 a:05505 / b: 00071 26/03/07

a:1999/1687 / b: 7332 a:00071 / b: 00071 a:05505 / b: 00071 26/03/07

a:1999/1689 / b: 7333 a:00071 / b: 00071 a:05505 / b: 00071 26/03/07

a:1999/1690 / b: 7334 a:00071 / b: 00071 a:05505 / b: 00071 26/03/07

a:1999/1693 / b: 7336 a:00071 / b: 00071 a:05505 / b: 00071 26/03/07

a:2000/0824 / b: 8833 a:00071 / b: 00071 a:05505 / b: 00071 26/03/07

a:2000/0825 / b: 8834 a:00071 / b: 00071 a:05505 / b: 00071 26/03/07

a:2000/1771 / b: 10493 a:00071 / b: 00071 a:05505 / b: 00071 26/03/07

a:2000/1772 / b: 10343 a:00071 / b: 00071 a:05505 / b: 00071 26/03/07

a:2000/1773 / b: 10344 a:00071 / b: 00071 a:05505 / b: 00071 26/03/07

a:2000/2059 / b: 10353 a:00071 / b: 00071 a:05505 / b: 00071 26/03/07

a:2000/2060 / b: 10354 a:00071 / b: 00071 a:05505 / b: 00071 26/03/07

a:2001/2169 / b: 12282 a:00071 / b: 00071 a:05505 / b: 00071 26/03/07

a:2002/2056 / b: 12298 a:00071 / b: 00071 a:05505 / b: 00071 26/03/07

a:2003/1688 / b: 14105 a:00071 / b: 00071 a:05505 / b: 00071 26/03/07

a:2003/1689 / b: 14106 a:00071 / b: 00071 a:05505 / b: 00071 26/03/07

a:2003/1690 / b: 14107 a:00071 / b: 00071 a:05505 / b: 00071 26/03/07

a:2003/1691 / b: 14108 a:00071 / b: 00071 a:05505 / b: 00071 26/03/07

a:2003/1693 / b: 14109 a:00071 / b: 00071 a:05505 / b: 00071 26/03/07

Nemesia Vent.
a:2003/0967 / b: 15700 a:04241 / b: 04241 a:04871 / b: 04241 23/04/07

Osteospermum ecklonis (DC.) Norl.
a:2002/1065 / b: 12409 a:00071 / b: 00071 a:05505 / b: 00071 26/03/07

a:2002/1066 / b: 12410 a:00071 / b: 00071 a:05505 / b: 00071 26/03/07

a:2002/1067 / b: 12411 a:00071 / b: 00071 a:05505 / b: 00071 26/03/07

a:2003/1582 / b: 14633 a:00071 / b: 00071 a:05505 / b: 00071 26/03/07

a:2003/1583 / b: 14634 a:00071 / b: 00071 a:05505 / b: 00071 26/03/07

a:2004/1657 / b: 16551 a:00071 / b: 00071 a:05505 / b: 00071 26/03/07

a:2005/1370 / b: 18997 a:00071 / b: 00071 a:05505 / b: 00071 26/03/07
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a:2005/1371 / b: 18998 a:00071 / b: 00071 a:05505 / b: 00071 26/03/07

a:2005/1372 / b: 18999 a:00071 / b: 00071 a:05505 / b: 00071 26/03/07

a:2005/1373 / b: 19000 a:00071 / b: 00071 a:05505 / b: 00071 26/03/07

a:2005/1374 / b: 19001 a:00071 / b: 00071 a:05505 / b: 00071 26/03/07

Pelargonium L'Her. ex  Aiton
a:1995/1736 / b: 2044 a:00071 / b: 00585 a:05505 / b: 00585 26/03/07

a:1995/1737 / b: 1511 a:00071 / b: 00585 a:05505 / b: 00585 26/03/07

a:1995/1738 / b: 1512 a:00071 / b: 00585 a:05505 / b: 00585 26/03/07

a:1995/1739 / b: 1513 a:00071 / b: 00585 a:05505 / b: 00585 26/03/07

a:1995/2364 / b: 771 a:00071 / b: 00071 a:05505 / b: 00071 26/03/07

a:1995/2365 / b: 1515 a:00071 / b: 00585 a:05505 / b: 00585 26/03/07

a:1995/2366 / b: 1560 a:00071 / b: 00585 a:05505 / b: 00585 26/03/07

a:1995/2368 / b: 2045 a:00071 / b: 00585 a:05505 / b: 00585 26/03/07

a:1995/2369 / b: 2042 a:00071 / b: 00585 a:05505 / b: 00585 26/03/07

a:1995/2370 / b: 2043 a:00071 / b: 00585 a:05505 / b: 00585 26/03/07

a:1996/0219 / b: 2088 a:00071 / b: 00585 a:05505 / b: 00585 26/03/07

a:1996/0220 / b: 2089 a:00071 / b: 00585 a:05505 / b: 00585 26/03/07

a:1998/0950 / b: 5406 a:00071 / b: 00071 a:05505 / b: 00071 26/03/07

a:1998/0951 / b: 5407 a:00071 / b: 00071 a:05505 / b: 00071 26/03/07

a:1998/0952 / b: 5408 a:00071 / b: 00071 a:05505 / b: 00071 26/03/07

Pelargonium peltatum (L.) 
L'Her. ex Aiton

a:2000/0996 / b: 8629 a:00071 / b: 00071 a:05505 / b: 00071 26/03/07

a:2001/1007 / b: 10384 a:00071 / b: 00071 a:05505 / b: 00071 26/03/07

a:2001/1008 / b: 10385 a:00071 / b: 00071 a:05505 / b: 00071 26/03/07

a:2001/1009 / b: 10386 a:00071 / b: 00071 a:05505 / b: 00071 26/03/07

a:2001/2159 / b: 12475 a:00071 / b: 00071 a:05505 / b: 00071 26/03/07

a:2001/2160 / b: 12476 a:00071 / b: 00071 a:05505 / b: 00071 26/03/07

a:2001/2165 / b: 12360 a:00071 / b: 00071 a:05505 / b: 00071 26/03/07

a:2001/2166 / b: 12478 a:00071 / b: 00071 a:05505 / b: 00071 26/03/07

a:2001/2167 / b: 12479 a:00071 / b: 00071 a:05505 / b: 00071 26/03/07

a:2001/2168 / b: 12361 a:00071 / b: 00071 a:05505 / b: 00071 26/03/07

a:2001/2171 / b: 12362 a:00071 / b: 00071 a:05505 / b: 00071 26/03/07

a:2002/0972 / b: 12495 a:00071 / b: 00071 a:05505 / b: 00071 26/03/07

a:2003/1117 / b: 14437 a:00071 / b: 00071 a:05505 / b: 00071 26/03/07

a:2003/1118 / b: 14275 a:00071 / b: 00071 a:05505 / b: 00071 26/03/07

a:2003/1119 / b: 14276 a:00071 / b: 00071 a:05505 / b: 00071 26/03/07

a:2003/1121 / b: 14278 a:00071 / b: 00071 a:05505 / b: 00071 26/03/07
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a:2003/1166 / b: 14438 a:00071 / b: 00071 a:05505 / b: 00071 26/03/07

a:2003/1167 / b: 14439 a:00071 / b: 00071 a:05505 / b: 00071 26/03/07

a:2004/1659 / b: 19266 a:00071 / b: 00071 a:05505 / b: 00071 26/03/07

a:2004/1660 / b: 19267 a:00071 / b: 00071 a:05505 / b: 00071 26/03/07

a:2004/1661 / b: 19259 a:00071 / b: 00071 a:05505 / b: 00071 26/03/07

Pelargonium zonale (L.) 
L'Her. ex Aiton

a:2000/1013 / b: 9757 a:00071 / b: 00071 a:05505 / b: 00071 26/03/07

a:2000/1016 / b: 9278 a:00071 / b: 00071 a:05505 / b: 00071 26/03/07

a:2000/1017 / b: 9279 a:00071 / b: 00071 a:05505 / b: 00071 26/03/07

a:2000/1024 / b: 9283 a:00071 / b: 00071 a:05505 / b: 00071 26/03/07

a:2000/1026 / b: 9284 a:00071 / b: 00071 a:05505 / b: 00071 26/03/07

a:2001/1011 / b: 10388 a:00071 / b: 00071 a:05505 / b: 00071 26/03/07

a:2001/1089 / b: 13036 a:00071 / b: 00071 a:05505 / b: 00071 26/03/07

a:2001/1094 / b: 12672 a:00071 / b: 00071 a:05505 / b: 00071 26/03/07

a:2001/1095 / b: 12673 a:00071 / b: 00071 a:05505 / b: 00071 26/03/07

a:2001/1096 / b: 13814 a:00071 / b: 00071 a:05505 / b: 00071 26/03/07

a:2002/0970 / b: 12690 a:00071 / b: 00071 a:05505 / b: 00071 26/03/07

a:2002/0971 / b: 12494 a:00071 / b: 00071 a:05505 / b: 00071 26/03/07

a:2002/0973 / b: 12496 a:00071 / b: 00071 a:05505 / b: 00071 26/03/07

a:2003/1120 / b: 14277 a:00071 / b: 00071 a:05505 / b: 00071 26/03/07

a:2003/1168 / b: 14440 a:00071 / b: 00071 a:05505 / b: 00071 26/03/07

a:2003/1169 / b: 14441 a:00071 / b: 00071 a:05505 / b: 00071 26/03/07

a:2005/1170 / b: 19387 a:00071 / b: 00071 a:05505 / b: 00071 26/03/07

a:2005/1172 / b: 19486 a:00071 / b: 00071 a:05505 / b: 00071 26/03/07

Petunia Juss.
a:1995/2372 / b: 1562 a:00071 / b: 00071 a:05505 / b: 00071 26/03/07

a:1996/0511 / b: 4973 a:00071 / b: 00071 a:05505 / b: 00071 26/03/07

a:1999/1695 / b: 7338 a:00071 / b: 00071 a:05505 / b: 00071 26/03/07

a:1999/1696 / b: 7339 a:00071 / b: 00071 a:05505 / b: 00071 26/03/07

a:2000/2061 / b: 8939 a:00071 / b: 00071 a:05505 / b: 00071 26/03/07

a:2000/2063 / b: 8941 a:00071 / b: 00071 a:05505 / b: 00071 26/03/07

a:2002/2049 / b: 12716 a:00071 / b: 00071 a:05505 / b: 00071 26/03/07

a:2002/2050 / b: 12717 a:00071 / b: 00071 a:05505 / b: 00071 26/03/07

a:2002/2051 / b: 12718 a:00071 / b: 00071 a:05505 / b: 00071 26/03/07

a:2002/2052 / b: 12719 a:00071 / b: 00071 a:05505 / b: 00071 26/03/07

a:2002/2053 / b: 12720 a:00071 / b: 00071 a:05505 / b: 00071 26/03/07

a:2003/1687 / b: 15773 a:00071 / b: 00071 a:05505 / b: 00071 26/03/07
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a:2003/1692 / b: 14858 a:00071 / b: 00071 a:05505 / b: 00071 26/03/07

a:2005/2252 / b: 19573 a:00071 / b: 00071 a:05505 / b: 00071 26/03/07

a:2005/2253 / b: 19574 a:00071 / b: 00071 a:05505 / b: 00071 26/03/07

Pisum sativum L. sensu lato
a:2000/0750 / b: 7133 a:02299 / b: 00051 a:05827 / b: 00051 19/04/07

a:2000/0751 / b: 7134 a:02299 / b: 00051 a:05827 / b: 00051 19/04/07

a:2000/0752 / b: 7135 a:02299 / b: 00051 a:05827 / b: 00051 19/04/07

a:2004/0038 / b: 16748 a:02299 / b: 04526 a:05827 / b: 04526 19/04/07

a:2005/0450 / b: 19227 a:02299 / b: 04526 a:05827 / b: 04526 19/04/07

Solanum tuberosum L.
a:1995/1517 / b: 1006 a:00759 / b: 01233/01322/03572 a:00759 / b: 01233/01322/03572 20/04/07

Triticum aestivum L. emend. 
Fiori et Paol.

a:1995/1763 / b: 736 a:00731 / b: 00923 a:00731 / b: 00923 18/04/07

a:1995/1988 / b: 739 a:04800 / b: 00186 a:00186 / b: 00186 20/03/07

a:1998/0572 / b: 3880 a:00731 / b: 00731 a:00731 / b: 00731 18/04/07

a:1999/0748 / b: 6486 a:00731 / b: 00731 a:00731 / b: 00731 18/04/07

a:2004/1871 / b: 15802 a:04800 / b: 04800 a:00186 / b: 04800 20/03/07

X Triticosecale  Witt.
a:1995/1519 / b: 688 a:00759 / b: 01233/01234/03572 a:00759 / b: 01233/01234/03572 20/04/07

a:1997/0609 / b: 2694 a:00759 / b: 01233/03572 a:00759 / b: 01233/03572 20/04/07

a:1999/0747 / b: 5917 a:00731 / b: 00731 a:00731 / b: 00731 18/04/07

Zea mays L.
a:1998/0286 / b: 6188 a:02022 / b: 02023 a:03323 / b: 02023 01/03/07

a:1998/0287 / b: 6189 a:02022 / b: 02023 a:03323 / b: 02023 01/03/07

a:1998/0288 / b: 6190 a:02022 / b: 02023 a:03323 / b: 02023 01/03/07

a:1999/0176 / b: 7582 a:02022 / b: 02023 a:03323 / b: 02023 01/03/07

a:1999/0310 / b: 8047 a:02022 / b: 02023 a:03323 / b: 02023 01/03/07

a:1999/0311 / b: 8049 a:02022 / b: 02023 a:03323 / b: 02023 01/03/07

a:1999/0312 / b: 8048 a:02022 / b: 02023 a:03323 / b: 02023 01/03/07

a:2000/0138 / b: 6769 a:02022 / b: 02023 a:03323 / b: 02023 01/03/07

a:2000/0139 / b: 6770 a:02022 / b: 02023 a:03323 / b: 02023 01/03/07

a:2000/0140 / b: 6771 a:02022 / b: 02023 a:03323 / b: 02023 01/03/07

a:2000/0141 / b: 9670 a:02022 / b: 02023 a:03323 / b: 02023 01/03/07

a:2000/0142 / b: 9669 a:02022 / b: 02023 a:03323 / b: 02023 01/03/07

a:2000/0143 / b: 9466 a:02022 / b: 02023 a:03323 / b: 02023 01/03/07

a:2000/0144 / b: 9668 a:02022 / b: 02023 a:03323 / b: 02023 01/03/07

a:2000/0145 / b: 9667 a:02022 / b: 02023 a:03323 / b: 02023 01/03/07

a:2000/0146 / b: 9465 a:02022 / b: 02023 a:03323 / b: 02023 01/03/07

a:2000/0148 / b: 9464 a:02022 / b: 02023 a:03323 / b: 02023 01/03/07
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a:2001/0259 / b: 11788 a:02022 / b: 02023 a:03323 / b: 02023 01/03/07

a:2001/0260 / b: 11520 a:02022 / b: 02023 a:03323 / b: 02023 01/03/07

a:2001/0261 / b: 11394 a:02022 / b: 02023 a:03323 / b: 02023 01/03/07

a:2001/0262 / b: 11347 a:02022 / b: 02023 a:03323 / b: 02023 01/03/07

a:2001/0263 / b: 11395 a:02022 / b: 02023 a:03323 / b: 02023 01/03/07

a:2002/0253 / b: 13295 a:02022 / b: 02023 a:03323 / b: 02023 01/03/07

a:2003/0469 / b: 15574 a:02022 / b: 02023 a:03323 / b: 02023 01/03/07

a:2003/0470 / b: 11905 a:02022 / b: 02023 a:03323 / b: 02023 01/03/07

a:2004/0317 / b: 17629 a:02022 / b: 02022 a:03323 / b: 02022 01/03/07

a:2004/0318 / b: 17630 a:02022 / b: 02023 a:03323 / b: 02023 01/03/07

a:2004/0319 / b: 17631 a:02022 / b: 02023 a:03323 / b: 02023 01/03/07

a:2004/0320 / b: 17632 a:02022 / b: 02023 a:03323 / b: 02023 01/03/07

a:2004/0321 / b: 17633 a:02022 / b: 02023 a:03323 / b: 02023 01/03/07

a:2004/0338 / b: 18722 a:05636 / b: 04569 a:05837 / b: 04569 28/03/07

a:2004/0350 / b: 18723 a:05636 / b: 04569 a:05837 / b: 04569 28/03/07
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Tabell VI.1: Upphörande av växtförädlarrätt

Nomer na zaveç-
dane / Número de
expediente / Císlo
spisu / Sagsnummer /
Aktenzeichen / Toimi-
ku number / Αριθµ�ς
�ακ
λ�υ / File num-
ber / Numéro de dos-
sier / Numero di pra-
tica / Dokumenta nu-
murs / Bylos numeris /
Nyilvántartási szám /
In-Numru tal-fajl /
Dossiernummer / Nu-
mer akt / Número de
processo / Dosar nr. /
Císlo spisu / Stevilka
prijave / Rekisteri-
numero / Ansöknings-
nummer

Data na prekratqvane /
Fecha del fin de la protec-
ción / Datum ukonce-
ní / Ophørsdato / Datum der
Beendigung / Lõpetamise
kuupäev / Ηµερ�µην�α
λ��ης µιας πρ�στασ�ας /
Date of termination / Date de
la cessation / Data dell’estin-
zione / Atcelsanas datums /
Pabaigos data / Megszünés
dátuma / Id-Data tat-tmiem /
Datum van beëindiging /
Data pozbawienia / Data da
extinção / Data încetarii /
Dátum ukoncenia / Datum
prenehanja / Suojauksen
päättymisen päivämäärä /
Utgångsdatum

Kod / Código /
Kód / Kode /
Code / Kood /
Κωδικ�ς /
Code / Code /
Codice / Kods /
Kodas / Kód /
Il-Kodici /
Code / Kod /
Código / Cod /
Kód / Koda /
Koodi / Kod (1)

a: Naimenovanie / Denominación /
Schválené oznacení / Betegnelse / Bezeich-
nung / Sordinimi kinnitatud / Oν�µασ�α /
Denomination / Dénomination / Denomi-
nazione / Nosaukums apstiprinats / Pava-
dinimas / Fajtanév jóváhagyva / Id-
Denominazzjoni approvata / Benaming /
Nazwa uznana / Denominação / Denu-
mire / Schváleny názov / Ime potrjeno /
Lajinimike / Benämning

a: Titulqr / Titular / Drzitel / Indehaver / Sorten-
schutzinhaber / Omanik / Κ�τ���ς / Holder /
Titulaire / Titolare / Ipasnieks / Savininkas / Jogosult /
It-Titolari / Houder / Posiadacz / Titular / Titular /
MajiteL / Imetnik / Hakija / Innehavare av växt-
förädlarrätt

b: Procesualen predstavitel / Representante en el
procedimiento / Zástupce v rízení / Repræsentant /
Verfahrensvertreter / Esindaja / Αντ�κλητ�ς / Pro-
cedural representative / Mandataire / Mandatario /
Likumigais parstavis / Procesinis atstovas / Eljárásbeli
képviselö / Ir-Rapprezentant procedurali / Vertegen-
woordiger voor de procedure / Pe¥nomocnik / Repre-
sentante para fins processuais / Mandatar / Procesny
zástupca / Zastopnik v postopku / Menettelyyn val-
tuutettu edustaja / Ombud

1 3 4 52

(1) A: Otkaz ot zaÏita B: Iztiwane na sroka na zaÏita V: Otmqna na zaÏita G: Otnemane na zaÏita / A: Renuncia a la protección, B: Expiración de la protección, 
C: Revocación de la protección, D: Anulación de la protección / A: Vzdání se práva ochrany, B: Uplynutí doby ochrany, C: Prohlásení ochrany za neplatnou, D: Zrusení
ochrany / A: Afståelse af sortsbeskyttelse, B: Sortsbeskyttelsens ophør, C: Ugyldigkendelse af sortsbeskyttelse, D: Ophævelse af sortsbeskyttelse / A: Inhaberverzicht, B: Erlöschen
des Schutzes, C: Nichtigkeitserklärung, D: Aufhebung / A: kaitsest loobumine, B: kaitse lõppemine, C: kaitse tühistamine, D: kaitse kehtetuks tunnistamine / A: Εκ��ρηση
της πρ�στασ�ας, B: Λ��η της πρ�στασ�ας, C: Αν�κληση της πρ�στασ�ας, D: Ακ!ρωση της πρ�στασ�ας / A: Surrender of protection, B: Expiry of protection, C: Annulment
of protection, D: Cancellation of protection / A: abandon de la protection, B: expiration de la protection, C: révocation de la protection, D: annulation de la protection / A: Rinuncia
del titolare della tutela, B: Scadenza della tutela, C: Annullamento della tutela, D: Cancellazione della tutela / A: Atteiksanas no aizsardzibas, B: Aizsardzibas termina beigas,
C: Aizsardzibas anulesana, D: Aizsardzibas atsauksana / A: Teisines apsaugos atsisakymas, B: Teisines apsaugos galiojimo pabaiga, C: Teisines apsaugos anuliavimas,
D: Teisines apsaugos panaikinimas / A: Az oltalomról való lemondás, B: Az oltalom lejárata, C: Az oltalom megszüntetése, D: Az oltalom törlése / A: Rinunzja tal-
protezzjoni, B: Skadenza tal-protezzjoni, C: Annullament tal-protezzjoni, D: Kancellazzjoni tal protezzjoni / A: Afstand van een kwekersrecht, B: Verstrijken van een kwe-
kersrecht, C: Nietigverklaring van een kwekersrecht, D: Vervallenverklaring van een kwekersrecht / A: Zrzeczenie siπ ochrony, B: Wygasniπcie ochrony, C: Anulowanie och-
rony, D: Uchylenie ochrony / A: Renúncia à protecção, B: Caducidade da protecção, C: Anulação da protecção, D: Privação da protecção / A: RenunÁarea la protecÁie, B: Expirarea
protecÁiei, C: Anularea protecÁiei, D: Suspendarea protecÁiei / A: Vzdanie sa ochrany, B: Uplynutie lehoty ochrany, C: Anulovanie ochrany, D: Zrusenie ochrany / A: Odstop
od varstva, B: Iztek varstva, C: Razveljavitev varstva, D: Preklic varstva / A: Suojauksesta luopuminen, B: Suojauksen päättyminen, C: Suojauksen kumoaminen, D: Suojauksen
peruuttaminen / A: Avstående från växtförädlarrätt, B: Växtförädlarrätten löper ut, C: Växtförädlarrätten ogiltigförklaras, D: Växtförädlarrätten upphör
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Aglaonema  Schott.
2001/1360 a:01376 / b: 01903 a:BRILLIANT 27/04/07 A

Allium porrum L.
2004/0198 a:00088 / b: a:VANGOGH 01/03/07 A

Alstroemeria  L.
2004/0882 a:03783 / b: a:ZALSALIX 08/03/07 A

Antirrhinum 
majus L.

2003/1673 a:00401 / b: 00065 a:SULTE LITPINKA 20/03/07 A

Anthurium Schott.
2000/2071 a:00023 / b: a:PERLA 11/04/07 A
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2000/2072 a:00023 / b: a:CHARME 11/04/07 A

Anthurium-
Andreanum-Hybrids

2001/0171 a:00023 / b: a:SONETTE 11/04/07 A

Argyranthemum 
frutescens (L.) 
Schultz Bip.

2000/0312 a:03491 / b: 02318 a:SUMMER STARS 01/03/07 A

2005/0335 a:03491 / b: 02318 a:SUPANG 01/03/07 A

2005/0336 a:03491 / b: 02318 a:SUPA88 01/03/07 A

Begonia-Elatior-
Hybrids

2001/0373 a:00856 / b: 00420 a:DABRA 01/04/07 A

Begonia-Rex-
Hybrids

2003/1410 a:04331 / b: 03663 a:BOSTON CHERRIES N 23/03/07 A
CHOCOLATE

2003/1411 a:04331 / b: 03663 a:CHICAGO FIRE 23/03/07 A

2003/1412 a:04331 / b: 03663 a:DENVER LACE 23/03/07 A

2003/1413 a:04331 / b: 03663 a:MAUI MIST 23/03/07 A

2003/1414 a:04331 / b: 03663 a:NEW YORK SWIRL 23/03/07 A

2003/1415 a:04331 / b: 03663 a:OMAHA BEEFSTEAK 23/03/07 A

2003/1416 a:04331 / b: 03663 a:SEATTLE TWIST 23/03/07 A

Brassica oleracea L. 
convar. botrytis (L.)  
Alef. var. botrytis

1995/0119 a:03325 / b: a:MAVERICK 09/03/07 A

Brassica oleracea L. 
var. sabauda L.

1995/0115 a:03325 / b: a:COLT 09/03/07 A

1995/0118 a:03325 / b: a:DENVER 09/03/07 A

Calathea G. Mey.
2004/1706 a:00119 / b: a:SISI 21/03/07 A

Capsicum 
annuum L.

1995/0619 a:00088 / b: a:SIRENA 01/03/07 A

Chrysanthemum
1998/0160 a:04538 / b: a:GUITCHARME 02/03/07 A

2003/0758 a:00301 / b: a:CHILL OUT 11/04/07 A

2003/1962 a:00116 / b: 00852 a:CENATASHA SUNNY 01/03/07 A

2004/0727 a:00116 / b: 00852 a:SIZZLENESS YELLOW 01/03/07 A

2004/0728 a:00116 / b: 00852 a:SIZZLENESS GREEN 01/03/07 A

2004/0729 a:00116 / b: 00852 a:SIZZLENESS PINK 01/03/07 A

2006/0064 a:04106 / b: 00423 a:BAZNITRO 31/03/07 A

Cichorium 
endivia L.

2004/1074 a:00088 / b: a:DENTEL 01/03/07 A
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2005/2347 a:00088 / b: a:SOLLERS 03/04/07 A

Curcuma L.
2002/1886 a:02631 / b: a:CINTHO BLUE 20/03/07 A

Dahlia Cav.
1998/0352 a:01602 / b: 00003 a:MIPADEPI 18/04/07 A

1998/0353 a:01602 / b: 00003 a:MIPAOR 18/04/07 A

2003/1208 a:04160 / b: 00003 a:ISABELA 07/03/07 A

Daphne L.
1996/1006 a:01448 / b: 01449 a:HILDAP 03/04/07 A

Delphinium L.
2003/1251 a:04303 / b: 02334 a:SARITA 04/04/07 A

Dianthus L .
1998/0732 a:01334 / b: a:LONREZO 08/03/07 A

Dianthus 
caryophyllus L.

2000/1393 a:00150 / b: 04406 a:PRINCESS LEILA 13/03/07 A

2004/0896 a:03116 / b: a:KLEN03062 13/03/07 A

Euphorbia 
pulcherrima Willd. 
ex Klotzsch.

1995/0862 a:02318 / b: a:ORANGE-RED LILO 01/03/07 A

Euryops athanasiae 
Less.

1998/0995 a:03120 / b: 00423 a:OOSTVARIA 16/03/07 A

Ficus benjamina L.
1996/0059 a:00119 / b: a:MATHIEU 21/03/07 A

Foeniculum 
vulgare P. Mill.

2000/1543 a:00938 / b: 02329 a:WIL601003 22/02/07 A

Freesia Eckl. ex. 
Klatt

1997/0071 a:03783 / b: a:VARATWISNO 29/03/07 A

Gerbera L.
1995/2623 a:03888 / b: 02321 a:PREDONES 13/03/07 A

1998/1730 a:00021 / b: a:SCHRAMO 25/04/07 A

2004/1219 a:00023 / b: a:TWINNY 11/04/07 A

2004/1222 a:00023 / b: a:BUNNY 11/04/07 A

2004/1223 a:00023 / b: a:CITY 11/04/07 A

2004/1224 a:00023 / b: a:DAIKIRI 11/04/07 A

2004/1225 a:00023 / b: a:DISCOVERY 11/04/07 A

2004/1226 a:00023 / b: a:FLOREASY 11/04/07 A

2004/1229 a:00023 / b: a:JOLLY 11/04/07 A

2004/1236 a:00023 / b: a:PRAIRIE 11/04/07 A

2004/1239 a:00023 / b: a:ROXY 11/04/07 A

2004/1241 a:00023 / b: a:SCOOBY 11/04/07 A

2004/1242 a:00023 / b: a:SENSI 11/04/07 A
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2004/1244 a:00023 / b: a:VALLEY 11/04/07 A

2004/1435 a:03888 / b: 02321 a:PREDUCHAMP 13/03/07 A

2004/1438 a:03888 / b: 02321 a:PREGDIVI 13/03/07 A

2005/0493 a:00021 / b: a:NOA 25/04/07 A

2005/0495 a:00021 / b: a:SAMSON 25/04/07 A

2005/0496 a:00021 / b: a:SOAP 25/04/07 A

2005/0498 a:00021 / b: a:GUARDA 25/04/07 A

Gladiolus L.
1997/0496 a:00208 / b: a:FLEVO FIRE 06/03/07 A

1997/0497 a:00208 / b: a:FLEVO LASER 06/03/07 A

Globularia L.
2002/1732 a:04025 / b: 00441 a:HIS EYEBALL COMP 06/03/07 A

Guzmania Ruiz et 
Pav.

1999/1056 a:02659 / b: 01903 a:SIR ALBERT 23/03/07 A

Hedera L.
1998/0609 a:01963 / b: 00423 a:ANKE 23/03/07 A

Helianthus 
annuus L.

2001/1367 a:00180 / b: 02494 a:PR64A54 27/03/07 A

2001/1373 a:00180 / b: 02494 a:PHA318 27/03/07 A

2005/1810 a:03889 / b: 03426 a:BD80117 14/04/07 A

Hordeum vulgare L. 
sensu lato

1998/0341 a:02761 / b: 01394 a:CENTURY 22/03/07 A

2002/0484 a:04167 / b: a:FELTWELL 23/03/07 A

2004/0693 a:03384 / b: a:JOLIVAL 02/04/07 D

2004/1534 a:04759 / b: a:SW ALINA 27/03/07 A

Hosta Tratt.
2003/1835 a:01788 / b: a:LADY GUINEVERRE 28/03/07 A

Hypericum L.
2000/1699 a:01452 / b: a:KOLMSWEET 15/03/07 A

2000/1704 a:01452 / b: a:KOLMAGIF 15/03/07 A

2001/1996 a:01452 / b: a:KOLMFIR 15/03/07 A

Impatiens L.
2003/2168 a:00633 / b: 00423 a:BALFUSGLO 31/03/07 A

Impatiens-New-
Guinea-Hybrids

1997/1070 a:00165 / b: 00423 a:KIRAM 24/03/07 A

Impatiens 
walleriana Hook.

2000/0923 a:02979 / b: 02961 a:CAMEO LIGHT PINK 02/04/07 D

2003/2163 a:00633 / b: 00423 a:BALPIXOTSE 31/03/07 A

Iris L.
2001/0780 a:03443 / b: a:BLUE DREAM 21/03/07 A
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Kalanchoë  Adans.
1995/0290 a:00123 / b: 00423 a:SOFIE 02/03/07 A

1995/2602 a:00123 / b: 00423 a:JULIANA 02/03/07 A

Kalanchoë 
blossfeldiana v. 
Poelln

2004/1110 a:00432 / b: 00423 a:ELIZABETH 30/03/07 A

Kalanchoë 
blossfeldiana x 
K. laciniata

2004/1709 a:00432 / b: 00423 a:PAULA 30/03/07 A

2004/2229 a:00432 / b: 00423 a:ASHLEY 30/03/07 A

2004/2232 a:00432 / b: 00423 a:MELANIE 30/03/07 A

Lactuca sativa L.
1997/1162 a:00031 / b: a:LOCNESS 03/04/07 A

1999/0526 a:00088 / b: a:TORONTO 01/03/07 A

1999/1215 a:03325 / b: a:DEMIAN 02/04/07 A

2001/1672 a:00088 / b: a:KRISALIDE 01/03/07 A

Lavandula L.
1999/1182 a:02727 / b: 00423 a:BURGOLDEEN 07/03/07 A

Lilium L.
1999/1425 a:02791 / b: a:PERU 15/03/07 A

1999/1442 a:02791 / b: a:BUENOS AIRES 15/03/07 A

2000/0532 a:00266 / b: 00420 a:EUROBLANCA 08/04/07 A

2001/1824 a:02791 / b: a:PONTORMA 15/03/07 A

2002/0818 a:02791 / b: a:HARVARD 15/03/07 A

2002/1659 a:02791 / b: a:NOTTINGHAM 21/03/07 A

Limonium Mill. 
Statice L.p.p.

2001/0984 a:03493 / b: 03783 a:FULIMPI 12/04/07 A

Musa acuminata 
Colla

2002/0538 a:03112 / b: a:FLHORBAN917 21/04/07 A

2002/0540 a:03112 / b: a:FLHORBAN919 21/04/07 A

Nolana L.
2000/0462 a:02980 / b: 02961 a:NOLGOD 19/03/07 D

Oryza sativa L.
2002/0177 a:02096 / b: a:TANARO 18/04/07 A

Osteospermum 
ecklonis (DC.) Norl.

1995/0717 a:04464 / b: a:ZULU 05/04/07 A

1995/0718 a:04464 / b: a:VOLTA 05/04/07 A

1997/0699 a:04464 / b: a:BEIRA 30/04/07 A

1997/0883 a:04464 / b: a:NINDA 30/04/07 A

Oxalis bowiei Lindl.
2001/1154 a:03524 / b: a:AMARANTHA 23/03/07 A
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Oxalis 
dispar N. E. Br.

2002/2184 a:04095 / b: 01903 a:SILVER AND GOLD 12/03/07 A

Pelargonium 
L'Her. ex  Aiton

1997/1014 a:01840 / b: 01841 a:BUBBLE GUM 16/04/07 D

1997/1015 a:01840 / b: 01841 a:RASPBERRY ICE 16/04/07 D

1997/1017 a:01840 / b: 01841 a:GLOBAL ROSE 16/04/07 D

Petunia Juss.
1998/1751 a:02886 / b: a:LAZZPERSA 19/03/07 D

2003/1544 a:04920 / b: 00441 a:WESPECAWHITE 06/03/07 A

2003/1627 a:00401 / b: 00065 a:WHIP SAL 06/03/07 A

Phlox paniculata L.
2003/1528 a:03671 / b: 00423 a:ESM EGEO 05/04/07 A

Phalaenopsis Bl.
1999/1870 a:01250 / b: 04525 a:SELENE 18/04/07 A

Pisum sativum L. 
sensu lato

2002/0359 a:00112 / b: a:COSMOS 14/03/07 A

2004/2485 a:02792 / b: 00805 a:ATRIUM 09/03/07 A

Platycodon 
grandiflorus 
(Jacq.) A. DC.

1999/0341 a:04464 / b: a:PINK STAR 04/03/07 A

Rosa L.
1997/0139 a:00081 / b: a:POULANLIS 04/04/07 A

1998/0683 a:01810 / b: 02131 a:KRIPEABOC 30/03/07 A

1998/0940 a:00124 / b: a:TANBROR 20/03/07 A

1999/1839 a:00124 / b: a:TANASLAS 08/04/07 A

2000/0222 a:00081 / b: a:POULAC003 04/04/07 A

2001/1539 a:00124 / b: a:TAN99065 27/04/07 A

2002/0528 a:01807 / b: 01937 a:PANMA13 08/03/07 A

2002/0633 a:00251 / b: a:RUIMA01 08/03/07 A

2002/1244 a:01810 / b: 02131 a:NIRPESCO 16/03/07 A

2002/1247 a:01810 / b: 02131 a:NIRPIES 16/03/07 A

2002/1251 a:01810 / b: 02131 a:NIRPINBURG 16/03/07 A

2002/1254 a:01810 / b: 02131 a:NIRPWHINT 16/03/07 A

2002/1803 a:01807 / b: 01937 a:PANALAP 08/03/07 A

2003/0337 a:03888 / b: 02321 a:PRERACEQUE 10/02/07 A

2003/2356 a:00251 / b: a:RUIV99945 08/03/07 A

2004/0502 a:00124 / b: a:TAN01606 20/03/07 A

2004/0506 a:00124 / b: a:TAN99627 20/03/07 A

2004/0922 a:00124 / b: a:TAN01622 20/03/07 A
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2004/0923 a:00124 / b: a:TAN01595 20/03/07 A

2004/0924 a:00124 / b: a:TAN01557 20/03/07 A

2004/2075 a:03888 / b: 02321 a:PREWARED 16/03/07 A

Sanvitalia Lam.
2002/0140 a:01960 / b: 00441 a:LIESA 23/03/07 A

Scabiosa 
ochroleuca L.

2003/0484 a:04180 / b: 00423 a:LEMON SORBET 27/03/07 A

Sedum L.
2000/0124 a:02908/02909 / b: a:LYNDA WINDSOR 17/03/07 A

Solanum 
tuberosum L.

1997/1498 a:02958 / b: a:XANTIA 11/04/07 A

1998/1247 a:03939 / b: a:GASORE 02/04/07 D

2000/0695 a:00613 / b: a:ROSITA 06/03/07 A

2005/0629 a:00613 / b: a:HEKTOR 06/03/07 A

Triticum durum 
Desf.

1995/2853 a:03189 / b: a:SENADUR 11/04/07 A

1999/1174 a:00689 / b: 00827 a:BELEÑO 06/03/07 A

2002/1417 a:02409 / b: a:ARCHIDUR 21/03/07 A

Triticum 
aestivum L. emend. 
Fiori et Paol.

1995/2850 a:02761 / b: 03981 a:ASOROS 23/03/07 A

1998/1127 a:02409 / b: a:IGOR 29/03/07 A

Verbena L.
2001/0099 a:00401 / b: 00065 a:LAN ROYPUR 14/04/07 A

Zea mays L.
1995/1559 a:00180 / b: 00804 a:MARZIA 27/03/07 A

1995/1867 a:03323 / b: a:3166 11/04/07 A

1996/0782 a:03323 / b: a:3523 11/04/07 A

1997/0306 a:00044 / b: 00575 a:KW 1353 03/04/07 A

1998/0932 a:03304 / b: a:SK178 14/03/07 A

1998/0933 a:03304 / b: a:SK177 14/03/07 A

2000/1151 a:00044 / b: 00575 a:KW7617 08/03/07 A

2000/1158 a:00044 / b: 00575 a:KW4M002 08/03/07 A

2000/1166 a:00044 / b: 00575 a:KW4621 08/03/07 A

2000/1168 a:00044 / b: 00575 a:KW4636 08/03/07 A

2000/1433 a:01079 / b: 03139 a:3DHA9 11/04/07 A

2001/0404 a:00044 / b: 00575 a:KW5F136 03/04/07 A

2001/1390 a:00180 / b: 00804 a:PR32J01 27/03/07 A

2001/1392 a:00180 / b: 00804 a:PR32W92 27/03/07 A
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2001/1410 a:00180 / b: 00804 a:PH409 27/03/07 A

2002/0879 a:00044 / b: 00575 a:KW9152 03/04/07 A

2002/0881 a:00044 / b: 00575 a:KW5590 03/04/07 A

2002/0883 a:00044 / b: 00575 a:KW5G135 03/04/07 A

2002/0886 a:00044 / b: 00575 a:KW4M033 08/03/07 A

2003/1700 a:01396 / b: 01397 a:DSP5009S3 18/04/07 A

2004/0341 a:04197 / b: a:EG7018 13/03/07 A

2004/0451 a:04184 / b: 01006 a:LIMVMM12 26/03/07 A

2005/0560 a:04184 / b: 01006 a:LIMTLI61 26/03/07 A
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(1) Decision available from the CPVO on request.
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Recursos / Tabelul IX.1: Recursuri / TabuLka IX.1: Odvolania / Tabela IX.1: Pritozbe / Taulukko IX.1: Valitukset / Tabell IX.1: Överklaganden

a: Nomer na zaveçdane / Número de expe-
diente / Císlo spisu / Sagsnummer /
Aktenzeichen / Toimiku number / Αριθµ�ς
�ακ
λ�υ / File number / Numéro de dos-
sier / Numero di pratica / Dokumenta numurs
/ Bylos numeris / Nyilvántartási szám / In-
Numru tal-fajl / Dossiernummer / Numer
akt / Número de processo / Dosar nr. / Císlo
spisu / Stevilka prijave / Rekisterinumero /
Ansökningsnummer

b: Naimenovanie / Denominación /
Oznacení / Sortsbetegnelse / Bezeichnung /
Sordinimi / �ν�µασ�α / Denomination /
Dénomination / Denominazione /
Nosaukums / Pavadinimas / Fajtanév / Id-
Denominazzjoni / Benaming / Nazwa /
Denominação / Denumire / Názov /
Poimenovanje / Nimitys / Sortbenämning

Data na poluwavane na çal-
bata / Fecha de recepción del
aviso de recurso / Datum obdr-
zení oznámení o odvolání / Dato
for modtagelse af en klage / Tag
des Eingangs von Beschwerden /
Kaebuse laekumise kuupäev /
Ηµερ�µην�α παραλα��ς της
πρ��ης πρ�σ�υγ�ς / Data of
receipt of notice of appeal /
Date de reception de l’acte de
recours / Data di ricezione di un
ricorso / Apelacijas pazinojuma
sanemsanas datums / Data, kai
gautas pranesimas apie apelia-
cijos pateikim∏ / A fellebezési
értesítés átvételének dátuma /
Data ta’ rcevuta tan-notifika ta’
l-appell / Datum van ontvangst
van het beroepschrift / Data
otrzymania zawiadomienia o
odwo¥aniu / Data de recepção
de um acto de recurso / Data
primirii cererii de introdu-
cere a caii de atac / Dátum
prijatia oznámenia o odvo-
laní / Datum prejema obvestila
o pritozbi / Valitusilmoituksen
vastaanottopäivämäärä / Datum
för mottagandet av överklagan-
det

Obçalvano rejenie / Decisión objeto
del recurso / Odvolání se proti rozhodnutí /
Afgørelse påklaget mod / Angefochtene
Entscheidung / Otsus, mille kohta on esita-
tud kaebus / Απ��αση κατ� της �π��ας
ασκε�ται πρ�σ�υγ� / Decision appealed
against / Décision faisant l’objet du recours /
Decisione formante oggetto del ricorso /
Lemums, pret kuru iesniegta apelacija /
Sprendimas, del kurio paduota apeliacija / A
megfellebezett döntés / Decizjoni appellata /
Besluit waartegen beroep wordt aangete-
kend / Odwo¥anie siπ od decyzji / Decisões
recorridas / Hotarâre împotriva careia se
introduce o cale de atac / Rozhodnutie,
proti ktorému je podané odvolanie / Pritozba
proti odlocbi / Päätös, josta valitetaan /
Beslut som överklagas(1)

Ime i adres na çalbopodatelq / Nombre
y dirección de la parte demandante / Jméno a
adresa odvolávající se strany / Navn og adres-
se på klageren / Name und Anschrift des
Beschwerdeführers / Kaebuse esitaja nimi ja
aadress / �ν�µατεπ�νυµ� και διε�θυνση
τ�υ πρ�σ�ε�γ�ντ�ς / Name & address of
appellant / Nom et adresse de la partie requér-
ante / Nome e indirizzo del ricorrente /
Parsudzibas iesniedzeja vards un adrese /
Apeliacijos pateikejo vardas, pavarde ir
adresas / A fellebbezö neve és címe / L-Isem
u l-indirizz ta’ l-applikant / Naam en adres
indiener beroep / Nazwa i adres skarz∏cego /
Nome e endereço do recorrente / Numele ≥i
adresa parÁii reclamante / Meno a adresa
osoby, ktorá podáva odvolanie / Ime & nas-
lov pritoznika / Valituksen tekijän nimi ja
osoite / Klagandens namn och adress

1 2 3 4
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Chapter X Corrigendum
Avena sativa L.

2007/0095 2007/02 26 Column 2 Column 2
c: c:03337

43 Column 2 Column 2
c: c:03337

Beta vulgaris L. ssp. vulgaris var. 
altissima Döll

2001/0635 2005/03 80 a:03039 a:00570

2001/0636 2005/03 80 a:03039 a:00570

2001/0637 2005/03 80 a:03039 a:00570

2001/0638 2005/03 80 a:03039 a:00570

2001/0639 2005/03 80 a:03039 a:00570

2001/0640 2005/03 80 a:03039 b:00570

2001/0641 2005/03 80 a:03039 b:00570

2001/0642 2005/03 80 a:03039 a:00570

2001/0643 2005/03 80 a:03039 a:00570

Chrysanthemum
2004/2337 2005/01 24 yeloow yograceland yellow yograceland

Cichorium endivia L.
2005/2342 2006/01 27 11604 rz 11-604 rz

2007/01 44 11604 rz 11-604 rz

2006/2687 2007/01 44 bejos 2706 bejo 2706

28 bejos 2706 bejo 2706

Dianthus L .
2004/2135 2005/01 26 c:04528 c:05207

2004/2136 2005/01 26 c:04528 c:05207

1 432

Nomer na zaveçdane / Número de expe-
diente, especie / Císlo spisu, druh / Sags-
nummer, sort / Aktenzeichen, Art / Kataloogi
number, liigid / Αριθµ�ς �ακ
λ�υ, ε�δη /
File number, Species / Numéro de dossier,
espèce / Numero di pratica, specie / Doku-
menta numurs, Suga / Bylos numeris,
rusis / Nyilvántartási szám, Fajok / In-
Numru tal-fajl, l-Ispecje / Dossiernummer,
soort / Numer akt, Gatunek / Número de
processo, espécie / Dosar nr. / Císlo spisu,
Druhy / Stevilka prijave, rastlinske vrste /
Rekisterinumero, laji / Ansökningsnummer,
sort

Oficialen vestnik /
Boletín Oficial / Úrední
vestník / Officielle Tiden-
de / Amtsblatt / Ametlik
väljaanne / Επ�σηµη
Ε�ηµερ�δα / Official
Gazette / Bulletin officiel /
Bollettino ufficiale / Ofi-
cialais Zinotajs (Official
Gazette) / Oficialusis zur-
nalas / Hivatalos Közlö-
ny / Gazzetta Ufficja-
li / Mededelingenblad /
Urzπdowa Gazeta / Gaze-
ta Oficial / Nomer na
zaveçdane / Úradny
vestník / Uradno glasilo /
Virallinen lehti / Officiell
tidskrift

Stranica / Página /
Strana / Side / Seite /
Lehekülg / Σελ�δα /
Page / Page / Pagina /
Lappuse / Puslapis /
Oldal / Pagna / Blad-
zijde / Strona / Página /
Pagina / Strana / Stran /
Sivu / Sida

Predijna versiq / Primera ver-
sión / Predchozí verze / Forrige ver-
sion / Vorherige Fassung / Eelmi-
ne versioon / Αρ�ικ� �ν�µασ�α /
Previous version / Première version /
Prima versione / Iepriekseja ver-
sija / Ankstesne versija / Elözö vál-
tozat / Verzjoni precedenti / Eer-
ste versie / Poprzednia wersja /
Primeira versão / Versiune ante-
rioara / Predchádzajúca verzia /
Prejsnja razlicica / Edellinen ver-
sio / Föregående version

Popravena versiq / Versión cor-
regida / Opravená verze / Korri-
geret version / Berichtigte Fas-
sung / Parandatud versioon /
∆ι�ρθωµ
νη �ν�µασ�α / Cor-
rected version / Version cor-
rigée / Versione corretta / Labota
versija / Istaisyta versija / Ki-
javított változat / Verzjoni kor-
retta / Verbeterde versie / Skory-
gowana wersja / Versão corrigida /
Versiune corectata / Opravená
verzia / Popravljena razlicica /
Oikaistu versio / Rättad version
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2004/2137 2005/01 26 c:04528 c:05207

2004/2138 2005/01 26 c:04528 c:05207

Dianthus caryophyllus L.
2005/1946 2007/02 92 c:00036 c:04406

2005/1947 2007/02 92 c:00036 c:04406

2005/1948 2007/02 92 c:04406 c:00036

Dianthus x allwoodii hort.
2005/1321 2005/05 25 c:04528 c:05207

2005/06 41 c:04528 c:05207

2005/1322 2005/05 25 c:04528 c:05207

2005/06 41 c:04528 a:05207

2005/1323 2005/05 25 c:04528 c:05207

2005/1323 2005/06 41 c:04528 c:05207

2005/06 41 c:04528 c:05207

2005/1324 2005/05 25 c:04528 c:05207

Hypericum ? inodorum Mill.
2007/0431 2007/02 32 a:04678 / c: 04354 a:04354/04678

49 a:04678 / c: 04354 a:04354/04678

Libertia ixioides (G.Forst.) Spreng.
2006/1426 2007/02 51 goldfinger nngf2

Weigela florida (Bunge) A. DC.
2007/0434 2007/02 40 magical rainbow kolmagira

Zea mays L.
2000/0050 2006/05 70 a:01678 a:04908
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en el registro / Tabulka XI.1: Presuny zdvojenych zápisu klientu v rejstríku / Tabel XI.1: Overførsel af dobbelte kunderegistreringer i registret /

Tabelle XI.1: Übertragungen von doppelten Kundeneinträgen im Register / Tabel XI.1: Registri kahekordsete kliendikirjete asendamine / Π
νακας
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Nevaliden identifikacionen nomer na klient /
Número de identificación del cliente invalidado /
Klientské identifikacní císlo, jehoz platnost byla
zrusena / Ugyldigt kundenummer / Für ungültig
erklärte Kundennummer / Tühistatud kliendinumber /
Akurwqeiv ariqmov anagnwrisjv pelatj /
Invalidated client id number / Numéro de client
annulé / Numero identificativo cliente annullato /
Atceltais klienta id numurs / Negaliojantis kliento
numeris / Érvénytelenített ügyfélszám / Numru ta’ l-id
ta’ klijent invalidat / Ongeldig verklaard cliëntnum-
mer / Uniewazniony numer id klienta / N.º ident. clien-
te invalidado / Numar de înregistrare invalidat /
Zrusené Identifikacné císlo klienta / Razveljavljena
identifikacijska stevilka stranke / Mitätöity asiakastun-
nistenumero / Annullerat kund-/id-nummer

Data na vlizane v deîstvie na promqnata v
registéra / Fecha en que se efectúa el cambio en el
registro / Datum provedení zmeny v rejstríku / Dato for
effektueringen af ændringen i -registret / Datum der
Änderung im Register / Registrimuudatuse jõustumise
kuupäev / Jmeromjnia tjv pragmatopoijqeisav
allagjv sto mjtrwo / Date of the Effected change
in the Register / Date de la modification apportée au
registre / Data della modifica nel registro / Reûistra
ieviestas izmainas datums / Pakeitimo registre atliki-
mo data / A nyilvántartásban eszközölt változtatás idö-
pontja / Data ta’ meta saret il-bidla fir-registru / Datum
verandering register / Data dokonania zmiany w rejestr-
ze / Data de efeito da alteração no Registo / Data modi-
ficarii în registru / Dátum vykonania zmeny v registri /
Datum izvrsitve spremembe v registru / Rekisteriin teh-
dyn muutoksen päivämäärä / Datum då ändringen
genomfördes i registret

Zapazen identifikacionen nomer na klient /
Número de identificación del cliente que se conserva /
Klientské identifikacní císlo, které bylo zachováno /
Bibeholdt kundenummer / Beibehaltene Kunden-
nummer / Allesjääv kliendinumber / Diatjrjqeiv
ariqmov anagnwrisjv pelatj / Kept client id
number / Numéro de client conservé / Numero iden-
tificativo cliente confermato / Paturetais klienta
numurs / Paliktasis galioti kliento numeris / Megtartott
ügyfélszám / Numru ta’ l-id ta’ klijent mizmum /
Behouden cliëntnummer / Zachowany numer id klien-
ta / N.º ident. cliente mantido / Numar de înregistrare
pastrat / Náhradné Identifikacné císlo klienta /
Obdrzana identifikacijska stevilka stranke / Säilytetty
asiakastunnistenumero / Återstående kund-/id-nummer

1 32

1 32 1 32

03324 02204 30/04/07

04024 03891 30/04/07

04418 02979 26/04/07

05411 01791 30/04/07

05627 02555 30/04/07
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Tabell XII.1.1: Pantsättningens start

VhodqÏ nomer / Número de
expediente / Císlo spisu /
Sagsnummer / Aktenzeichen /
Toimiku number / Ariqmos
fakélou / File number /
Numéro de dossier / Numero
del fascicolo / Dokumenta nu-
murs / Bylos Nr. / Akta száma /
Numru tal-fajl / Dossiernum-
mer / Nr akt / Número do
Processo / Numarul dosarului /
Císlo spisu / Stevilka spisa /
Tiedoston numero /
Ansökningsnummer

Poluwatel na licenziqta / El
acreedor prendario / Zástavní ve-
ritel / Panthaver / Pfandnehmer /
Pandivõtja / O Enexuroúxos /
The Pledgee / Créancier gagiste /
Depositario del pegno / Nodro-
sinajuma nemejs / ≤kaito gave-
jas / Zálogba adó / Il-kreditur li
favur tieghu isir ir-rahan / De
pandhouder / Przyjmuj∏cy zabez-
pieczenie / Beneficiário da Ga-
rantia / Creditorul / Zálozny
veriteL / Zastavni upnik /
Pantinsaaja / Panthavare

Data na poluwavane v Sluçbata na
iskaneto, zaedno s oficialnite do-
kumenti / Fecha de recepción en la
Oficina de la solicitud acompañada de do-
cumentos formales / Den prijetí zádosti
úradem, doplnené o podpurné oficiální do-
kumenty / Dato for Sortsmyndighedens
modtagelse af begæringen, vedlagt offi-
cielle dokumenter / Eingangsdatum des
Antrags im Amt in Form von amtlichen
Dokumenten / Taotluse ja ametlike lisa-
dokumentide sordiametisse laekumise
kuupäev / Jm/nia afizjs tou aitjma-
tos sto Grafeío mahi me ta episjma
dikaiologjtika / Arrival date at the
Office of the request supported by formal
documents / Date de réception par l’offi-
ce de la demande appuyée par des docu-
ments officiels / Data di arrivo all’Ufficio
della richiesta, accompagnata da docu-
menti formali / Datums, kad birojs sane-
mis pieteikumu, ko apstiprina oficialie do-
kumenti / Oficialiais dokumentais pagr≥sto
prasymo pateikimo Tarnybai data / A hi-
vatalos dokumentumokkal alátámasztott
kérelem Hivatalba érkezésének napja /
Data ta’ meta t-talba appoggjata b’doku-
menti formali tasal fl-ufficcju / Ont-
vangstdatum op het Bureau van het ver-
zoek, incl. ondersteunende stukken / Data
otrzymania przez Urz∏d wniosku wraz
z formaln∏ dokumentacj∏ / Data de che-
gada ao Instituto do pedido apoiado por
documentos formais / Data primirii la
Oficiu a cererii, însoÁita de documente ofi-
ciale / Dátum dorucenia ziadosti na úrad
spolu so sprievodnou dokumentáciou /
Datum dospetja zahtevka, podprtega
z uradnimi dokumenti, v Urad / Päivä-
määrä, jona pyyntö virallisine tositteineen
on saapunut virastoon / Datum för myndi-
ghetens mottagande av ansökan, under-
stödd av officiella handlingar

Strana, koqto
dava licenziqta /
El deudor prenda-
rio / Zástavce /
Pantsætter / Pfand-
geber / Pandiandja /
O Enexuriáhwn /
The Pledgor / Em-
prunteur sur gages /
Datore del pegno /
Nodrosinajuma de-
vejs / ≤kaito dave-
jas / Zálogba adó /
Id-debitur ta’ kredi-
tu moghti b’rahan /
De pandgever / Sk¥a-
daj∏cy zabezpiecz-
enie / Garante / De-
bitorul / Zálozca /
Zastavni dolznik /
Pantinantaja / Pant-
sättare

a: Nomer na licenziqta, ako ima
takév / Número de concesión /
Císlo udelení, pokud existuje / evt.
Godkendelses-nummer / Nummer
des Titels, falls vorhanden /
Registreerimise number (kui on
olemas) / Ariqmóv fakelou,
efoson uparxei / Grant number,
if any / Numéro d’octroi, le cas
échéant / Numero della concessio-
ne del diritto, se del caso /
Pies¶iruma numurs, ja tads ir /
Teisines apsaugos suteikimo Nr.
(jei yra) / Engedmény száma, ha
van / Numru ta’ l-ghotja, jekk ap-
plikabbli / Nummer evt. verleende
titel / Numer przyznania, jezeli na-
dany / Número da Subvenção, caso
exista / Numar de identificare,
daca exista / Císlo grantu, ak exis-
tuje / Stevilka odobritve, ce obsta-
ja / Mahdollinen hyväksymisnu-
mero / Beviljandenummer, i före-
kommande fall

b: Predloçeno naimenovanie /
Designación propuesta / Navrho-
vany název / Foreslået Sortsbeteg-
nelse / Vorgeschlagene Bezeich-
nung / Nime ettepanek / Protei-
nómenj onomasia / Proposed de-
nomination / Dénomination propo-
sée / Denominazione proposta /
Ierosinatais nosaukums / Siulomas
pavadinimas / Javasolt megneve-
zés / Denominazzjoni proposta /
Voorgestelde benaming / Propo-
nowana nazwa / Denominação
proposta / Denumire propusa /
Navrhovany názov / Predlagana
oznaka / Ehdotettu nimellisarvo /
Föreslagen benämning
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Alstroemeria  L.
1995/0206 a:212 / b: TOSCANA 03783 05356/05794/05795 01/02/2007

1995/0216 a:1443 / b: VIRGINIA 03783 05356/05794/05795 01/02/2007

1995/0219 a:1446 / b: LITTLE SUN 03783 05356/05794/05795 01/02/2007

1995/0220 a:568 / b: ROBINA 03783 05356/05794/05795 01/02/2007

1995/2513 a:214 / b: STAMOND 03783 05356/05794/05795 01/02/2007

1995/2514 a:215 / b: STABEC 03783 05356/05794/05795 01/02/2007

1995/2515 a:216 / b: STALOVE 03783 05356/05794/05795 01/02/2007

1995/2516 a:569 / b: STASACH 03783 05356/05794/05795 01/02/2007

1995/2517 a:2295 / b: STAKRIST 03783 05356/05794/05795 01/02/2007

1995/2518 a:2709 / b: STATIREN 03783 05356/05794/05795 01/02/2007

1995/2519 a:2710 / b: STALONA 03783 05356/05794/05795 01/02/2007

1995/2704 a:2358 / b: TROIKA 03783 05356/05794/05795 01/02/2007

1995/2706 a:2359 / b: BALLET 03783 05356/05794/05795 01/02/2007

1996/0325 a:2289 / b: STABELIN 03783 05356/05794/05795 01/02/2007

1996/0327 a:2288 / b: STASABI 03783 05356/05794/05795 01/02/2007

1996/0870 a:2367 / b: OSMOND 03783 05356/05794/05795 01/02/2007

1996/0871 a:2361 / b: DOLCE VITA 03783 05356/05794/05795 01/02/2007

1996/0872 a:2311 / b: GRANADA 03783 05356/05794/05795 01/02/2007

1996/0896 a:2711 / b: STAPRILAN 03783 05356/05794/05795 01/02/2007

1996/0898 a:2713 / b: STAPRIMON 03783 05356/05794/05795 01/02/2007

1996/0899 a:2714 / b: STAPRISIS 03783 05356/05794/05795 01/02/2007

1996/0900 a:2715 / b: STAPRIZSA 03783 05356/05794/05795 01/02/2007

1997/0500 a:3567 / b: STAREXAN 03783 05356/05794/05795 01/02/2007

1997/0501 a:4767 / b: STANATA 03783 05356/05794/05795 01/02/2007

1997/0502 a:3568 / b: STALAULI 03783 05356/05794/05795 01/02/2007

1997/1188 a:7212 / b: PINK DIAMOND 01897/03783 05356/05794/05795 01/02/2007

1997/1394 a:3571 / b: MAZURKA 03783 05356/05794/05795 01/02/2007

1997/1439 a:4584 / b: STAPRISTEF 03783 05356/05794/05795 01/02/2007

1997/1440 a:4585 / b: STAPRIPAL 03783 05356/05794/05795 01/02/2007

1998/1375 a:4844 / b: STADICREM 03783 05356/05794/05795 01/02/2007

1998/1377 a:4846 / b: STANELTOR 03783 05356/05794/05795 01/02/2007

1998/1379 a:4847 / b: STALPET 03783 05356/05794/05795 01/02/2007

1998/1380 a:6011 / b: STALSIMO 03783 05356/05794/05795 01/02/2007

1998/1381 a:6012 / b: STALOREN 03783 05356/05794/05795 01/02/2007

1998/1382 a:6013 / b: STAPRILENE 03783 05356/05794/05795 01/02/2007

1998/1383 a:6369 / b: STAPRIVINA 03783 05356/05794/05795 01/02/2007

15.06.2007 3/2007/105
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1999/0706 a:6015 / b: JIVE 03783 05356/05794/05795 01/02/2007

1999/0766 a:6281 / b: STABECOR 03783 05356/05794/05795 01/02/2007

2000/0078 a:8107 / b: ZANENA 03783 05356/05794/05795 01/02/2007

2000/0079 a:6510 / b: LAIKA 03783 05356/05794/05795 01/02/2007

2000/0080 a:8108 / b: ZANTRICE 03783 05356/05794/05795 01/02/2007

2000/0081 a:8109 / b: ZANVIRA 03783 05356/05794/05795 01/02/2007

2000/0082 a:8110 / b: ZANYSIA 03783 05356/05794/05795 01/02/2007

2000/0083 a:8111 / b: ZANISSA 03783 05356/05794/05795 01/02/2007

2001/0056 a:8114 / b: STAPRILEY 03783 05356/05794/05795 01/02/2007

2001/0057 a:8115 / b: STAPRISUSA 03783 05356/05794/05795 01/02/2007

2001/0058 a:8116 / b: STAPRIDANI 03783 05356/05794/05795 01/02/2007

2001/0059 a:8117 / b: STAPRIOXA 03783 05356/05794/05795 01/02/2007

2001/0060 a:8118 / b: STAPRIVANE 03783 05356/05794/05795 01/02/2007

2001/0061 a:8119 / b: STAPRIRANGE 03783 05356/05794/05795 01/02/2007

2001/0076 a:8121 / b: STADEBOR 03783 05356/05794/05795 01/02/2007

2001/0078 a:8123 / b: STALOG 03783 05356/05794/05795 01/02/2007

2001/0130 a:8125 / b: STACYNT 03783 05356/05794/05795 01/02/2007

2001/0132 a:8126 / b: STASORA 03783 05356/05794/05795 01/02/2007

2001/0748 a:10896 / b: ZANBRITTA 03783 05356/05794/05795 01/02/2007

2001/0751 a:10898 / b: ZANVELVET 03783 05356/05794/05795 01/02/2007

2001/0752 a:10899 / b: ZANFIER 03783 05356/05794/05795 01/02/2007

2001/0982 a:10915 / b: STALCOR 03783 05356/05794/05795 01/02/2007

2001/1299 a:11148 / b: STALIDI 03783 05356/05794/05795 01/02/2007

2001/1300 a:11149 / b: STANECREM 03783 05356/05794/05795 01/02/2007

2001/1302 a:11151 / b: STAKOSI 03783 05356/05794/05795 01/02/2007

2001/1344 a:11152 / b: STALSAKU 03783 05356/05794/05795 01/02/2007

2001/1346 a:11153 / b: STAQUEEN 03783 05356/05794/05795 01/02/2007

2001/1605 a:9725 / b: STAPRICAMIL 03783 05356/05794/05795 01/02/2007

2001/1606 a:9726 / b: STAPRISARA 03783 05356/05794/05795 01/02/2007

2001/1670 a:12739 / b: ZANRINA 03783 05356/05794/05795 01/02/2007

2001/1915 a:9741 / b: OSSORIO 03783 05356/05794/05795 01/02/2007

2002/0326 a:12758 / b: ZANFINES 03783 05356/05794/05795 01/02/2007

2002/0560 a:12759 / b: ZALSAREST 03783 05356/05794/05795 01/02/2007

2002/0561 a:12760 / b: ZALSAMBIA 03783 05356/05794/05795 01/02/2007

2002/0562 a:12761 / b: ZALSATINE 03783 05356/05794/05795 01/02/2007

2002/0563 a:12762 / b: ZALSABEL 03783 05356/05794/05795 01/02/2007

2002/0564 a:12763 / b: ZALSAMAY 03783 05356/05794/05795 01/02/2007
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2002/0565 a:12764 / b: ZALSASEA 03783 05356/05794/05795 01/02/2007

2002/0566 a:12765 / b: ZALSASWEET 03783 05356/05794/05795 01/02/2007

2002/1188 a:12772 / b: ZAPRIKO 03783 05356/05794/05795 01/02/2007

2002/1189 a:12773 / b: ZAPRIBEL 03783 05356/05794/05795 01/02/2007

2002/1190 a:12774 / b: ZAPRIJUL 03783 05356/05794/05795 01/02/2007

2003/0027 a:14528 / b: ZALSAMANO 03783 05356/05794/05795 01/02/2007

2003/0028 a:14529 / b: ZALSASENAN 03783 05356/05794/05795 01/02/2007

2003/0681 a:14530 / b: ZAPRINOUS 03783 05356/05794/05795 01/02/2007

2003/0887 a:14532 / b: ZALSADIM 03783 05356/05794/05795 01/02/2007

2003/0888 a:14533 / b: ZALSACREA 03783 05356/05794/05795 01/02/2007

2003/0889 a:14534 / b: ZALSAFES 03783 05356/05794/05795 01/02/2007

2003/0891 a:14536 / b: ZALSAMOT 03783 05356/05794/05795 01/02/2007

2003/1359 a:14538 / b: ZAPRIFABI 03783 05356/05794/05795 01/02/2007

2004/0882 a:17877 / b: ZALSALIX 03783 05356/05794/05795 01/02/2007

2004/0883 a:17878 / b: ZALSACHAP 03783 05356/05794/05795 01/02/2007

2004/0884 a:17879 / b: ZALSABRAND 03783 05356/05794/05795 01/02/2007

2004/0885 a:17880 / b: ZALSANEM 03783 05356/05794/05795 01/02/2007

2004/0886 a:17881 / b: ZALSAPAZ 03783 05356/05794/05795 01/02/2007

2004/0887 a:17882 / b: ZALSATAI 03783 05356/05794/05795 01/02/2007

Chrysanthemum
1997/0499 a:4216 / b: WHITE ELITE 00116 05356/05794/05795 01/02/2007

REAGAN

2000/1173 a:12635 / b: SUNNY ELITE 00116 05356/05794/05795 01/02/2007
REAGAN
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Tablica XII.1.2: Kraî na dogovora za uwredqvane na licenziq / Cuadro XII.1.2: Conclusión de la prenda / Tabulka XII.1.2: Konec prípadu
zástavy / Tabel XII.1.2: Sikkerhedsstillelse – ophævelse / Tabelle XII.1.2: Ende des Pfandvertrags / Tabel XII.1.2: Pandilepingu lõpp / 

Pínakav XII.1.2: Lßzj isxúov tjv prázjv enexuríasjv / Table XII.1.2: End of deed of pledge / Tableau XII.1.2: Fin de l’acte de gage / 
Tabella XII.1.1: Fine della costituzione di pegno / XII.1.2. tabula: Nodrosinajuma lietas beigas / XII.1.2 lentele: ≤keitimo pabaiga / 

Táblázat XII.1.2: A záloglevél vége / Tabella XII.1.2: Tmiem ta’ l-att ta’ rahan / Tabel XII.1.2: Einddatum verpandingsakte / Tabela XII.1.2:
Zakonczenie czynnosci zabezpieczaj∏cych / Quadro XII.1.2: Fim do acto de garantia / Tabelul XII.1.2: Finalul constituirii garanÁiei / 

TabuLka XII.1.2: Zánik zálozného práva / Tabela XII.1.2: Konec zastavne pogodbe / Taulukko XII.1.2: Pantin päättyminen / 
Tabell XII.1.2: Pantsättningens upphörande

VhodqÏ nomer / Número de
expediente / Císlo spisu /
Sagsnummer / Aktenzeichen /
Toimiku number / Ariqmos
fakélou / File number /
Numéro de dossier / Numero
del fascicolo / Dokumenta nu-
murs / Bylos Nr. / Akta száma /
Numru tal-fajl / Dossiernum-
mer / Nr akt / Número do
Processo / Numarul dosarului /
Císlo spisu / Stevilka spisa /
Tiedoston numero /
Ansökningsnummer

Poluwatel na licenziqta / El
acreedor prendario / Zástavní ve-
ritel / Panthaver / Pfandnehmer /
Pandivõtja / O Enexuroúxos /
The Pledgee / Créancier gagiste /
Depositario del pegno / Nodro-
sinajuma nemejs / ≤kaito gave-
jas / Zálogba adó / Il-kreditur li
favur tieghu isir ir-rahan / De
pandhouder / Przyjmuj∏cy zabez-
pieczenie / Beneficiário da Ga-
rantia / Creditorul / Zálozny
veriteL / Zastavni upnik /
Pantinsaaja / Panthavare

Data na poluwavane v Sluçbata na
zaqvlenieto za izostavqne na
licenziqta, zaedno s oficialnite
dokumenti / Fecha de recepción en la
Oficina de la solicitud de levantamiento
de la prenda acompañada de documen-
tos formales / Den prijetí zádosti o
zrusení zástavy úradem, doplnené o por-
purné oficiální dokumenty / Dato for
Sortsmyndighedens modtagelse af
begæringen om ophævelse af sikker-
hedsstillelse, vedlagt officielle doku-
menter / Eingangsdatum des Antrags auf
Aufhebung des Pfandvertrags im Amt in
Form von amtlichen Dokumenten /
Pantimise lõpetamise taotluse ja ametli-
ke lisadokumentide sordiametisse lae-
kumise kuupäev / Jm/nia afizjs tou
aitjmatos arsjs tjv enexuriasjv
sto Grafeío mahi me ta episjma
dikaiologjtika / Arrival date at the
Office of the request to lift the pledge
supported by formal documents / Date
de réception par l’office de la demande
de levée du gage appuyée par des docu-
ments officiels / Data di arrivo
all’Ufficio della richiesta di interrompe-
re il pegno, accompagnata da documen-
ti formali / Datums, kad birojs sanemis
pieteikumu atcelt nodrosinajumu, ko
apstiprina oficialie dokumenti / Oficia-
liais dokumentais pagr≥sto prasymo
panaikinti ≥keitim∏ pateikimo Tarnybai
data / A zálog levételére vonatkozó,
hivatalos dokumentumokkal alátámasz-
tott kérelem Hivatalba érkezésének
napja / Data ta’ meta t-talba sabiex jit-
nehha r-rahan appoggjata b’dokumenti
formali tasal fl-ufficcju / Ontvangst-
datum op het Bureau van het verzoek tot
het vrijgeven van het pandrecht, incl.
ondersteunende stukken / Data otrzy-
mania przez Urz∏d wniosku o uchylenie
zabezpieczenia, wraz z formaln∏ doku-
mentacj∏ / Data de chegada ao Instituto
do pedido de levantamento da garantia
apoiado por documentos formais / Data
primirii la Oficiu a cererii de anulare a
constituirii garanÁiei, însoÁita de docu-
mente oficiale / Dátum dorucenia zia-
dosti o vymaz zálozného práva na úrad
spolu so sprievodnou dokumentáciou /
Datum dospetja zahtevka za izbris zas-
tavne pogodbe, podprtega z uradnimi
dokumenti, v Urad / Päivämäärä, jona
pyyntö pantin poistamisesta virallisine
tositteineen on saapunut virastoon /
Datum för myndighetens mottagande av
ansökan att frisläppa rätten, understödd
av officiella handlingar

Strana, koqto
dava licenziqta /
El deudor prenda-
rio / Zástavce /
Pantsætter / Pfand-
geber / Pandiandja /
O Enexuriáhwn /
The Pledgor / Em-
prunteur sur gages /
Datore del pegno /
Nodrosinajuma de-
vejs / ≤kaito dave-
jas / Zálogba adó /
Id-debitur ta’ kredi-
tu moghti b’rahan /
De pandgever / Sk¥a-
daj∏cy zabezpiecz-
enie / Garante / De-
bitorul / Zálozca /
Zastavni dolznik /
Pantinantaja / Pant-
sättare

a: Nomer na licenziqta, ako ima
takév / Número de concesión /
Císlo udelení, pokud existuje / evt.
Godkendelses-nummer / Nummer
des Titels, falls vorhanden /
Registreerimise number (kui on
olemas) / Ariqmóv fakelou,
efoson uparxei / Grant number,
if any / Numéro d’octroi, le cas
échéant / Numero della concessio-
ne del diritto, se del caso /
Pies¶iruma numurs, ja tads ir /
Teisines apsaugos suteikimo Nr.
(jei yra) / Engedmény száma, ha
van / Numru ta’ l-ghotja, jekk ap-
plikabbli / Nummer evt. verleende
titel / Numer przyznania, jezeli na-
dany / Número da Subvenção, caso
exista / Numar de identificare,
daca exista / Císlo grantu, ak exis-
tuje / Stevilka odobritve, ce obsta-
ja / Mahdollinen hyväksymisnu-
mero / Beviljandenummer, i före-
kommande fall

b: Predloçeno naimenovanie /
Designación propuesta / Navrho-
vany název / Foreslået Sortsbeteg-
nelse / Vorgeschlagene Bezeich-
nung / Nime ettepanek / Protei-
nómenj onomasia / Proposed de-
nomination / Dénomination propo-
sée / Denominazione proposta /
Ierosinatais nosaukums / Siulomas
pavadinimas / Javasolt megneve-
zés / Denominazzjoni proposta /
Voorgestelde benaming /
Proponowana nazwa / Deno-
minação proposta / Denumire pro-
pusa / Navrhovany názov / Pred-
lagana oznaka / Ehdotettu nimelli-
sarvo / Föreslagen benämning

1 3 4 52
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Rosa L
1999/1271 a:7646 / b: PRERACLIM 05693 05208 08/12/2006
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WAST B / PARTE B / CAST B / DEL B / TEIL B / B OSA / ΜΕΡ�Σ B / PART B / PARTIE B / PARTE B / B DA|A / B DALIS / 
„B” RÉSZ / PARTI B / DEEL B / CZºSC B / PARTE B / PARTEA B / CAST B / DEL B / OSA B / DEL B

1.

Periodiwno aktualizirane na 3/2007 g. na specialnoto izdanie na Oficialen vestnik na Sluçbata na obÏnostta za sortovete

rasteniq (S2) po otnojenie na kraînite srokove za zaqvki i iziskvaniqta za predostavqne na material ot sorta

Actualización periódica 3/2007 de la Edición especial del Boletín Oficial de la OCVV (S2) respecto a las fechas de clausura para solici-
tudes y los requisitos para la presentación de material vegetal.

Pravidelná aktualizace 3/2007 zvlástního vydání Úredního vestníku CPVO (S2) tykající se dat uzáverek pro zádosti a pozadavky na
zasílání rostlinného materiálu 

Regelmæssig ajourføring nr. 3/2007 af særudgaven af EF-Sortsmyndighedens Officielle Tidende vedrørende betingelser for tidsfrister for
ansøgninger og indgivelse af plantemateriale

Regelmäßige Aktualisierung 3/2007 der Sonderausgabe (S2) bezüglich derAnforderungen des Gemeinschaftlichen Sortenamtes über
Antragfristen und über die Vorlage von Prüfmaterial

Ühenduse Sordiameti ametliku väljaande täiendatud eriväljaanne nr 3/2007 (S2) taotluste esitamise tähtaegade ja taimse materjali
esitamise nõuete kohta

Taktikß enjmérwsj 3/2007 twn eidikó teúxov tßv epísjmjv efjmerídav tou KGFP (S2) sxetiká me tiv proqesmíev gia tiv aítjseiv
kaí tiv apaítjseiv gia tjn upobolß futikoú ulikoú.

Regular update 3/2007 of the Special Edition of the Official Gazette of the CPVO (S2) in respect of closing dates for applications and
requirements for the submission of plant material

Mise à jour régulière 3/2007 de l’édition spéciale du Bulletin officiel de l’OCVV (S2) concernant les dates de clôture des demandes et
des exigences posées par l’OCVV en ce qui concerne la demande de matériel.

Aggiornamento regolare 3/2007 dell’Edizione speciale del Bollettino ufficiale dell’U.C.V.V. (S 2) riguardo le date di chiusura per le
domande, nonché i requisiti per la fornitura di materiale vegetale.

Regulara CPVO (S2) Oficiala Vestnesa specializdevuma atjaunosana (3/2007), nemot vera pieteikumu un ar augiem saistito materi-
alu iesniegsanas terminus 

BAVT oficialiojo zurnalo specialaus numerio (S2) ≥prastinis atnaujinimas 3/2007 del paskutines paraiskµ priemimo dienos ir auga-
lines medziagos pateikimo reikalavimµ

A CPVO Hivatalos Közlöny különszámának 2007/3-es frissítése a kérelmek határidöi és a növényminták beadásával kapcsolatos
követelmények kapcsán

Aggornament regolari 3/2007 ta’ l-Edizzjoni Specjali tal-Gazzetta Ufficjali tal-CPVO (S2) fir-rigward ta’ dati ta’ gheluq ghal app-
likazzjonijiet u rekwiziti ghas-sottomissjoni ta’ materjal ta’ pjanti.

Het regelmatig bijwerken 3/2007 van de speciale uitgave van het Mededelingenblad van het CBP (S2) met betrekking tot de afsluitdata
voor aanvragen en de vereisten voor het indienen van materiaal.

Regularna aktualizacja 3/2007 specjalnej edycji Urzπdowej Gazety WUOOR (S2) w zwi∏zku z zamkniπciem terminów sk¥adania
wniosków i wymogów dotycz∏cych sk¥adania materia¥u roslinnego

Actualização regular 3/2007 da edição especial da Gazeta Oficial do ICVV (S2) relativa às datas-limite de encerramento dos pedidos
e dos requisitos para apresentação do material.

Actualizare regulata 3/2007 a ediÁiei speciale a Buletinului Oficial al CPVO (S2) referitor la datele limita de depunere a cererilor ≥i
la depunerea materialului vegetal

Pravidelná aktualizácia 3/2007 zvlástneho vydania Úradného vestníka CPVO (S2) v súvislosti s termínom uzávierky pre ziadosti a
poziadavky na predlozenie mnoziteLského materiálu

Redna posodobitev 3/2007 posebne izdaje Uradnega glasila Urada za rastlinske sorte (S2) glede izteka rokov prijave in zahtev v zvezi
s predlozitvijo rastlinskega materiala

Aineiston toimittamista 3/2007 koskevien yhteisön kasvilajikeviraston vaatimusten säännöllinen päivitys.

Regelbunden uppdatering 3/2007 av den särskilda utgåvan av växtsortsmyndighetens officiella tidskrift (S2) angående slutdatum för
ansökanden och villkor för överförande av plantmaterial.

This is regular update 3/2007 of the CPVO requirements for the submission of plant material to be found in the Official Gazette of the Com-
munity Plant Variety Office, S2. 

IMPORTANT NOTE:

The applicant is expected to submit the material only after having received a request in writing from the Office. Failure to comply with the
above instruction may jeopardise the whole procedure.
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S2 regular update Gazette 3/2007

BG Ako kraîniqt srok iztiwa na neraboten za Sluçbata den, srokét se udélçava do pérviq sledvaÏ raboten den,
na koîto Sluçbata moçe da poluwava dokumenti i na koîto se izpraÏa obiknovena poÏa.

ES En caso de que un plazo expire un día en que la Oficina no está abierta, el plazo se ampliará hasta el primer día siguiente
en que la Oficina esté abierta para la recepción de documentos y en que se distribuya el correo ordinario.

CS Pokud uzáverka uplyne dnem, kdy úrad není otevren, prodluzuje se lhuta az do prvního následujícího dne, kdy je úrad
otevren pro príjem dokumentu a kdy se dorucuje obycejná posta.

DA Udløber en frist på en dag, hvor sortsmyndigheden har lukket for modtagelse af dokumenter, forlænges fristen til den
nærmest følgende dag, hvor sortsmyndigheden har åbent for modtagelse af dokumenter, og hvor almindelige postforsendelser
udbringes.

DE Fällt der Stichtag auf einen Tag, an dem das Amt nicht geöffnet ist, so erstreckt sich die Frist auf den nächstfolgenden Tag,
an dem das Amt zur Entgegennahme von Schriftstücken geöffnet ist und an dem gewöhnliche Postsendungen zugestellt
werden.

ET Kui tähtaeg lõppeb päeval, mil amet ei ole avatud, pikendatakse tähtaega sellele järgneva esimese päevani, mil amet on
dokumentide vastuvõtuks avatud ja mil kantakse laiali harilikku posti. 

EL Eán mia proqesmía ekpnéei jméra katá tjn opoía to grafeío den eínai anoiktó,tóte j proqesmía parateínetai
méxri tjn améswv epoménj jméra apó ekeínj katá tjn opoía to grafeío anoígei gia tj lßcj eggráfwn ß apó
ekeínj katá tjn opoía epanßrxise j dianomß tou kanonikoú taxudromeíou.

EN If a closing date expires on a day on which the Office is not open, the time limit shall extend until the first day thereafter
on which the Office is open for receipt of documents and on which ordinary mail is delivered.

FR Si une date limite coïncide avec un jour où l’Office n’est pas ouvert, le délai est prorogé jusqu’au premier jour suivant où
l’Office est ouvert pour la réception des documents et où le courrier ordinaire est distribué.

IT Se un termine scade un giorno nel quale l’Ufficio non sia aperto, il termine viene prorogato fino al primo giorno successivo
nel quale l’Ufficio é aperto per poter ricevere i documenti e in cui viene distribuita la posta ordinaria.

LV Ja iesniegsanas termins beidzas diena, kad Birojs ir slegts, laika periodu pagarina lidz pirmajai dienai, kad Birojs ir atverts
dokumentu sanemsanai un kad tiek piegadati parastie pasta sutijumi.

LT Jei galutine data baigiasi t∏ dien∏, kai Tarnyba nedirba, terminas pratπsiamas iki artimiausios Tarnybos darbo dienos, kai
priimami dokumentai ir pristatomas paprastasis pastas.

HU Ha a határidö olyan napon jár le, amikor a Hivatal nincsen nyitva, a határidö meghosszabbodik azt a napot követö napig,
amelyen a Hivatal dokumentumok fogadása céljából nyitva tart és amelyen van szokásos postai kézbesítés.

MT Jekk limitu taz-zmien jiskadi f’jum li fih l-Ufficcju ma jkunx miftuh sabiex jircievi d-dokumenti jew li fih, il-limitu 
taz-zmien ghandu jigi mtawwal sa l-ewwel jum wara dak li fih l-Ufficcju jkun miftuh sabiex jircievi d-dokumenti u li fih
tasal il-posta ordinarja. 

NL Wanneer een termijn afloopt op een dag waarop het Bureau niet geopend is, wordt de termijn verlengd tot de eerstvolgende
dag waarop het Bureau voor het in ontvangst nemen van stukken is geopend en de normale postbestelling plaatsvindt.

PL Jezeli termin wygasa w dniu, w którym Urz∏d jest nieczynny, termin przed¥uza siπ do pierwszego dnia, w którym Urz∏d
jest czynny i odbiera dokumenty, i w którym dorπcza siπ zwyk¥∏ pocztπ.

PT Se um prazo expirar num dia em que o Instituto não esteja aberto, o prazo é prorrogado até ao primeiro dia seguinte em que
o Instituto esteja aberto para recepção de documentos e em que o correio normal seja distribuído.

RO Daca un termen limita expira într-o zi în care Oficiul nu este deschis, termenul se prelunge≥te pâna în urmatoarea zi în care
Oficiul este deschis pentru primirea documentelor ≥i când se livreaza corespondenÁa prin po≥ta.

SK Ak casová lehota uplynie v den, keD úrad nie je otvoreny, casová lehota sa predÍzi az do prvého dna po tom, kedy je úrad
otvoreny na prijímanie dokumentov a v ktory sa dorucuje obycajná posta.

SL Ce zakljucni rok potece na dan, ko Urad ni odprt, se casovni rok podaljsa do prvega dne, ko je Urad odprt za sprejem
dokumentov in na katerega se dostavlja navadna posta.

FI Jos virasto ei ole avoinna päivänä, jona määräaika umpeutuu, määräaikaa jatketaan seuraavaan päivään, jona virasto on
avoinna ja voi vastaanottaa asiakirjat ja jolloin tavallinen posti jaetaan.

SV Om en tidsfrist löper ut på en dag då växtsortsmyndigheten inte är öppen, skall tidsfristen förlängas till första dagen därefter
då växtsortsmyndigheten är öppen för mottagande av handlingar och då vanlig post delas ut.
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SéobÏenie N° 4/2007 na Sluçbata na ObÏnostta za sortovete rasteniq

po otnojenie na kandidaturi ot treti strani

Molq, obérnete vnimanie, we v séotvetstvie s wlen 12(1)(b) ot Reglament na Séveta (EO) N° 2100/94, pravo na zaqvqvane za
zakrila na ObÏnostta na sortovete rasteniq vewe imat graçdani na slednite dérçavi:
– Botsvana (BW) ot 10 maî 2006 g.
– Kitaîsko Taîpe (TW) ot 7 mart 2007 g.
– Taîland (TH) ot 10 maî 2006 g.

Anuncio no 4/2007 de la Oficina Comunitaria de Variedades Vegetales
Relativo a solicitantes procedentes de terceros países

Tienen ya capacidad para solicitar la protección comunitaria de obtenciones vegetales de conformidad con el artículo 12, apartado 1, letra b)
del Reglamento (CE) no 2100/94 del Consejo los ciudadanos de los siguientes países:
– Botsuana (BW) desde el 10/05/2006
– Taipei Chino (TW) desde el 07/03/2007
– Tailandia (TH) desde el 10/05/2006

Oznámení c. 4/2007 Odrudového úradu Spolecenství pro uchazece ze tretích zemí

Vezmete prosím na vedomí, ze státní príslusníci níze uvedenych zemí jsou nyní oprávneni podat zádost o prumyslové vlastnictví Spole-
cenství pro rostlinné odrudy podle cl. 12 odst. 1 narízení Rady (ES) c. 2100/94:
– Botswana (BW) od 10. kvetna 2006
– cínská Tchaj-pej (TW) od 7. brezna /2007
– Thajsko (TH) od 10. kvetna 2006

EF-Sortsmyndigheden meddelelse nr. 4/2007 om ansøgere fra tredjelande

Bemærk venligst, at statsborgere fra følgende lande nu er berettigede til at indgive ansøgning om EF-sortsbeskyttelse i henhold til artikel 12,
stk. 1, litra b), i Rådets forordning (EF) nr. 2100/94:
– Botswana (BW) siden den 10. 5.2006
– Kinesisk Taipei (TW) siden den 7.3.2007
– Thailand (TH) sodem dem 10.5.2006

Bekanntmachung Nr. 4/2007 des Gemeinschaftlichen Sortenamtes
In Bezug auf Antragsteller aus Drittstaaten

Staatsangehörige der folgenden Länder sind nunmehr berechtigt, einen Antrag auf einen gemeinschaftlichen Sortenschutz gemäß Artikel 12
Absatz 1 Buchstabe b der Verordnung (EG) Nr. 2100/94 zu stellen:
– Botswana (BW) seit 10.5.2006
– Chinese Taipei (TW) seit 7.3.2007
– Thailand (TH) seit 10.5.2006

Ühenduse Sordiameti teadaanne nr 4/2007 kolmandate riikide taotlejate kohta

Järgmiste riikide kodanikele on antud õigus esitada ühenduse sordikaitse taotlus vastavalt nõukogu määruse (EÜ) nr 2100/94 artikli 12 lõike
1 punktile b:
– Botswana (BW) alates 10.05.2006
– Taiwan (TW) alates 07.03.2007
– Tai (TH) alates 10.05.2006

Anakoínwsj ariq. 4/2007 tou Koinotikoú Grafeíou FutikÉn PoikiliÉn
sxetiká me touv upocjfíouv trítwn xwrÉn

Episjmaínetai óti oi upßkooi twn akólouqwn xwrÉn éxoun tÉra to dikaíwma upobolßv aitßsewv gia tjn paroxß koinotikoú
dikaiÉmatov epí futikßv poikilíav dunámei tou árqrou 12 parágrafov 1 stoixeío b) tou kanonismoú (EK) ariq. 2100/94 tou Sum-
boulíou:
– Mpotsouána (BW) apó 10/05/2006
– Kinehikß Taflpéi (TW) apó 07/03/2007
– Tafllándj (TH) apó 10/05/2006
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Announcement no 4/2007 of the Community Plant Variety Office
in respect of applicants from third countries

Please note that nationals of the following countries are now entitled to file an application for a Community Plant Variety right pursuant to
Article 12(1)(b) of the Council Regulation (EC) No 2100/94:
– Botswana (BW) since 10/05/2006
– Chinese Taipei (TW) since 07/03/2007
– Thailand (TH) since 10/05/2006

Avis no 4/2007 de l’Office communautaire des variétés végétales
concernant les candidats de pays tiers

Veuillez noter que les ressortissants des pays ci-après sont à présent habilités à déposer une demande de protection communautaire des obten-
tions végétales, conformément à l’article 12, paragraphe 1, point b), du règlement (CE) no 2100/94 du Conseil:
– Botswana (BW) depuis le 10/05/2006
– Taipei chinois (TW) depuis le 07/03/2007
– Thaïlande (TH) depuis le 10/05/2006

Annuncio no 4/2007 dell’Ufficio comunitario delle varietà vegetali
relativo a richiedenti provenienti dai paesi terzi

Pregasi voler notare che attualmente anche i cittadini dei seguenti Paesi hanno diritto di presentare una domanda per la privativa comunita-
ria per ritrovati vegetali ai sensi dell’articolo 12, paragrafo 1, lettera b) del Regolamento (CE) n. 2100/94 del Consiglio:
– Botswana (BW) dal 10/05/2006
– Taipei Cinese (ex Taiwan) (TW) dal 07/03/2007
– Thailandia (TH) dal 10/05/2006

Kopienas Augu s¶irnu biroja pazinojums nr. 4/2007
attieciba uz pieteikumu iesniedzejiem no tresajam valstim

Ludzam nemt vera, ka sekojoso valstu pilsoni tagad ir tiesigi iesniegt pieteikumu Kopienas Augu s¶irnu aizsardzibas tiesibam atbilstigi Pado-
mes Regulas (EK) Nr. 2100/94 12. panta 1. punkta b) apakspunktam:
– Botsvana (BW) no 2006. gada 10. maija
– •inas Taibeja (TW) no 2007. gada 7. marta
– Taizeme (TH) no 2006. gada 10. maija

Bendrijos augalµ veisliµ tarnybos skelbimas Nr. 4/2007
del pareiskejµ is treciµjµ saliµ

Atkreipiame demes≥ ≥ tai, kad pagal Tarybos Reglamento (EB) Nr. 2100/94 12 straipsnio 1 dalies b punkt∏ pateikti paraisk∏ suteikti augalo
veisles teisinπ apsaug∏ Bendrijoje nuo siol gali siµ saliµ pilieciai:
– Botsvanos (BW) nuo 2006-05-10
– Kinijos Taipejaus (TW) nuo 2007-03-07
– Tailando (TH) nuo 2006-05-10

A Közösségi Növényfajta-hivatal harmadik országokból származó kérelmezökre vonatkozó 4/2007. 
számú közleménye

Kérjük, vegyék figyelembe, hogy az alábbi országok állampolgárai a 2100/94/EK számú tanácsi rendelet 12(1)(b) cikke értelmében jogosul-
tak közösségi növényfajta-oltalom iránt kérelmet benyújtani:
– Botswana 2006. május 10-i hatállyal
– Kínai Taipei 2007. március 7-i hatállyal
– Thaiföld 2006. május 10-i hatállyal

Avviz nru 4/2007 ta’ l-Ufficcju Komunitarju tal-Varjetajiet ta’ Pjanti
Rigward applikanti minn terzi pajjizi

Jekk joghgbok innota li cittadini minn dawn il-pajjizi li gejjin huma intitolati japplikaw ghal dritt ta’ Varjetà tal-Pjanti Komunitajru skond l-
Artkolu 12(1)(b) tar-Regolament tal-Kunsill (KE) Nru. 2100/94:
– Botswana (BW) mill-10/05/2006
– Taipei Ciniz (TW) mis-07/03/2007
– Tajlandja(TH) mill-10/05/2006

MT
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Aankondiging nr. 4/2007 van het Communautair Bureau voor Plantenrassen
voor aanvragers uit derde landen

Onderdanen van een van de volgende landen zijn nu bevoegd een aanvraag in te dienen voor een communautair kwekersrecht op grond van
artikel 12, lid 1, onder b, van verordening (EG) nr. 2100/94 van de Raad:
– Botswana (BW) vanaf 10/05/2006
– Chinese Taipei (TW) vanaf 07/03/2007
– Thailand (TH) vanaf 10/05/2006

Og¥oszenie Wspólnotowego Urzπdu Odmian Roslin nr 4/2007
dotycz∏ce wnioskodawców z panstw trzecich

Nalezy zwrócic uwagπ, iz obecnie obywatele nizej wymienionych panstw maj∏ prawo do sk¥adania wniosków do Wspólnotowego Urzπdu
Odmian Roslin zgodnie z art. 12 ust. 1 lit. b rozporz∏dzenia Rady (WE) nr 2100/94:
– Botswana (BW) od 10/05/2006
– Republika Chinska Tajwan (TW) od 07/03/2007
– Tajlandia (TH) od 10/05/2006

Aviso no. 4/2007 do Instituto Comunitário das Variedades Vegetais
Respeitante a candidatos provenientes de países terceiros

Queira notar que, em conformidade com a alínea b) do n.° 1 do artigo 12.° do Regulamento (CE) n.° 2100/94 do Conselho, os nacionais dos
países que se seguem, passam a poder apresentar pedidos de reconhecimento do direito comunitário de protecção de variedades vegetais:
– Botsuana (BW) desde 10.05.2006
– Taipei Chinês (TW) desde 07.03.2007
– Tailândia (TH) desde 10.05.2006

AnunÁul nr. 4/2007 al Oficiului Comunitar pentru Soiuri de Plante
cu privire la solicitanÁii din Áari terÁe

Va informam ca resortisanÁii urmatoarelor Áari au acum dreptul de a depune o cerere de protecÁie comunitara a soiurilor de plante în confor-
mitate cu articolul 12 alineatul (1) litera (b) din Regulamentul (CE) nr. 2100/94 al Consiliului:
– Botswana (BW) din 10.5.2006
– Taiwan (TW) din 7.3.2007
– Thailanda (TH) din 10.5.2006

Oznámenie Úradu spolocenstva pre odrody rastlín c. 4/2007
o ziadateLoch z tretích krajín

Upozornujeme vás, ze odteraz môzu predkladaT ziadosti o právo Spolocenstva v oblasti odrôd rastlín aj státni príslusníci tychto krajín
(v súlade s cl. 12 ods. 1 písm. b) nariadenia Rady (ES) c. 2100/94):
– Botswana (BW) od 10. 5. 2006
– Taiwan, Cínska republika (TW) od 7. 3. 2007
– Thajsko (TH) od 10. 5. 2006

Obvestilo st. 4/2007 Urada Skupnosti za rastlinske sorte 
v zvezi s prijavitelji iz tretjih drzav

Obvescamo vas, da so odslej do vlozitve prijave za zlahtniteljsko pravico v Skupnosti v skladu s clenom 12(1)(b) Uredbe Sveta (ES)
st. 2100/94 upraviceni drzavljani naslednjih drzav:
– Bocvana (BW) od 10.05. 2006
– Kitajski Tajpej (TW) od 07.03. 2007
– Tajska (TH) od 10.05. 2006

Yhteisön kasvilajikeviraston ilmoitus 4/2007
Kolmansista maista peräisin olevat hakijat

Pyydämme huomaamaan, että seuraavien maiden kansalaisilla on nyt oikeus jättää yhteisön kasvinjalostajaoikeutta koskeva hakemus neu-
voston asetuksen (EY) N:o 2100/94 12 artiklan 1 kohdan b alakohdan mukaisesti:
– Botswana (BW) 10.05.2006 alkaen
– Kiinan Taipei (TW) 07.03.2007 alkaen
– Thaimaa (TH) 10.05.2006 alkaen
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Meddelande nr 4/2007 från Gemenskapens växtsortsmyndighet
angående sökande från tredje land

Observera att medborgare från följande länder nu har rätt att ansöka om gemenskapens växtförädlarrätt enligt artikel 12.1 b i rådets förord-
ning (EG) nr 2100/94:
– Botswana (BW) sedan 10 maj 2006
– Taiwan (TW) sedan 7 mars 2007
– Thailand (TH) sedan 10 maj 2006
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SéobÏenie N° 5/2007 na Sluçbata na ObÏnostta za sortovete rasteniq

Rejenie na Administrativniq sévet na Sluçbata na ObÏnostta za sortovete rasteniq vév 

vrézka s osnovnite nasoki na izpitvaniqta

21/03/2007

Tehniweskite proverki, koito sa vévedeni ili podleçat na odobrenie ot Sluçbata na ObÏnostta za sortovete rasteniq,
trqbva da se izvérjvat v séotvetstvie s osnovnite nasoki na proverkite, prieti ot Administrativniq sévet.
Tehniweskite proverki, zapownali predi rejenieto, ne se vliqqt ot nego, osven ako ne e obqveno drugo.
Séotvetnite sortove rasteniq, kakto i datata na rejenieto, se publikuvat v Oficialniq vestnik na Sluçbata.
Konsultacii otnosno tehniweskiq protokol mogat da se izvérjvat wrez Internet-stranicata na Sluçbata ili da se pre-
dostavqt ot Sluçbata pri poiskvane.
Tehniweskite véprosnici otnosno konkretnite sortove rasteniq, koito bqha postaveni pod sémnenie, bqha izmeneni. Teh-
niweskite véprosnici mogat da se izteglqt ot Internet-stranicata, kakto i da se izpratqt ot Sluçbata pri poiskvane.
Bqha vzeti rejeniq otnosno slednite sortove rasteniq:

Anuncio no 5/2007 de la Oficina Comunitaria de Variedades Vegetales
Resolución del Consejo de Administración de la Oficina Comunitaria de Variedades Vegetales, 

relativa a las directrices para la realización de las pruebas.
21/03/2007

Los exámenes técnicos que se hayan iniciado o deban ser aprobados por la Oficina Comunitaria de Variedades Vegetales deben ejecutarse
de acuerdo con las directrices de examen adoptadas por el Consejo de Administración. No se verán afectadas los exámenes técnicos iniciadas
antes de la resolución, salvo indicaciones contrarias.
Se publicarán en el Boletín Oficial de la Oficina el nombre de la especie vegetal en cuestión y la fecha de la resolución.
Los protocolos técnicos pueden ser consultados a través de la página web de la Oficina, o podrán ser enviados por la Oficina previa petición.
Los cuestionarios técnicos para las especies pertinentes fueron modificados en consecuencia y pueden ser descargados del sitio web, o a peti-
ción, enviados por la Oficina.
Se han adoptado resoluciones respecto a las especies vegetales siguientes:

Oznámení c. 5/2007 Odrudového úradu Spolecenství
Rozhodnutí Správní rady Odrudového úradu Spolecenství o pokynech pro zkousky

21.03.2007

Technické zkousky, které Odrudovy úrad Spolecenství zahájil nebo schválil, musí byt vykonány v souladu s pokyny o zkouskách, které byl
prijaty Správní radou.
Technické zkousky, které byly zahájeny pred prijetím tohoto rozhodnutí, tím nejsou dotceny, pokud není oznámeno jinak.
Príslusné rostlinné druhy i datum rozhodnutí jsou proto uverejneny v Úredním vestníku Úradu.
Technicky protokol si lze prohlédnout na internetové stránce Úradu, nebo muze byt Úradem predán na pozádání.
Technické dotazníky pro príslusné rostlinné druhy byly proto odpovídajícím zpusobem zmeneny. Technické dotazníky mohou byt stazeny z
internetové stránky, nebo na pozádání zaslány Úradem.
Rozhodnutí se tykají následujících rostlinnych druhu:

EF-Sortsmyndigheden meddelelse nr. 5/2007
Afgørelse, som EF-sortsmyndighedens administrationråd har truffet 

om vejledende principper for afprøvning
21/03/2007

Teknisk afprøvning, som er foranlediget af, eller som skal godkendes af EF-sortsmyndigheden, skal foretages i overensstemmelse med de
vejledende principper for afprøvning, som administrationsrådet har vedtaget.
Teknisk afprøvning, der er påbegyndt inden afgørelsen, berøres ikke heraf, medmindre andet meddeles.
De berørte plantearter og datoen for afgørelsen offentliggøres i EF-sortsmyndighedens Officielle Tidende.
De tekniske protokoller findes på kontorets websted, eller kontoret kan fremsende dem efter anmodning.
De tekniske oplysningsskemaer for de pågældende plantearter blev ændret i overensstemmelse hermed. De tekniske oplysningsskemaer kan
downloades fra webstedet eller rekvireres fra Sortsmyndigheden.
Der er truffet afgørelser vedrørende føolgende plantearter:

Bekanntmachung Nr. 5/2007 des Gemeinschaftlichen Sortenamtes
Entscheidung des Verwaltungsrates des Gemeinschaftlichen Sortenamtes über Prüfungsrichtlinien

21/03/2007

Technische Prüfungen, die vom Gemeinschaftlichen Sortenamt veranlasst werden oder zu billigen sind, müssen im Einklang mit den techni-
schen Prüfungsrichtlinien stehen, die vom Verwaltungsrat genehmigt worden sind.
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Prüfungen, die bereits vor der Entscheidung begonnen haben, bleiben davon unberührt, es sein denn, dass gegenteiliges angegeben
wird.
Die betroffene Art sowie das Datum der Entscheidung werden entsprechend im Amtsblatt des Amtes bekannt gemacht.
Die technischen Protokolle können auf der Internet-Seite des Amtes eingesehen oder auf Anfrage übersandt werden.
Die Technischen Fragebögen der genannten Arten wurden entsprechend verändert und können vom Web heruntergeladen werden oder sie
werden auf Anfrage vom Amt zugesandt.
Für folgende Arten wurden Entscheidungen getroffen:

Ühenduse Sordiameti teadaanne nr 5/2007
Ühenduse Sordiameti haldusnõukogu otsus kontrollisuuniste kohta

21/03/2007

Ühenduse Sordiameti poolt algatatavad või kinnitatavad registreerimiskatsed tuleb läbi viia kooskõlas haldusnõukogu poolt vastu võetud
kontrollisuunistega.
Otsust ei kohaldata registreerimiskatsetele, mis algasid enne käesolevat otsust, välja arvatud juhul, kui selle kohta tehakse eraldi tead-
aanne.
Asjassepuutuvad taimeliigid ja otsuse kuupäev avaldatakse ameti ametlikus väljaandes.
Tehniliste protokollidega saab tutvuda ameti veebilehel, samuti edastab amet neid nõudmisel.
Küsimuse all olevate taimeliikide tehnilistesse küsimustikesse on tehtud vastavad muudatused. Tehnilisi küsimustikke saab alla laadida Ühen-
duse Sordiameti veebilehelt, samuti edastab amet neid nõudmisel.
Otsus puudutab järgmisi taimeliike:

Anakoínwsj ariq. 5/2007 tou Koinotikoú Grafeíou FutikÉn PoikiliÉn
Apófasj tou dioikjtikoú sumboulíou tou Koinotikoú Grafeíou FutikÉn PoikiliÉn sxetiká me 

tiv xateuquntßriev arxév gia tj diezagwgß dokimÉn
21/03/2007

Oi texnikév ezetáseiv gia tiv opoíev to Grafeío éxei lábei óla ta métra gia tjn ektélesß touv kai oi opoív prépei na egkriqoún
apó to Koinotikó Grafeío FutikÉn PoikiliÉn prépei na diezágontai súmfwna me tiv kateuquntßriev arxév pou oríhei to
dioikjtikó sumboúlio.
Oi texnikév ehetáseiv pou éxoun arxísei prin apó tjn apófasj den uioqetoúntai, ektóv eán oríhetai diaforetiká.
Ta sxetiká eídj futÉn kaqÉv epísjv kai j jmeromjnía tjv apófasjv djmosieúontai stjn Epísjmj Efjmerída tou Grafeíou.
Katópin aitßsewv,to Grafeío dúnatai na diabibásei to texnikó prwtókollo. Ta texniká prwtókolla mporeí kápoiov na ta sum-
bouleuqeí mésw tjv istoqésjv tou Grafeíou ß, eán hjtjqeí, mporeí na tou ta diabibásei to Grafeío.
Ta texniká erwtjmatológia gia ta en lógw futiká eídj tropopoißqjkan analógwv. Ta texniká erwtjmatológia mporoún na
tjlefortwqoún apó tjn istoqésj ß na staloún apó to Grafeío katópin aitßmatov.
Elßfqjsan apofáseiv sxetiká me ta akólouqa eídj futÉn:

Announcement no 5/2007 of the Community Plant Variety Office
Decision of the Administrative Council of the Community Plant Variety Office on test guidelines

21/03/2007

Technical examinations which are initiated or are to be approved by the Community Plant Variety Office must be performed in accordance
with the test guidelines which have been adopted by the Administrative Council.
Technical examinations started prior to the decision are not affected unless otherwise announced.
The plant species concerned as well as the date of the decision are accordingly published in the Official Gazette of the Office.
The technical protocol can be consulted through the website of the Office, or upon request can be transmitted by the Office.
Technical questionnaires for the plant species called in question were amended accordingly. The technical questionnaires can be downloaded
from the website, or upon request can be sent by the Office.
Decisions were taken in respect of the following plant species:

Avis no 5/2007 de l’Office communautaire des variétés végétales
Décision du Conseil d’Administration de l’Office communautaire des variétés végétales 

concernant les lignes directrices pour l’examen technique
21/03/2007

Les examens techniques initialisés, ou destinés à être approuvés, par l’Office communautaire des variétés végétales doivent être effectués en
accord avec les lignes directrices adoptées par le Conseil d’administration.
Tout examen technique entamé avant cette décision n’en est pas affecté sauf indication contraire.
Les espèces végétales concernées ainsi que la date de la décision sont publiées au Bulletin officiel de l’Office. Les protocoles techniques peu-
vent être consultés sur le site Internet de l’Office, ou transmis par l’Office sur demande.
Les questionnaires techniques pour les espèces végétales concernées ont été révisés en conséquence, et peuvent être téléchargés à partir du
site Internet ou transmis par l’Office sur demande.
Les décisions ont été arrêtées par rapport aux espèces végétales suivantes:
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Annuncio no 5/2007 dell’Ufficio comunitario delle varietà vegetali
Decisione del Consiglio di amministrazione dell’Ufficio comunitario delle varietà vegetali 

concernente le linee guida per l’esame tecnico 
21/03/2007

Gli esami tecnici disposti dall’Ufficio comunitario delle varietà vegetali, o soggetti alla sua approvazione, devono essere eseguiti in confor-
mità con le linee direttrici adottate dal Consiglio di amministrazione.
Salvo disposizione contraria, rimangono impregiudicati gli esami tecnici intrapresi prima della decisione.
La specie vegetale di cui trattasi, e la data della decisione, sono pubblicate nel Bollettino ufficiale dell’Ufficio. I protocolli tecnici possono
essere consultati tramite il sito Internet dell’U.C.V.V., oppure forniti dall’Ufficio dietro specifica richiesta scritta.
I questionari tecnici per le specie vegetali in questione sono stati opportunamente modificati e possono essere scaricati dal sito web oppure
forniti, dietro specifica richiesta scritta, dall’Ufficio.
Sono state adottate decisioni riguardo alle seguenti specie:

Kopienas Augu s¶irnu biroja pazinojums nr. 5/2007
Kopienas Augu s¶irnu biroja valdes lemums par parbauzu vadlinijam

21/03/2007

Tehniskas parbaudes, kas ir uzsaktas vai gaida Kopienas Augu s¶irnu biroja atzinumu, ir javeic saskana ar parbauzu vadlinijam, ko pienemusi valde.
Tehniskas parbaudes, kas uzsaktas pirms lemuma, netiek skartas, ja par to netiek pazinots citadi.
Attiecigas augus sugas ka ari lemuma datums tiek atbilstosi publicetas biroja Oficialaja Vestnesi.
Tehnisko protokolu var apskatit biroja timek§a vietne, vai pec pieprasijuma to var nosutit birojs.
Atkartoti izskatito sugu tehniskas anketas tika atbilstosi labotas. Tehniskas anketas var lejupieladet no timek§a vietnes, vai pec pieprasijuma
tas nosuta birojs.
Lemumi tika pienemti attieciba uz sekojosam augu sugam:

Bendrijos augalµ veisliµ tarnybos skelbimas Nr. 5/2007
Bendrijos augalµ veisliµ tarnybos Administracines tarybos sprendimas del tyrimµ gairiµ

2007 03 21

Technines ekspertizes, kurios yra inicijuojamos Bendrios augalµ veisliµ tarnybos ar kurioms reikia sios Tarnybos pritarimo, turi buti atlie-
kamos, vadovaujantis Administracijos tarybos priimtomis tyrimµ gairemis.
Tai netaikoma techninems ekspertizems, pradetoms iki sprendimo priemimo, jei nepaskelbta kitaip.
Konkreti augalµ rusis bei sprendimo data atitinkamai skelbiami Tarnybos oficialiajame zurnale.
Techninius protokolus galima pasiskaityti Tarnybos tinklapyje arba, pateikus prasym∏, juos gali atsiµsti Tarnyba.
Techniniai klausimynai konkreciai augalµ rusiai buvo atitinkamai pakeisti. Techninius klausimynus galima parsisiµsti is Tarnybos tinklapio
arba, pateikus prasym∏, juos gali atsiµsti Tarnyba.
Sprendimai priimti del siµ augalµ rusiµ:

A Közösségi Fajtaoltalmi-Hivatal 5/2007. számú közleménye
A Közösségi Fajtaoltalmi-hivatal igazgató testületének döntése a tesztelési irányelvekröl

21/03/2007

A Közösségi Fajtaoltalmi-hivatal által kezdeményezett vagy engedélyezett szakvizsgálatokat az igazgató testület által elfogadott tesztelési irá-
nyelveknek megfelelöen kell elvégezni.
A döntést megelözöen megkezdett szakvizsgálatokra ez nem vonatkozik, eltérö rendelkezés hiányában.
Az érintett növényfajtákat továbbá a döntés dátumát ennek megfelelöen teszik közzé a Hivatal Hivatalos Közlönyében.
A szakmai jegyzökönyvet a Hivatal weboldalán keresztül meg lehet tekinteni, vagy azt a Hivatal kérésre elküldi.
A kérdéses növényfajták szakmai kérdöíveit a döntésnek megfelelöen módosították. A szakmai kérdöíveket a Hivatal weboldaláról lehet
letölteni, vagy azt a Hivatal kérésre elküldi.
A következö növényfajtákról született döntés:

Avviz nru 5/2007 ta’ l-Ufficcju Komunitarju tal-Varjetajiet ta’ Pjanti
Decizjoni tal-Kunsill Amministrattiv ta’ l-Ufficcju Komunitarju tal-Varjetajiet ta’ Pjanti dwar linji gwida ta’ test

21/03/2007

Kontrolli teknici li jinbdew jew li ghandhom jigu approvati mill-Ufficcju Komunitarju tal-Varjetajiet ta’ Pjanti ghandhom jitwettqu skond il-
linji gwida ta’ test li gew adottati mill-Kunsill Amministrattiv.
Kontrolli teknici li nbdew qabel id-decizjoni mhumiex effettwati sakemm ma jigix dikjarat xort’ ohra.
L-ispecji tal-pjanti kkoncernati kif ukoll id-data tad-decizjoni huma ppubblikati ghalhekk fil-Gazzetta Ufficjali ta’ l-Ufficcju.
Il-protokoll tekniku jista’ jigi kkonsultat fuq is-sit ta’ l-internet ta’ l-Ufficcju, jew jistghu jigu trazmessi mill-Ufficcju, fuq talba.
Il-kwestjonarji teknici ghall-ispecji tal-pjanti in kwistjoni gew ghalhekk emendati. Il-kwestjonarji teknici jistghu jitnizzlu mill-website, jew
jistghu jigu mibghuta mill-Ufficcju fuq talba.
Id-Decizjonijiet ittiehdu fir-rigward ta’ l-ispecji tal-pjanti li gejjin:
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Aankondiging nr. 5/2007 van het Communautair Bureau voor Plantenrassen
Beslissingen van de Raad van Bestuur van het Communautair Bureau voor Plantenrassen

21/03/2007

Technische onderzoeken die worden georganiseerd door of moeten worden goedgekeurd door het Communautair Bureau voor Plantenrassen,
moeten worden uitgevoerd overeenkomstig de testrichtsnoeren die door de raad van bestuur zijn vastgesteld.
Technische onderzoeken waarmee reeds is begonnen voordat de beslissing wordt genomen, kunnen gewoon worden voortgezet, tenzij anders
bepaald.
De betrokken plantensoort(species) en de datum van de beslissing worden bekendgemaakt in het Mededelingenblad van het Bureau. De tech-
nische protocollen kunnen op de website van het CBP geraadpleegd worden, of ze kunnen, op aanvraag, worden toegestuurd.
De technische vragenlijsten voor de betreffende plantenrassen werden ook aangepast.
Deze technische vragenlijsten kunnen worden gekopieerd van onze website, of op verzoek door het Bureau toegezonden worden.
Beslissingen zijn genomen met betrekking tot de volgende plantensoorten:

Og¥oszenie Wspólnotowego Urzπdu Odmian Roslin nr 5/2007
Decyzja Rady Administracyjnej Wspólnotowego Urzπdu Odmian Roslin w sprawie wytycznych dotycz∏cych badan

21/03/2007

Badania techniczne rozpoczπte lub wymagaj∏ce zgody Wspólnotowego Urzπdu Odmian Roslin musz∏ byc prowadzone zgodnie z wytycz-
nymi dotycz∏cymi badan przyjπtymi przez Radπ Administracyjn∏.
Badania techniczne rozpoczπte przed decyzj∏ mog∏ byc kontynuowane, chyba ze zostanie opublikowane odmienne zawiadomienie.
Gatunki roslin i data decyzji s∏ odpowiednio og¥aszane w Urzπdowej Gazecie Urzπdu.
Protokó¥ techniczny jest dostπpny na stronie internetowej Urzπdu lub na odpowiedni wniosek moze byc przes¥any przez Urz∏d.
Kwestionariusze techniczne dotycz∏ce danych gatunków roslin zosta¥y odpowiednio zmienione. Kwestionariusze techniczne mozna pobrac
ze strony internetowej Urzπdu lub na odpowiedni wniosek mog∏ byc przes¥ane przez Urz∏d.
Podjπto decyzje w sprawie nastπpuj∏cych gatunków roslin:

Aviso no. 5/2007 do Instituto Comunitário das Variedades Vegetais
Decisão do Conselho de Administração do Instituto Comunitário das Variedades Vegetais relativa às orientações

sobre os exames técnicos
21/03/2007

Os exames técnicos que venham a ser iniciados, ou que tenham de ser aprovados pelo Instituto Comunitário das Variedades Vegetais, devem
ser realizados de acordo com as orientações relativas aos exames adoptadas pelo Conselho de Administração.
Salvo indicação em contrário, os exames técnicos iniciados antes da decisão, não são afectados.
A espécie vegetal em causa, assim como a data da decisão, são publicadas na Gazeta Oficial do Instituto. Os protocolos técnicos podem ser
consultados e telecarregados do website do Instituto ou podem ser enviados aos interessados mediante um pedido escrito endereçado ao Insti-
tuto para o efeito.
Os protocolos técnicos relativos às espécies vegetais em questão, foram modificados em consequência e poderao ser consultados no website
do Instituto ou ser enviados aos interessados mediante um pedido escrito endereçado ao Instituto para o efeito.
Foram tomadas decisões relativamente às seguintes espécies vegetais:

AnunÁul nr. 5/2007 al Oficiului Comunitar pentru Soiuri de Plante
Decizia Consiliului de administraÁie al Oficiului Comunitar pentru Soiuri de Plante privind

principiile directoare
21/03/2007

Examinarile tehnice care sunt iniÁiate sau urmeaza sa fie aprobate de Oficiul Comunitar pentru Soiuri de Plante trebuie sa fie efectuate în
conformitate cu principiile directoare care au fost adoptate de catre Consiliul de administraÁie.
Examinarile tehnice care au început înainte de apariÁia deciziei nu sunt afectate decât daca se anunÁa.
Soiurile de plante avute în vedere, precum ≥i data deciziei sunt publicate în Buletinul oficial al Oficiului.
Protocolul tehnic poate fi consultat pe situl web al Oficiului sau poate fi trimis, la cerere, de catre Oficiu.
Chestionarele tehnice pentru soiurile de plante avute în vedere au fost modificate corespunzator. Chestionarele tehnice pot fi descarcate de
pe situl web sau pot fi trimise, la cerere, de catre Oficiu.
Au fost luate decizii cu privire la urmatoarele soiuri de plante:

Oznámenie Úradu spolocenstva pre odrody rastlín c. 5/2007
Rozhodnutie správnej rady Úradu spolocenstva pre odrody rastlín o zásadách testovania

21/03/2007

Odborné preskúmanie, ktoré iniciuje alebo schvaLuje Úrad spolocenstva pre odrody rastlín sa musí vykonaT v súlade so zásadami testovania,
ktoré prijala správna rada.
Odborné preskúmanie, ktoré zacalo este pred tymto rozhodnutím nie je ním ovplyvnené, ak to nebolo oznámené inak.
Druhy príslusnych rastlín a dátum rozhodnutia sa uverejnujú v Úradnom vestníku úradu.
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Technické protokoly sú k dispozícii na internetovej stránke úradu alebo ich na poziadanie môze úrad zaslaT.
Technické dotazníky pre príslusné rastlinné druhy boli zmenené a doplnené. Technické dotazníky sú k dispozícii a dajú sa skopírovaT z inter-
netovej stránky Úradu spolocenstva pre odrody rastlín alebo ich úrad na poziadanie zasle.
Prijali sa rozhodnutia v súvislosti s nasledovnymi druhmi rastlín:

Obvestilo st. 5/2007 Urada Skupnosti za rastlinske sorte
Odlocba Upravnega sveta Urada Skupnosti za rastlinske sorte o smernicah za preskusanje

21/03/2007

Preskusanja, ki so zaceta ali naj bi bila odobrena s strani Urada Skupnosti za rastlinske sorte, se morajo izvesti v skladu s smernicami za
preskusanje, ki jih je sprejel Upravni svet.
Na preskusanja zaceta pred to odlocbo, odlocba ne vpliva, razen ce je drugace odloceno.
Zadevne rastlinske vrste in datum odlocbe se ustrezno objavijo v Uradnem glasilu Urada.
Tehnicni protokol je na voljo na vpogled na spletni strani Urada, Urad ga pa lahko na zahtevo tudi poslje.
Tehnicni vprasalniki za zadevne rastlinske vrste so bili ustrezno spremenjeni. Tehnicni vprasalniki so na voljo za prenos s spletne strani, Urad
pa jih na zahtevo lahko tudi poslje.
Odlocbe so bile sprejete glede naslednjih rastlinskih vrst:

Yhteisön kasvilajikeviraston ilmoitus 5/2007
Yhteisön kasvinlajikeviraston hallintoneuvoston päätös testauksen suuntaviivoista

21/03/2007

Tekniset tutkimukset, jotka tehdään yhteisön kasvinlajikeviraston aloitteesta tai jotka yhteisön kasvinlajikevirasto hyväksyy, on suoritettava
hallintoneuvoston hyväksymien testauken suuntaviivojen mukaisesti.
Ellei toisin ilmoiteta, tämä ei koske teknisiä tutkimuksia, jotka on aloitettu ennen hallintoneuvoston tekemää päätöstä.
Kyseiset kasvilajit sekä päätöksen päivämäärä julkaistaan viraston virallisessa lehdessä. Teknisiin pöytäkirjoihin voi tutustua viraston web-
sivustolla tai virasto voi pyynnöstä lähettää ne.
Kyseisid kasvilajeja koskevia teknisid kyselykaavakkeita muutettiin seuraavasti: Tekniset kyselykaavakkeet voidaan tulostaa web-sivustolta,
tai pyynnöstä tilata virastosta.
Seuraavista kasvilajeista on tehty päätös:

Meddelande nr 5/2007 från Gemenskapens växtsortsmyndighet
Beslut av förvaltningsrådet vid Gemenskapens växtsortsmyndighet om riktlinjer för provning

21/03/2007

Tekniska provningar som Gemenskapens växtsortsmyndighet genomför eller godkänner måste utföras i enlighet med de riktlinjer som har
antagits av förvaltningsrådet.
Tekniska provningar som har inletts före beslutet påverkas inte om inte annat anges.
Berörda växtsorter offentliggörs i myndighetens officiella tidskrift tillsammans med beslutsdatum. Tekniska protokoll finns åtkomliga på
växtsortsmyndighetens webbplats eller kan sändas på begäran.
De tekniska frågeformulären ifråga ändrades följaktligen. De tekniska frågeformulären är tillgängliga på växtsortsmyndighetens webbplats
eller kan sändas på begäran. För följande växtsorter har beslut tagits:

Anthurium Schott. CPVO-TP 086/1 CPVO/TQ-086
Capsicum annuum L. CPVO-TP 076/2 CPVO/TQ-076
Citrillus lanatus (Thunb.) Matsum. et Nakai CPVO-TP 142/1 CPVO/TQ-142
Cucumis melo L. CPVO-TP 104/2 CPVO/TQ-104
Freesia Eckl. ex Klatt. CPVO-TP 027/1 CPVO/TQ-027
Gladiolus L. CPVO-TP 108/2 CPVO/TQ-108
Humulus Lupulus L. CPVO-TP 227/1 CPVO/TQ-227
Impatiens walleriana Hook.F. CPVO-TP 102/1 CPVO/TQ-102
Kalanchoë Adans. CPVO-TP 078/2 CPVO/TQ-078
Lactuca sativa L. CPVO-TP 013/3 CPVO/TQ-013
Lilium L. CPVO-TP 059/2 CPVO/TQ-059
Lycopersicon esculentum Mill. CPVO-TP 044/3 CPVO/TQ-044
Petroselinum crispum (Mill.) Nyman ex A.W. Hill CPVO-TP 136/1 CPVO/TQ-136
Phaseolus coccineus L. CPVO-TP 009/1 CPVO/TQ-009
Valerianella locusta L. and Valerianella eriocarpa Desv. CPVO-TP 075/2 CPVO/TQ-075
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SéobÏenie N° 6/2007 na Sluçbata na ObÏnostta za sortovete rasteniq

Vév vrézka sés sézdavaneto na nova glava v Oficialniq bùletin na CPVO, Glava XI

S nastoqÏeto Sluçbata séobÏava, we otsega nataték v Oficialniq bùletin Ïe béde publikuvana nova Glava XI s nai-
menovanie „Informaciq za bazata danni s klienti na CPVO”
T.nar. „Baza danni s klienti” na Sluçbata sédérça imenata na vsiwki proizvoditeli, kandidati i pélnomoÏnici na
titulqri v sistemata na pravnata zakrila na ObÏnostta na sortovete rasteniq, kato na vseki edin ot tqh e daden sobstven
nomer na klient.
Priwinata za sézdavaneto na Glava XI e svoevremenno informirane na witatelite za promeni, koito ne sa séobÏeni na
drugi mesta v bùletina v registrite na CPVO na nivo baza danni s klienti.
Ponqkoga Sluçbata ustanovqva, we klient, registriran pod dva razliwni nomera v bazata danni vséÏnost predstavlqva
edno i séÏo fiziwesko ili ùridiwesko lice („dublirane na klienti”). Ediniqt ot nomerata stava nevaliden, kato vsiwki
dokumenti, svérzani s nego bivat prikrepeni kém drugiq nomer. V Glava XI Ïe namerite spisék na spomenatite promeni v
nomerata na klientite, izvérjeni ot Sluçbata.
Golqma wast ot dubliraÏite se nomera na klienti sa obqveni za nevalidni v minaloto i sa bili zameneni sés zapazeniq
nomer. Po-dolu Ïe namerite spisék s nevalidni nomera na klienti v registrite na Sluçbata, kakto i nomerata, koito gi
zamenqt.

Anuncio no 6/2007 de la Oficina Comunitaria de Variedades Vegetales
relativo a la creación de un nuevo capítulo, el Capítulo XI, en el Boletín Oficial de la OCVV

La Oficina desea informar de que, en lo sucesivo, el Boletín Oficial contará con un nuevo capítulo, el Capítulo XI, titulado «Información
sobre la base de datos de clientes de la OCVV».
Todos los obtentores, solicitantes y representantes legales del sistema de protección comunitaria de las obtenciones vegetales figuran en la
llamada «base de datos de clientes» de la Oficina, cada uno de ellos con un número de cliente único.
El Capítulo XI se ha creado para mantener regularmente informados a sus lectores sobre los cambios en los Registros de la OCVV que no
se comunican en otros capítulos del Boletín, efectuados en la base de datos de clientes.
A veces, la Oficina se da cuenta de que dos números distintos en su base de datos corresponden en realidad a una misma persona física o
jurídica, registrada como dos clientes distintos («entradas de clientes duplicadas»). En estos casos, uno de los números de cliente se inva-
lida, y todos los expedientes ligados a dicho número se vinculan al número de cliente que se ha decidido conservar. En el Capítulo XI se
publicará la lista de estas sustituciones de números de cliente que ha llevado a cabo la Oficina.
Muchas entradas duplicadas ya se habían anulado y reemplazado por el número conservado: a continuación figura la lista de entradas de clien-
tes anuladas en los Registros de la OCVV y el número por el que han sido sustituidas.

Oznámení c. 6/2007 Odrudového úradu Spolecenství
v souvislosti s vytvorením nové kapitoly v úredním vestníku Odrudového úradu spolecenství (CPVO), a to

kapitoly XI

Úrad tímto oznamuje, ze od této chvíle se bude v úredním vestníku objevovat kapitola XI nazvaná „Informace o databázi klientu CPVO“.
Kazdy pestitel, zadatel a procesní zástupce v systému práv prumyslového vlastnictví pro rostlinné odrudy je zarazen do takzvané „databáze
klientu“ úradu a je mu prideleno vlastní klientské císlo.
Duvodem pro vytvorení kapitoly XI je pravidelne ctenáre informovat o zmenách v rejstríku CPVO na úrovni databáze klientu, jimz se jiné
kapitoly vestníku nevenují.
Úrad nekdy zjisTuje, ze klient registrovany pod dvema ruznymi císly v jeho databázi zastupuje vlastne jednu a tutéz fyzickou nebo právnic-
kou osobu („zdvojené zápisy klientu“). Platnost jednoho klientského císla se zrusí a veskerá dokumentace tykající se daného klientského císla
je pripojena k tomu klientskému císlu, které zustane zachováno. V kapitole XI naleznete seznam zmen klientskych císel, které úrad proved.
V minulosti byla zrusena platnost celé rady zdvojenych zápisu klientu a byly nahrazeny císlem, které zustalo zachováno. Níze naleznete sez-
nam zápisu klientu v rejstríku CPVO, které byly zruseny, a náhradních císel.

EF-Sortsmyndigheden meddelelse nr. 6/2007
om oprettelse af et nyt kapitel i CPVO’s Officielle Tidende, nemlig kapitel XI

Sortsmyndigheden meddeler herved, at der fra nu af i Den Officielle Tidende vil være et kapitel XI med betegnelsen ”CPVO-oplysninger i
kundedatabasen”.
Hver planteforædler, ansøger og befuldmægtiget inden for EF-sortsbeskyttelsessystemet findes i Sortsmyndighedens såkaldte ”kundedata-
base”, hvor de har fået tildelt et individuelt kundenummer.
Årsagen til, at kapitel XI blev oprettet, var, at Sortsmyndigheden vil holde sine læsere regelmæssigt informeret om ændringer i CPVO’s regi-
stre, der ikke er anført i andre kapitler af Den Officielle Tidende med hensyn til kundedatabasen.
Sortsmyndigheden opdager fra tid til anden, at en kunde er registreret under to forskellige numre i databasen men i virkeligheden er en og
samme fysiske eller juridiske person (”dobbelt kunderegistrering”). Et af kundenumrene gøres ugyldigt, og alle sagsakter, som er knyttet til
dette kundenummer, knyttes nu til det resterende kundenummer. I kapitel XI findes listen over de ovenfor beskrevne udskiftninger af kun-
denumre, som Sortsmyndigheden har foretaget.
En lang række dobbelte kunderegistreringer er allerede tidligere blevet gjort ugyldige og er blevet udskiftet med det bibeholdte nummer.
Nedenfor findes en liste over ugyldige kunderegistreringer i CPVO’s registre og de numre, som erstatter disse.
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Bekanntmachung Nr. 6/2007 des Gemeinschaftlichen Sortenamtes
in Bezug auf die Einführung eines neuen Kapitels im Amtsblatt des CPVO, nämlich Kapitel XI

Das Amt teilt hiermit mit, dass das Amtsblatt des CPVO von nun an ein Kapitel XI mit dem Titel „CPVO Client database information“
[Informationen CPVO-Kundendatenbank] enthält.
Jeder Züchter, Antragsteller und Verfahrensvertreter des gemeinschaftlichen Sortenschutzsystems ist in der sogenannten „Kundendatenbank“
des Amtes eingetragen und erhält eine eindeutige Kundennummer.
Kapitel XI wurde eingeführt, um die Leser des Amtsblatts regelmäßig über Änderungen zu informieren, die in den Registern des CPVO auf
der Ebene der Kundendatenbank durchgeführt und nicht in anderen Kapiteln des Amtsblatts bekannt gegeben werden.
Das Amt stellt ab und an fest, dass ein Kunde, der unter zwei verschiedenen Nummern in der Datenbank eingetragen ist, ein und dieselbe
natürliche oder juristische Person ist („doppelte Kundeneinträge“). Eine der Kundennummern wird für ungültig erklärt, und alle mit dieser
Kundennummer verknüpften Dateien werden mit der verbleibenden Kundennummer verknüpft. Kapitel XI enthält die Liste der besagten, vom
Amt durchgeführten Ersetzungen von Kundennummern.
Zahlreiche doppelte Kundeneinträge wurden bereits für ungültig erklärt und durch die beibehaltene Nummer ersetzt. Untenstehend finden Sie
eine Liste der für ungültig erklärten Kundeneinträge in den CPVO-Registern sowie die beibehaltene Nummer.

Ühenduse Sordiameti teadaanne nr 6/2007
Ühenduse Sordiameti ametliku väljaande uue, XI peatüki loomise kohta

Amet teatab, et nüüdsest alates ilmub ametlikus väljaandes XI peatükk, mille pealkiri on „Ühenduse Sordiameti klientide andmebaasi
teave”.
Ühenduse sordikaitse süsteemi iga aretaja, taotleja ning esindaja märgitakse klientide andmebaasi, kus teda tähistatakse ühese kliendinum-
briga.
XI peatüki loomise põhjus on vajadus teatada lugejatele Ühenduse Sordiameti registrimuudatustest klientide andmebaasi tasemel, mis teavet
ei sisaldu väljaande muudes peatükkides.
Amet leiab mõnikord, et klientide andmebaasis kahe eri numbri all registreeritud kliendid on tegelikult üks ja seesama füüsiline või juriidi-
line isik (kahekordsed kliendikirjed). Üks kliendinumbritest tühistatakse ja kõik selle kliendinumbriga seostatud dokumendid seostatakse
allesjääva kliendinumbriga. XI peatükis ilmub ameti jõustatud ülalnimetatud asenduste loetelu.
Arvukalt kahekordseid kirjeid on tühistatud juba varem ja asendatud praeguse numbriga. Allpool on Ühenduse Sordiameti registrite tühista-
tud kliendikirjete ja nende asendusnumbrite loetelu.

Anakoínwsj ariq. 6/2007 tou Koinotikoú Grafeíou FutikÉn PoikiliÉn
en ócei tjv djmiourgíav néou kefalaíou stjn Epísjmj Efjmerída tou KGFP, Kefálaio XI

Dia tou paróntov, to Grafeío gnwstopoieí óti, sto ezßv, to kefálaio XI me títlo «Pljroforíev básjv dedoménwn pelatÉn
tou KGFP» qa apoteleí tmßma tjv Epísjmjv Efjmerídav tou Grafeíou.
Káqe djmiourgóv, aitÉn kai antíkljtov tou sustßmatov koinotikÉn dikaiwmátwn epí futikÉn poikiliÉn perilambánetai stjn
onomahómenj «Básj dedoménwn pelátj» tou Grafeíou kai diaqétei énan monadikó ariqmó pelátj.
O lógov gia ton opoío djmiourgßqjke to Kefálaio XI eínai gia na tjreí taktiká enßmerouv touv anagnÉstev tjv Efjmerídav,
sxetiká me allagév sta mjtrÉa tou KGFP oi opoíev den anaférontai sta upóloipa kefálaia tjv Efjmerídav sto epípedo tjv
básjv dedoménwn pelatÉn.
To Grafeío diapistÉnei, katá kairoúv, óti pelátev pou eínai kataxwrisménoi me dúo diaforetikoúv ariqmoúv stj básj
dedoménwn tou, stjn pragmatikótjta antiproswpeúoun to ídio fusikó ß nomikó próswpo («diplév kataxwríseiv pelatÉn»).
´Enav apó touv ariqmoúv pelátj akurÉnetai kai óloi oi fákeloi pou sundéontai me ton en lógw ariqmó pelátj sundéontai, stj
sunéxeia, me ton enapomeínanta ariqmó pelátj. Sto kefálaio XI qa breíte ton katálogo twn anwtérw antikatastásewn pou
pragmatopoißqjkan apó to Grafeío stouv ariqmoúv pelatÉn.
Pollév diplév kataxwrßseiv pelatÉn eíxan ßdj akurwqeí sto parelqón kai eíxan antikatastaqeí apó ton ariqmó pou eíxe
diatjrjqeí. Paratíqetai, katwtérw, katálogov pou perilambánei kataxwríseiv pelatÉn pou éxoun akurwqeí sta MjtrÉa tou
KGFP kaqÉv kai o ariqmóv antikatástasßv touv.

Announcement no 6/2007 of the Community Plant Variety Office
in respect of the creation of a new chapter in the Official Gazette of the CPVO, Chapter XI

The Office hereby informs that, as from now on, a Chapter XI called “CPVO Client database information” will appear in the Official
Gazette.
Each breeder, applicant and procedural representative of the Community plant variety rights system is included in the so-called “Client data-
base” of the Office and is attributed a unique client number.
The reason why Chapter XI was created was to keep readers regularly posted on updates, in the Registers of the CPVO at the level of the
client database. Such changes were not reported in the other chapters of the Gazette.
The Office discovers from time to time that a client is registered under two different numbers in its database. It represents as a matter of fact
one and the same natural or legal entity (“duplicate client entries”). One of the client numbers is invalidated and all files linked to this client
number are transferred to the remaining client number. In Chapter XI, you will find the list of replacements in the client numbers which the
Office effected.
A lot of duplicate client entries were already invalidated in the past and were replaced by the kept number. Please find below the list of inva-
lidated client entries in the CPVO Registers and their replacement number.
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Avis no 6/2007 de l’Office communautaire des variétés végétales
relatif à la création d’un nouveau chapitre, le chapitre XI, dans le Bulletin officiel de l’OCVV

Par la présente, l’Office annonce que le Bulletin officiel contiendra désormais un chapitre XI, intitulé «Informations sur la base de données
des clients de l’OCVV».
Chaque obtenteur, demandeur et mandataire du régime de la protection communautaire des obtentions végétales figure dans la «base de don-
nées des clients» de l’Office et reçoit un numéro de client unique.
Le chapitre XI a été conçu pour permettre aux lecteurs d’être tenus régulièrement au courant des modifications non mentionnées dans les
autres chapitres du Bulletin qui sont intervenues dans les registres de l’OCVV au niveau de la base de données des clients.
Il arrive que l’Office découvre que certains clients enregistrés sous deux numéros différents dans sa base de données représentent en fait une
seule et même personne physique ou morale («inscriptions de client en double»). Un des numéros de client est annulé et tous les dossiers
relatifs à ce numéro de client sont reliés à l’autre numéro de client. Le chapitre XI reprend la liste des remplacements susmentionnés effec-
tués par l’Office au niveau des numéros de clients.
De nombreuses inscriptions de client en double ont ainsi déjà été annulées et ont été remplacées par le numéro conservé. Vous trouverez ci-
après la liste des inscriptions de client annulées dans les registres de l’OCVV et leur numéro de remplacement.

Annuncio no 6/2007 dell’Ufficio comunitario delle varietà vegetali
relativa alla creazione di un nuovo capitolo – Capitolo XI – nel Bollettino Ufficiale dell’UCVV

L’Ufficio comunica che, - a partire dal prossimo numero, - sarà incluso nel Bollettino Ufficiale il Capitolo XI, denominato “Informazioni
relative alla banca dati clienti”.
A tutti i soggetti – costitutori, richiedenti, rappresentanti legali – che hanno rapporti con il sistema di privativa comunitaria per ritrovati vege-
tali, verrà attribuito un numero identificativo unico in base al quale saranno inclusi nella banca dati clienti dell’Ufficio.
L’inserimento di questo nuovo capitolo – Capitolo XI – è stata decisa per mantenere i lettori costantemente aggiornati dei cambiamenti che
intervengono nel registro dell’UCVV per quanto riguarda la banca dati clienti.
L’Ufficio ha rilevato che talvolta dei clienti registrati con due numeri diversi nella propria banca dati rappresentano, in effetti, la stessa pers-
ona fisica o giuridica (duplicate client entry – doppia iscrizione). In tal caso uno dei numeri identificativi dei clienti viene annullato e i fas-
cicoli relativi a tale numero vengono collegati al numero identificativo confermato. Nel Capitolo XI sarà riportato l’elenco delle rettifiche
dei numeri identificativi dei clienti effettuate dall’Ufficio.
Numerose doppie iscrizioni sono già state annullate e sostituite con un solo numero identificativo. Riportiamo di seguito un elenco di iscri-
zioni annullate nel Registro dell’Ufficio nonché il nuovo numero assegnato.

Kopienas Augu s¶irnu biroja pazinojums Nr. 6/2007
saistiba ar XI noda§as izveidi Kopienas Augu s¶irnu biroja Oficialaja vestnesi

Birojs pazino, ka turpmak Oficialaja vestnesi bus XI noda§a ar nosaukumu „CPVO Klientu datu bazes informacija”.
Ikviens audzetajs, pieteikuma iesniedzejs un Kopienas augu s¶irnu aizsardzibas tiesibu likumigais parstavis iek§auts Biroja ta devetaja
„Klientu datubaze”, un tam pies¶ir ipasu klienta numuru.
XI noda§a tika izveidota, lai regulari informetu lasitajus par tam izmainam CPVO reûistros klientu datu bazes limeni, kuras netiek publice-
tas parejas bi§etena noda§as.
Laiku pa laikam Biroja atklaj, ka klients, kas ta datu baze reûistrets ar diviem ats¶irigiem numuriem, isteniba parstav vienu un to pasu fizisko
vai juridisko personu (dubulta klientu reûistracija). Vienu no klienta ID numuriem atzist par nederigu, bet visus ar so klientu saistitos doku-
mentus pievieno atstatajam klienta numuram. XI noda§a vares iepazities ar mineto Biroja ieviesto izmainu sarakstu.
Daudzi klientu dubultieraksti jau noversti, paturot vienu ID numuru. Ludzam iepazities ar CPVO reûistra atceltajiem klientu ierakstiem un
numuriem, ar kuriem tie aizstati.

Bendrijos augalµ veisliµ tarnybos pranesimas Nr. 6/2007
del BAVT Oficialiojo biuletenio naujo XI skyriaus sukurimo

Tarnyba informuoja, kad nuo siol Oficialiajame biuletenyje pasirodys XI skyrius, pavadintas „BAVT klientµ duomenµ bazes informacija“.
Visi Bendrijos augalµ veisliµ teisines apsaugos sistemos selekcininkai, pareiskejai ir proceduriniai atstovai ≥traukiami ≥ Tarnybos klientµ duo-
menµ bazπ ir kiekvienam is jµ suteikiamas kliento numeris.
XI skyrius sukurtas tam, kad biuletenio skaitytojus butµ galima reguliariai informuoti apie klientµ duomenµ bazes ≥rasµ pakeitimus, apie
kuriuos nepranesama kituose BAVT registrµ biuletenio skyriuose.
Kartais Tarnybai tenka nustatyti, kad tas pats fizinis ar juridinis asmuo jos duomenµ banke uzregistruotas dviem skirtingais numeriais (dubli-
uotas kliento ≥rasas). Tokiu atveju vienas kliento numeris panaikinamas ir visos susijusios bylos susiejamos su likusiu kliento numeriu. XI
skyriuje rasite tokiµ kliento numerio pakeitimµ, kuriuos atliko Tarnyba, s∏ras∏.
Iki siol Tarnyba panaikino daug dubliuotµ ≥rasµ, palikdama galioti tik vien∏ numer≥. Toliau pateikiame BAVT registrµ anuliuotµ klientµ ≥rasµ
s∏ras∏ ir palikt∏j≥ numer≥.

A Közösségi Növényfajta-hivatal 6/2007 számú közleménye
a CPVO hivatalos közlönye új, XI. fejezetének létrehozásáról

A Hivatal ezennel tájékoztatást ad arról, hogy Hivatalos Közlönyében egy új, “Közösségi Növényfajta-hivatal ügyféladatbázis információk”
(“CPVO Client database information”) címü fejezet jelenik meg XI. szám alatt.
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A közösségi növényfajta-oltalmi rendszer minden termesztöje, kérelmezöje és eljárási képviselöje a Hivatal úgynevezett “ügyféladatbázisába”
kerül felvételre és egy egyénre szóló ügyfélszámot kap.
A XI. fejezet azon célból született, hogy az olvasók rendszeres tájékoztatást kapjanak a Közlöny más fejezeteiben nem fellelhetö változá-
sokról a Közösségi Növényfajta-hivatal ügyféladatbázisával kapcsolatban.
A Hivatalnak idöröl idöre azzal kell szembesülnie, hogy az adatbázisban két különbözö szám alatt regisztrált ügyfél valójában egy és ugya-
nazon természetes vagy jogi személy (“dupla bejegyzés”). Ebben az esetben az egyik számot érvénytelenítik, míg az érvénytelenített szám-
hoz tartozó adatokat és fájlokat a megmaradt számhoz csatolják. A XI. fejezetben az ezeknek, a Hivatal által eszközölt számtörléseknek a
listáját találják meg az olvasók.
A dupla bejegyzések közül számosat már érvénytelenítettek. Az alábbi lista tartalmazza a nyilvántartásban érvénytelenített, és az azokat hely-
ettesítö ügyfélszámokat.

Avviz Nru 6/2007 ta’ l-Ufficcju Komunitarju tal-Varjetajiet ta’ Pjanti
rigward il-holqien ta’ kapitolu gdid fil-Gazzetta Ufficjali tas-CPVO, Kapitolu XI

L-Ufficcju jinforma permezz ta’ dan li l-Kapitolu XI imsejjah “Informazzjoni tad-Dejtabejz Server tas-CPVO” ser tidher fil-Gazzetta Uffic-
jali.
Kull koltivatur, applicant u rapprezentant tal-procedura tas-sistema tad-drittijiet dwar il-varjetajiet tal-pjanti Komunitarji huma inkluzi
fl-isejha “Dejtabejz tal-Klijenti” ta’ l-Ufficcju u huma moghtija numru tal-klijent uniku.
Ir-raguni ghaliex il-Kapitolu XI gie mahluq kien sabiex il-qarrejja jkunu infurmati bid-tibdil mhux rappurtat f’kapitoli ohrajn tal-Gazzetta fir-
Registri tas-CPVO fuq il-livell tad-dejtabejz server.
L-Ufficcju jsib minn zmien ghal zmien klijent li jkun registrat taht zewg numri differenti fid-dejtabejz tieghu jirrapprezentaw lill-istess persuna
naturali jew legali (“dhul duplikat ta’ klijenti”). Wiehed minn numri tal-klijenti huwa invalidat u l-fajls kollha konnessi man-numru tal-klijent huma
konnessi man-numru tal-klijent li jibqa’. Fil-Kapitolu XI issibu lista tat-tibdil imsemmi hawn fuq fin-numri tal-klijent li l-Ufficcju ghamel.
Bosta dahliet duplikati ta’ klijenti gew diga’ invalidati fil-passat u gew mibdula minn numru mizmum. Jekk joghgbok sib lista hawn taht ta’
dahliet ta’ klijenti invalidati fir-Registri tas-CPVO u n-numru ta’ tibdil taghhom.

Aankondiging nr. 6/2007 van het Communautair Bureau voor Plantenrassen
met betrekking tot de opname van een nieuw hoofdstuk in het Officieel Mededelingenblad van het CPVO,

Hoofdstuk XI

Het Bureau deelt hierbij mede dat vanaf heden, een hoofdstuk genaamd “CPVO Client database information” (CPVO-cliëntendatabase) in
het Officieel Mededelingenblad zal verschijnen.
Iedere kweker, aanvrager en gemachtigde van de regeling inzake het Communautaire kwekersrecht is opgenomen in de zogenoemde “Cliën-
tendatabase” van het Bureau en heeft een uniek klantennummer toegekend gekregen.
Hoofdstuk XI is ingevoerd om de lezers van het Mededelingenblad regelmatig op de hoogte te houden van veranderingen die in de registers van
het CPVO in de cliëntendatabase doorgevoerd worden die niet in andere hoofdstukken van het Mededelingenblad bekendgemaakt worden.
Incidenteel ontdekt het Bureau dat een cliënt, die in de database onder twee verschillende nummers geregistreerd staat, feitelijk een en
dezelfde natuurlijk of rechtspersoon is (“dubbel ingevoerde cliënten”). Een van de cliëntnummers wordt ongeldig verklaard en alle bestan-
den die met dit cliëntnummer verband houden worden met het overblijvende cliëntnummer verbonden. Hoofdstuk XI bevat de lijst met de
voornoemde vervangingen van de cliëntnummers die het Bureau heeft doorgevoerd.
In het verleden werden veel dubbel ingevoerde vermeldingen van cliënten al ongeldig verklaard en door het behouden gebleven nummer ver-
vangen. Onderstaand een lijst met ongeldig ingevoerde cliëntenvermeldingen in de CPVO-registers en het vervangende nummer.

Og¥oszenie nr 6/2007 Wspólnotowego Urzπdu Ochrony Odmian Roslin
dotycz∏ce utworzenia nowego rozdzia¥u w Gazecie Urzπdowej CPVO - rozdzia¥u XI

Niniejszym Urz∏d informuje, ze Gazeta Urzπdowa bπdzie zawierac odt∏d rozdzia¥ XI pt. „Informacje o bazie danych klientów CPVO”.
W tzw. „bazie klientów” Urzπdu ujπci s∏ wszyscy hodowcy, wnioskodawcy i pe¥nomocnicy ws. postπpowania wspólnotowego systemu och-
rony odmian roslin; osobom tym przyznaje siπ indywidualny numer klienta.
Rozdzia¥ XI zosta¥ utworzony w celu regularnego informowania klientów o zmianach w rejestrach CPVO w zakresie bazy klientów, o któ-
rych nie wspomina siπ w innych rozdzia¥ach Gazety.
Co pewien czas Urz∏d dowiaduje siπ, iz dany klient, zarejestrowany w bazie pod dwoma róznymi numerami, jest w istocie jedn∏ i t∏ sam∏
osob∏ fizyczn∏ lub prawn∏ („podwójna rejestracja klienta”). Jeden z numerów zostaje wówczas uniewazniony, a wszystkie pliki odnosz∏ce
siπ do tego numeru klienta przesy¥ane s∏ pod zachowany numer klienta. Rozdzia¥ XI zawiera listπ takich zamian numerów klienta dokona-
nych przez Urz∏d.
W przesz¥osci uniewazniono juz wiele podwójnych rejestracji klienta i zast∏piono je obowi∏zuj∏cymi obecnie numerami. Ponizej znajduje
siπ lista uniewaznionych rejestracji klienta w rejestrach CPVO i numerów, którymi je zast∏piono.

Aviso n.° 6/2007 do Instituto Comunitário das Variedades Vegetais
respeitante à criação de um novo capítulo na Gazeta Oficial do ICVV, Capítulo XI

O Instituto vem por este meio informar que, a partir de desta data, o Capítulo XI intitulado “Informações constantes da base de dados sobre
os clientes do ICVV” passará a constar da Gazeta Oficial.
Todos os obtentores, requerentes e representantes legais para efeitos processuais do regime comunitário de protecção das variedades vege-
tais são integrados na “base de dados de clientes” do Instituto e recebem um número de cliente único.
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O Capítulo XI foi criado para manter os seus leitores regularmente informados sobre as alterações efectuadas nos registos do ICVV ao nível
da base de dados de clientes e não comunicadas nos restantes capítulos da Gazeta.
O Instituto tem verificado que, por vezes, a clientes constantes da sua base de dados sob dois números de registo diferentes corresponde, efec-
tivamente, uma unica pessoa singular ou colectiva (“entradas de clientes em duplicado”). Um dos números de cliente é invalidado, sendo
todos os ficheiros com ele relacionados associados ao outro número de cliente. No Capítulo XI é apresentada a lista das substituições efec-
tuadas ao nível dos números de cliente atribuídos pelo Instituto.
Muitas entradas de clientes em duplicado já foram anteriormente invalidadas e substituídas pelo número mantido. Apresenta-se abaixo a lista
das entradas de clientes invalidadas nos Registos do ICVV, assim como os respectivos números que as substituem.

AnunÁul nr. 6/2007 al Oficiului Comunitar pentru Soiuri de Plante
referitor la crearea unui nou capitol în Buletinul Oficial al OCSP, ≥i anume capitolul XI

Prin prezenta, Oficiul aduce la cuno≥tinÁa ca, începând cu aceasta ediÁie, capitolul XI denumit „InformaÁii privind baza de date cu clienÁii
OCSP” va fi introdus în Gazeta oficiala.
Fiecare crescator, solicitant ≥i reprezentant procedural din cadrul sistemului de protecÁie comunitara a soiurilor de plante va fi inclus în a≥a
numita „baza de date cu clienÁi” a Oficiului ≥i i se va atribui un numar unic de client.
Motivul introducerii capitolului XI a fost informarea periodica a cititorilor Gazetei cu privire la modificarile din registrele de evidenÁa ale
OCSP de la nivelul bazei de date cu clienÁi nespecificate în alte capitole.
Oficiul descopera din când în când ca exista în baza sa de date clienÁi înregistraÁi sub doua numere diferite care reprezinta de fapt una ≥i
aceea≥i persoana fizica sau juridica („înregistrari duplicat”). În acest caz una din înregistrari va fi invalidata iar toate fi≥ierele care au lega-
tura cu aceasta vor fi redirecÁionate catre înregistrarea care se pastreaza. În capitolul XI veÁi gasi lista cu modificarile menÁionate anterior
efectuate de catre Oficiu.
Numeroase înregistrari duplicat au fost deja invalidate în trecut pastrându-se doar unul dintre numerele de înregistrare. Mai jos gasiÁi lista de
înregistrari invalidate din registrele de evidenÁa ale OCSP ≥i numarul de înregistrare pastrat.

Oznámenie Úradu Spolocenstva pre odrody rastlín c. 6/2007
o vytvorení novej kapitoly v Úradnom vestníku CPVO, kapitoly XI

Úrad tymto oznamuje, ze v Úradnom vestníku úradu bude odteraz vychádzaT kapitola XI pod názvom „CPVO Client database information“
(Informácie o databáze klientov CPVO).
Kazdy sLachtiteL, ziadateL a procesny zástupca v rámci systému práv Spolocenstva v oblasti odrôd rastlín je evidovany v tzv. databáze klien-
tov úradu (Client Database) pod svojim císlom.
Dôvodom vytvorenia kapitoly XI je pravidelne informovaT citateLov o zmenách v registroch CPVO, ktoré nie sú uvedené v ostatnych kapi-
tolách vestníka, v súvislosti s databázou klientov.
Úrad zistil, ze v databáze sú niektorí klienti zaregistrovaní pod dvoma rôznymi císlami, aj keD ide o tú istú fyzickú alebo právnickú osobu
(duplikátne záznamy). Jeden zo záznamov klienta sa zrusí a vsetky súbory spojené s tymto záznamom sa presmerujú na zostávajúci záznam.
V kapitole XI sa bude publikovaT zoznam tychto presunov medzi záznamami jednotlivych klientov, ktoré vykoná úrad.
CasT duplikátnych záznamov klientov uz bola zrusená a bolo im priradené náhradné císlo. Dalej v texte sa nachádza zoznam zrusenych záz-
namov klientov v registri CPVO a ich náhradné císla.

Obvestilo st. 6/2007 Urada Skupnosti za rastlinske sorte
o oblikovanju novega poglavja, Poglavja XI, v Uradnem glasilu Urada Skupnosti za rastlinske sorte

Urad obvesca, da se bo odslej v Uradnem glasilu zacelo pojavljati Poglavje XI, imenovano „Informacije o zbirki podatkov o strankah Urada
Skupnosti za rastlinske sorte“.
Vsak zlahtnitelj, prijavitelj in zastopnik v postopku, udelezen v sistemu Urada Skupnosti za rastlinske sorte, je vkljucen v tako imenovano
„zbirko podatkov o strankah“ Urada in mu je dodeljena njegova lastna identifikacijska stevilka.
Razlog za uvedbo Poglavja XI je zelja po rednem obvescanju vseh bralcev o tistih spremembah v registrih Urada, o katerih se ne poroca v
ostalih poglavjih glasila in so vnesene na ravni zbirke podatkov o strankah.
Obcasno se izkaze, da stranka, ki je bila v register vpisana pod dvema razlicnima identifikacijskima stevilkama, pravzaprav predstavlja eno
in isto fizicno ali pravno osebo („dvojni vnos stranke“). V takem primeru se ena izmed identifikacijskih stevilk stranke razveljavi, vsi spisi
pod to stevilko pa se prenesejo pod preostalo stevilko stranke. V Poglavju XI bo na voljo seznam omenjenih zamenjav stevilke stranke, ki
jih izvrsi Urad.
V preteklosti je bilo razveljavljenih ze veliko dvojnih vnosov stranke, pri cemer so se taksni vnosi prenesli pod tisto stevilko stranke, za katero
je bila sprejeta odlocitev, da se obdrzi. Spodaj si lahko ogledate seznam razveljavljenih identifikacijskih stevilk strank v registrih Urada in
stevilk, pod katere je bil njihov vnos prenesen.

Yhteisön kasvilajikeviraston ilmoitus 6/2007
uuden luvun (XI) liittämisestä CPVO:n viralliseen lehteen

Virasto ilmoittaa, että sen virallisessa lehdessä ilmestyy tästä alkaen luku XI nimeltään “CPVO Client database information”.
Yhteisön kasvinjalostajan oikeuksia koskevan järjestelmän kaikki jalostajat, hakijat ja edustajat liitetään viraston niin sanottuun “asiakastie-
tokantaan” ja jokaiselle heistä annetaan oma asiakasnumero.
Syynä luvun XI mukaan ottamiseen on ollut pyrkimys tiedottaa lukijoille säännöllisesti sellaisista CPVO:n rekisteriin tehdyistä asiakastieto-
kannan muutoksista, joista ei ole kerrottu lehden muissa luvuissa.
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Virastossa huomataan ajoittain, että kaksi eri rekisterinumeroa sen tiedostoissa itse asiassa edustavatkin yhtä ja samaa luonnollista tai oikeu-
dellista henkilöä (“kaksinkertaiset asiakasmerkinnät”). Tällöin yksi asiakasnumeroista mitätöidään ja kaikki tähän asiakasnumeroon liittyvät
tiedostot yhdistetään jäljelle jätettävään asiakasnumeroon. Luvussa XI on luettelo edellä esitetyistä viraston suorittamista asiakasnumeroiden
vaihdoista.
Jo aikaisemmin on mitätöity monia kaksinkertaisia asiakasmerkintöjä, ja ne on korvattu jäljelle jätetyllä numerolla. Seuraavassa luettelo
CPVO:n rekistereissä mitätöidyistä asiakasmerkinnöistä ja niitä korvaavista numeroista.

Meddelande nr 6/2007 från Gemenskapens växtsortsmyndighet
om nytt kapitel i växtsortsmyndighetens officiella tidskrift, kapitel XI

Växtsortsmyndighetens officiella tidskrift utökas nu med ett elfte kapitel, ”Växtsortsmyndighetens kunddatabasinformation”.
Varje förädlare, sökande eller ombud inom ramen för gemenskapens växtförädlarrätt ingår i vår kunddatabas och har ett unikt kundnummer.
Med kapitel XI vill vi hålla våra läsare informerade om sådana ändringar i vår kunddatabas som inte tas upp i tidskriftens övriga kapitel.
Ibland upptäcker vi dubbletter, dvs. att en kund som har registrerats under två olika nummer i databasen i själva verket är samma fysiska
eller juridiska person. I dessa fall annulleras ett av kundnumren och all information i anslutning till nämnda nummer kopplas till det andra
kundnumret. Kapitel XI innehåller en lista över sådana ersättningar av kundnummer.
Många dubbletter i vår kunddatabas har redan rensats ut under årens lopp och ersatts med det återstående kundnumret. I listan nedan visas
annullerade kundnummer i växtsortsmyndighetens register och de nummer som ersätter dem.

Client N° invalidated Replaced by client/National Office N° Client N° invalidated Replaced by client/National Office N°

17 4969 2748 3941
24 23 2753 1306
49 4924 2762 2642

181 938 2776 1208
199 2318 2797 1692
213 4960 2859 1549
319 303 2870 1589
330 5090 2883 4298
375 4871 2884 3670
554 223 2885 4298
559 1874 2901 3358
570 3039 2960 4874
618 3439 2964 402
662 1706 2972 3428
699 1155 3007 1403
764 1062 3012 212
839 281 3021 347
881 1119 3035 90081 & 90083
883 1433 3044 3884
905 905 3168 3661
990 828 3180 460
997 838 3207 4661

1007 1306 3208 4661
1061 1514 3234 5240
1087 131 3253 3370
1150 412 3272 3594
1196 2555 3274 90089
1218 1650 3299 160
1229 873 3314 78
1231 3572 3390 727
1238 4540 3408 3039
1260 253 3419 800
1271 411 3441 214
1272 2904 3450 2064
1298 3670 3458 4588
1337 2738 3473 3564
1343 980 3487 2390
1350 3609 3488 2389
1451 551 3490 1241
1462 1431 3492 2889
1464 2871 3502 429
1497 1496 3504 429
1500 1869 3516 2925
1524 1521 3525 1518
1525 1521 3571 3523
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Client N° invalidated Replaced by client/National Office N° Client N° invalidated Replaced by client/National Office N°

1541 1540 3574 4906
1563 2264 3606 3067
1616 613 3626 2131
1632 2904 3629 3564
1658 1657 3649 3664
1664 3428 3656 1484
1666 2900 3723 4840
1695 4920 3724 4373
1736 1077 3726 2907
1744 1292 3732 133
1746 1264 3735 81
1779 90000 3764 3330
1826 1155 3772 3767
1827 4626 3787 05366 and 05367
1909 1496 3800 1884
1915 143 3828 4633
1929 4766 3847 123
1951 1769 3875 3356
2042 443 3879 3564
2077 271 3887 939
2097 873 3903 2537
2109 2036 3904 143
2110 3670 3912 127
2127 973 3917 1602
2153 350 3938 1102
2154 90093 4019 4075
2155 90104 4052 398
2156 90009 4114 116
2157 90115 4116 1113
2158 90115 4122 90091
2160 90102 4207 217
2161 90094 4212 4969
2167 90003 4266 3423
2168 90117 4283 700
2171 90007 4318 4317
2176 90101 4320 2534
2180 90084 4383 2262
2181 90110 4417 2864
2182 90096 4420 1518
2184 90012 4430 3328
2190 90103 4450 4142
2289 2334 4453 2131
2336 2409 4492 3796
2343 741 4545 01690 and 02396
2375 4904 4617 1791
2386 1707 4637 4464
2391 1874 4765 2695
2432 5761 4770 24
2439 03445 and 03446 4772 5205
2446 3609 4804 1448
2469 1719 4829 5256
2471 5018 4837 4836
2478 2372 4852 683
2568 2555 4903 2465
2584 1447 4938 3305
2585 3523 4968 31
2602 10 4996 5362
2610 1119 5006 4225
2639 1758 5107 718
2710 222 5149 2832
2715 2409 5181 3897
2718 1496 5224 5366
2720 902 5232 986
2724 1707 5350 570
2725 4704 5641 873
2726 3523 5663 2907
2730 1241
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SéobÏenie N° 7/2007 na Sluçbata na ObÏnostta za sortovete rasteniq

Vév vrézka sés sézdavaneto na nova glava v Oficialniq bùletin na CPVO, Glava HÅÅ

S nastoqÏoto Sluçbata séobÏava, we ot sega nataték v Oficialniq bùletin Ïe se poqvi Glava HÅÅ, ozaglavena “Drugi
obstoqtelstva, vpisani v oficialnite registri na Sluçbata”.
Priwinata, poradi koqto beje sézdadena Glava HÅÅ, e witatelite da bédat uvedomqvani za “drugite obstoqtelstva”, koito
se vpisvat v Oficialnite registri i koito do tozi moment ne sa bili publikuvani v drugite séÏestvuvaÏi glavi.
Zasega po tazi Glava Ïe bédat publikuvani samo iskaniq za registraciq na dogovori za licenzii i otmqna na licenzii po
izpélnitelen list.
Sluçbata Ïe publikuva tqhnoto nawalo i, ot sega nataték, séÏo i tehniq kraî.
Takiva predijni registracii bqha publikuvani v Wast B na Oficialniq bùletin pod formata na séobÏenie. Po organi-
zacionni priwini Sluçbata reji, we e po-dobre da napravi tqhnoto publikuvane avtomatiwno v otdelna glava v Wast A.

Anuncio no 7/2007 de la Oficina Comunitaria de Variedades Vegetales
relativo a la creación de un nuevo capítulo, el Capítulo XII, en el Boletín Oficial de la OCVV

Por el presente anuncio, la Oficina informa de que, en adelante, el Boletín Oficial incluirá un Capítulo XII sobre «Otros particulares inscri-
tos en los Registros Oficiales de la Oficina».
La razón a la que obedece la creación de este Capítulo XXI es la de notificar a los lectores «otros particulares» inscritos en los Registros
Oficiales que no habían sido publicados aún en los demás capítulos.
Por el momento, sólo se publicarán en este capítulo las solicitudes de registro de escrituras de prenda y de embargo.
La Oficina publicará su inicio y, en adelante, también su conclusión.
Tales registros previos se publicaban en la parte B del Boletín Oficial en forma de anuncio. Por razones de organización, la Oficina ha con-
siderado más adecuado generar automáticamente su publicación en capítulo separado de la parte A.

Oznámení c. 7/2007 Odrudového úradu Spolecenství
v souvislosti s vytvorením nové kapitoly v úredním vestníku Odrudového úradu spolecenství (CPVO),

a to kapitoly XII

Úrad tímto sdeluje, ze od tohoto okamziku se v úredním vestníku bude objevovat kapitola XII s názvem „Dalsí údaje zapsané do úredních
rejstríku úradu“.
Duvodem, kvuli kterému byla kapitola XII vytvorena, bylo sdelit ctenárum „dalsí údaje“ zapsané do úredních rejstríku, které jeste nebyly
zverejneny v rámci ostatních existujících kapitol.
Prozatím budou v této kapitole zverejnovány pouze zádosti o zápis prípadu zástav a nucenych vykonu práva.
Úrad bude zverejnovat jejich zacátek a od nynejska i jejich konec.
V minulosti byly takovéto zápisy zverejnovány v cásti B úredního vestníku jako oznámení. Z organizacních duvodu se úrad rozhodl, ze je
vhodnejsí zavést jejich automatické zverejnování v rámci samostatné kapitoly v cásti A.

EF-Sortsmyndigheden meddelelse nr. 7/2007
om oprettelse af et nyt kapitel i CPVO’s Officielle Tidende, nemlig kapitel XII

EF-Sortsmyndigheden gør hermed opmærksom på, at der fremover i Den Officielle Tidende vil figurere et kapitel XII med titlen „Særlige
forhold indført i registrene“.
Begrundelsen for at indføje kapitel XII er et ønske om at informere læserne om „særlige forhold“, der er indført i de officielle registre, men
som ikke offentliggøres i de øvrige eksisterende kapitler.
Foreløbigt er det kun begæringer om registreringer af sikkerhedsstillelse og tvangsfuldbyrdelse, der offentliggøres i det nye kapitel.
EF-Sortsmyndigheden offentliggør oplysninger om påbegyndelsen af disse to forhold og nu også om deres ophævelse.
Sådanne registreringer blev tidligere offentliggjort i del B i Den Officielle Tidende som en meddelelse. Af forvaltningsmæssige hensyn har
EF-Sortsmyndigheden fundet det mere hensigtsmæssigt at lade dem offentliggøre automatisk i et særskilt kapitel i del A.

Bekanntmachung Nr.° 7/2007 des Gemeinschaftlichen Sortenamtes
in Bezug auf die Einführung eines neuen Kapitels im Amtsblatt des CPVO, nämlich Kapitel XII

Hiermit gibt das Amt bekannt, dass ein neues Kapitel XII „Sonstige Eintragungen in den Registern des Amtes“ in das Amtsblatt aufge-
nommen wird.
Das Kapitel XII wird hinzugefügt, um die Leser über „sonstige Eintragungen“ in den Amtsregistern in Kenntnis zu setzen, die in den ande-
ren Kapiteln noch nicht veröffentlicht wurden.
Vorerst werden in diesem Kapitel nur Anträge auf Eintragung von Pfandverträgen und Zwangsvollstreckungen veröffentlicht.
Das Amt wird deren Beginn und ab sofort auch deren Ende veröffentlichen.
Diese Registrierungen wurden bisher in Teil B des Amtsblattes als Bekanntmachung veröffentlicht. Das Amt hat beschlossen, dass es aus
organisatorischen Gründen besser sei, diese automatisch in einem separaten Kapitel in Teil A zu veröffentlichen.
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Ühenduse Sordiameti teadaanne nr 7/2007
Ühenduse Sordiameti ametliku väljaande uue, XII peatüki loomise kohta

Amet teatab, et nüüdsest alates ilmub ametlikus väljaandes XII peatükk, mille pealkiri on „Muud ameti ametlikesse registritesse kantud and-
med”.
XII peatüki loomise põhjus on vajadus teatada lugejatele ametlikesse registritesse kantud andmeid, mida ei ole seni avaldatud muudes ole-
masolevates peatükkides.
Praegu sisaldab uus peatükk üksnes pandilepingute ja sundtäitmismeetmete registreerimise taotlusi.
Sordiamet avaldab nende alguse ja nüüdsest alates ka lõppemise.
Varem avaldati selliseid registriandmeid ametliku väljaande B-osas teadaannetena. Organisatsioonilistel põhjustel otsustas amet, et asjako-
hasem on avaldada need automaatselt A-osas eraldi peatükina.

Anakoínwsj ariq. 7/2007 tou Koinotikoú Grafeíou FutikÉn PoikiliÉn
en ócei tjv djmiourgíav néou kefalaíou stjn Epísjmj Efjmerída tou KGFP, Kefálaio XII

To Grafeío anakoinÉnei óti sto ezßv j Epísjmj Efjmerída tou qa perilambánei éna néo kefálaio me ariqmó XII kai me títlo
«Loipá stoixeía kataxwrisména sta epísjma mjtrÉa tou Grafeíou».
To kefálaio XII prostéqjke prokeiménou oi anagnÉstev na lambánoun gnÉsj twn «loipÉn stoixeíwn» pou kataxwríhontai sta
epísjma mjtrÉa kai den djmosieúontan sta méxri toúde kefálaia.
Prov to parón móno aitßmata gia eggrafß prázewn enexuríasjv kai ektélesjv dikastikÉn entolÉn gia katásxesj qa djmo-
sieúontai sto en lógw kefálaio.
To Grafeío qa djmosieúei tjn énarzj isxúov touv kai sto ezßv kai tj lßzj isxúov touv.
Oi eggrafév autoú tou eídouv djmosieúontan méxri sßmera sto mérov B tjv Epísjmjv Efjmerídav wv anakoinÉseiv. Gia
organwtikoúv lógouv to Grafeío apofásise óti eínai prosforótero na djmosieúontai automátwv se xwristó kefálaio tou
mérouv A.

Announcement no 7/2007 of the Community Plant Variety Office
in respect of the creation of a new chapter in the Official Gazette of the CPVO, Chapter XII

The Office hereby informs that, as from now on, a Chapter XII called “Other Particulars entered in the Official Registers of the Office”, will
appear in the Official Gazette.
The reason why Chapter XII was created was to notify readers of “other particulars” registered in the Official Registers which were not yet
published under the other existing chapters.
For the time being, only requests for the registrations of deeds of pledge and levies of execution will be published under this Chapter.
The Office will publish their beginning and, from now on, also their end.
Such previous registrations were published under Part B of the Official Gazette as an announcement. For organisational reasons, the Office
decided that it was more appropriate to generate their publication automatically under a separate chapter in Part A.

Avis no 7/2007 de l’Office communautaire des variétés végétales
relatif à la création d’un nouveau chapitre, le chapitre XII, dans le Bulletin officiel de l’OCVV

Par la présente, l’Office annonce que le Bulletin officiel contiendra désormais un chapitre XII intitulé «Autres renseignements saisis dans
les registres officiels de l’Office».
Le but de ce chapitre XII est de porter à la connaissance des lecteurs d’«autres renseignements» enregistrés dans les registres officiels, mais
qui n’ont pas encore été publiés dans les chapitres existants.
Dans un premier temps, ce chapitre couvrira uniquement les demandes d’enregistrements d’actes de gage et d’exécutions forcées.
L’Office publiera désormais leur fin en plus de leur entrée en vigueur.
Ces enregistrements étaient auparavant publiés dans la partie B du Bulletin officiel sous forme d’avis. Pour une question d’organisation, l’Of-
fice a décidé qu’il serait plus opportun de les publier systématiquement dans un chapitre distinct de la partie A.

Annuncio no 7/2007 dell’Ufficio comunitario delle varietà vegetali
relativa alla creazione di un nuovo capitolo – Capitolo XII – nel Bollettino Ufficiale dell’UCVV

L’Ufficio informa che, a partire dalla data odierna, figurerà nel Bollettino ufficiale il Capitolo XII intitolato “Altri dettagli inseriti nei Regi-
stri ufficiali dell’Ufficio”.
Il motivo della creazione del Capitolo XII é quello di informare i lettori in merito agli “altri dettagli” inseriti nel Registro ufficiale non
ancora pubblicati nei capitoli esistenti.
Per il momento verranno pubblicate in questo capitolo soltanto le richieste di registrazione di atti di costituzione di pegno e di esecuzioni
forzate.
L’Ufficio intende pubblicarne l’inizio e, a partire dalla data odierna, anche la fine.
Queste registrazioni venivano pubblicate in precedenza nella Parte B del Bollettino ufficiale sotto forma di avvisi. Per motivi organiz-
zativi, l’Ufficio ha deciso che sarebbe stato più appropriato generarne la pubblicazione automaticamente in un capitolo distinto nella
Parte A.
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Kopienas augu s¶irnu biroja pazinojums Nr. 7/2007
saistiba ar XII noda§as izveidi Kopienas Augu s¶irnu biroja Oficialaja vestnesi

Birojs ar so informe, ka turpmak Oficialaja vestnesi bus XII noda§a ar nosaukumu “Citi Biroja oficialajos reûistros reûistretie dati”.
XII noda§as izveidosanas iemesls bija pazinot lasitajiem par “citiem datiem”, kuri ir reûistreti Oficialaja reûistra, bet vel nebija publiceti citas
esosajas noda§as.
Paslaik saja noda§a tiks publicetas tikai prasibas par nodrosinajuma dokumentiem un izpildes panaksanu.
Birojs publices to sakumu un, turpmak, ari to beigas.
Sadas ieprieksejas reûistracijas tika publicetas ka pazinojumi Oficiala vestnesa B da§a. Organizatorisku iemeslu de§ Birojs nolema, ka daudz
piemerotak butu radit to publikacijas automatiski A da§as atsevis¶a noda§a.

Bendrijos augalµ veisliµ tarnybos pranesimas Nr. 7/20007
del BAVT Oficialiojo biuletenio naujo XII skyriaus sukurimo

Tarnyba pranesa, kad nuo siol ≥ jos Oficialµj≥ biuleten≥ bus ≥trauktas XII skyrius „Kiti ≥ Tarnybos oficialiuosius registrus ≥rasomi duomenys“.
XII skyrius sukurtas siekiant informuoti skaitytojus apie oficialiuosiuose registruose uzregistruojamus „kitus duomenis“, kurie anksciau
nebuvo skelbti kituose oficialiojo biuletenio skyriuose.
Kol kas siame skyriuje bus skelbiami tik prasymai uzregistruoti ≥keitimus ir isieskojimµ nukreipimus.
Tarnyba jame skelbs minetµjµ veiksmµ pradzi∏ ir, nuo siol, pabaig∏.
Ankstesnes tokio pobudzio registracijos buvo skelbiamos Oficialiojo biuletenio B dalies pranesimuose. Del organizaciniµ priezasciµ Tarnyba
nusprende, jog tinkamesnis sprendimas yra jas skelbti atskirame A dalies skyriuje.

A Közösségi Növényfajta-hivatal 7/2007 számú közleménye
a CPVO hivatalos közlönye új, XII. fejezetének létrehozásáról

A Hivatal közli, hogy a továbbiakban a hivatalos közlönye a „Hivatal hivatalos nyilvántartásába bevitt egyéb adatok” címmel új, XII. feje-
zettel egészül ki.
A XII. fejezet létrehozásának indoka az olvasók tájékoztatása a hivatalos nyilvántartásba bejegyzett olyan „egyéb adatokról”, amelyeket a
meglévö fejezetekben még nem tettek közzé.
Pillanatnyilag ebben a fejezetben a záloglevelek és a végrehajtási illeték nyilvántartásba vételére vonatkozó kérelmeket teszik közzé.
A Hivatal az említettek kezdetét és – mostantól kezdve – a végét teszi közzé.
Az ilyen korábbi nyilvántartásba vételeket a hivatalos közlöny B részében bejelentésként tették közzé. Szervezési okoknál fogva a Hivatal
úgy határozott, hogy helyénvalóbb ezeknek az A rész külön fejezetében automatikusan történö közzététele.

Avviz Nru 7/2007 ta’ l-Ufficcju Komunitarju tal-Varjetajiet ta’ Pjanti
rigward il-holqien ta’ kapitolu gdid fil-Gazzetta Ufficjali tas-CPVO, Kapitolu XII

Bil-prezenti, l-Ufficcju qieghed jinforma li, minn issa ‘il quddiem, fil-Gazzetta Ufficjali sejjer jidher Kapitolu XII bit-titolu “Dettalji Ohra
mdahhlin fir-Registri Ufficjali ta’ l-Ufficcju”.
Ir-raguni ghalfejn inholoq il-Kapitolu XII kienet biex il-qarrejja jigu nnotifikati b’“dettalji ohra” rregistrati fir-Registri Ufficjali li kienu
ghadhom mhux ippubblikati taht kapitoli ezistenti ohra.
Ghalissa, talbiet ghal registrazzjonijiet ta’ atti ta’ rahan u mandati ta’ qbid biss ser jigu ppubblikati taht dan il-Kapitolu.
L-Ufficcju sejjer jippubblika l-bidu taghhom u, minn issa ‘l quddiem, it-tmiem taghhom ukoll.
Registrazzjonijiet precedenti bhal dawn gew ippubblikati taht Parti B tal-Gazzetta Ufficjali bhala avviz. Ghal ragunijiet ta’ organizzazzjoni,
l-Ufficcju ddecieda li huwa aktar xieraq li l-pubblikazzjoni taghhom tigi ggenerata b’mod awtomatiku taht kapitolu separat f’Parti A.

Aankondiging nr. 7/2007 van het Communautair Bureau voor plantenrassen
met betrekking tot de opname van een nieuw hoofdstuk in het Officieel Mededelingenblad van het CPVO,

Hoofdstuk XII

Het Bureau deelt hierbij mede dat vanaf heden in het Mededelingenblad een Hoofdstuk XII verschijnt met de titel “Overige bijzonderheden
ingeschreven in de Officiële Registers van het Bureau”.
Hoofdstuk XII is geïntroduceerd om lezers op de hoogte te brengen van “overige” in de Officiële Registers opgenomen bijzonderheden die
niet eerder zijn gepubliceerd in een van de andere bestaande hoofdstukken.
Voorlopig worden alleen verzoeken om de registratie van verpandingsakten en dwangmaatregelen gepubliceerd in dit hoofdstuk.
Het Bureau publiceert de begindatum hiervan en, vanaf nu, ook de einddatum.
Voorheen werden dergelijke inschrijvingen als aankondiging gepubliceerd in Deel B van het Officieel Mededelingenblad. Het Bureau heeft
om organisatorische redenen besloten dat het beter was hun publicatie automatisch te genereren in een apart hoofdstuk in Deel A.

Obwieszczenie nr 7/2007 Wspólnotowego Urzπdu Ochrony Odmian Roslin
w sprawie utworzenia nowego rozdzia¥u Gazety Urzπdowej CPVO – rozdzia¥u XII

Niniejszym Urz∏d powiadamia, ze z dniem dzisiejszym do Gazety Urzπdowej wprowadza siπ rozdzia¥ XII o nazwie „Inne informacje szc-
zegó¥owe zawarte w urzπdowych rejestrach Urzπdu”.
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Rozdzia¥ XII utworzono po to, by móc przekazywac odbiorcom „inne informacje szczegó¥owe” zawarte w rejestrach urzπdowych, dot∏d nie
podawane w pozosta¥ych rozdzia¥ach.
Na razie w rozdziale tym bπd∏ publikowane jedynie wnioski o rejestracjπ czynnosci zabezpieczaj∏cych i egzekucyjnych.
Pocz∏wszy od dzis Urz∏d bπdzie powiadamia¥ o rozpoczπciu, a takze o zakonczeniu tych czynnosci.
Dotychczas informacje rejestrowe publikowane by¥y w czπsci B Gazety Urzπdowej jako obwieszczenia. Z przyczyn organizacyjnych Urz∏d
postanowi¥, ze bardziej w¥asciwa jest automatyczna publikacja w odrπbnym rozdziale w czπsci A.

Aviso n.º 7/2007 do Instituto Comunitário das Variedades Vegetais
respeitante à criação de um novo capítulo na Gazeta Oficial do ICVV, Capítulo XII

O Instituto informa, por este meio, que doravante a Gazeta Oficial passará a ter um Capítulo XII, intitulado “Outras menções inscritas nos
Registos Oficiais do Instituto”.
O Capítulo XII foi criado para notificar os leitores a respeito de “outras menções” inscritas nos Registos Oficiais, anteriormente não publi-
cadas nos capítulos já existentes.
Neste capítulo, apenas serão, por enquanto, publicados os pedidos de registo de actos de garantia e de execuções forçadas.
O Instituto publicará a data do início dos mesmos e, a partir de agora, também a da sua conclusão.
Esses registos prévios eram publicados na Parte B da Gazeta Oficial, sob a forma de anúncio. Por motivos de organização, o Instituto deci-
diu que seria mais adequado proceder à sua publicação sistematica, num capítulo separado, na Parte A.

AnunÁul nr. 7/2007 al Oficiului Comunitar pentru Soiuri de Plante
referitor la crearea unui nou capitol în Buletinul Oficial al OCSP, ≥i anume capitolul XII

Prin prezentul anunÁ, Oficiul informeaza ca, de acum înainte, în Buletinul Oficial va aparea un capitol XII intitulat „Alte informaÁii intro-
duse în registrele oficiale ale Oficiului”.
Motivul crearii capitolului XII a fost acela de a aduce la cuno≥tinÁa cititorilor „alte informaÁii” înscrise în registrele oficiale, care nu au fost
publicate înca în celelalte capitole existente.
Pentru moment, numai cererile de înregistrare a documentelor de constituire a garanÁiei ≥i de executare forÁata vor fi publicate în acest capi-
tol.
Oficiul va publica începutul ≥i, de acum înainte, ≥i finalul acestora.
Astfel de înregistrari anterioare au fost publicate în Partea B a Buletinului Oficial sub forma de anunÁuri. Din motive organizatorice, Oficiul
a decis ca este mai potrivit sa genereze automat publicarea acestora într-un capitol separat din Partea A.

Oznámenie Úradu spolocenstva pre odrody rastlín c. 7/2007
o vytvorení novej kapitoly v Úradnom vestníku CPVO, kapitoly XII

Úrad tymto informuje, ze úradny vestník bude odteraz obsahovaT novú kapitolu XII s názvom „Dalsie údaje zapísané v úradnych registroch úradu“.
Dôvodom pre vytvorenie novej kapitoly XII je informovanie citateLov o „Dalsích údajoch“ zapísanych v úradnych registroch, ktoré sa dote-
raz v existujúcich kapitolách neuverejnovali.
ZatiaL sa v tejto kapitole budú uverejnovaT len ziadosti o zápis záloznych práv a exekúcií.
Úrad bude uverejnovaT ich vznik resp. zacatie a odteraz aj ich zánik resp. skoncenie.
Predtym sa tieto informácie uverejnovali v casti B úradného vestníka ako oznámenia. Úrad sa z organizacnych dôvodov rozhodol, ze by bolo
vhodnejsie, aby sa uverejnovali automaticky v samostatnej kapitole casti A.

Obvestilo st. 7/2007 Urada Skupnosti za rastlinske sorte
o oblikovanju novega poglavja, Poglavja XII, v Uradnem glasilu Urada Skupnosti za rastlinske sorte

Urad sporoca, da bo v Uradno glasilo odslej vkljuceno Poglavje XII z naslovom „Drugi podatki, vpisani v uradne registre Urada“.
Poglavje XII je bilo oblikovano, da bi bralce obvescali o „drugih podatkih“, vpisanih v uradnih registrih, ki se niso bili objavljeni v drugih
obstojecih poglavjih.
Zaenkrat bodo v tem poglavju objavljeni samo zahtevki za vpis zastavnih pogodb in izvrsb.
Urad bo objavil njihov zacetek in odslej tudi njihov konec.
Prej so se taki vpisi v Delu B Uradnega glasila objavljali kot obvestila. Zaradi organizacijskih razlogov se je Urad odlocil, da je primerneje,
da se samodejno objavljajo v posebnem poglavju Dela A.

Yhteisön kasvilajikeviraston ilmoitus 7/2007
uuden luvun (XII) liittämisestä CPVO:n viralliseen lehteen

Virasto ilmoittaa, että tästä lähtien virallisessa lehdessä on XII luku ”Muut viraston virallisiin rekistereihin kirjatut tiedot” (Other Particulars
entered in the Official Registers of the Office).
Uuden XII luvun on tarkoitus antaa lukijoille tiedoksi sellaiset virallisiin rekistereihin kirjatut ”muut tiedot”, joita ei ole vielä julkaistu muissa luvuissa.
Toistaiseksi tässä luvussa julkaistaan ainoastaan panttien ja ulosmittausten rekisteröintiä koskevat pyynnöt.
Virasto julkaisee niiden alkamisen ja tästä lähtien myös niiden päättymisen.
Tällaiset rekisteröinnit on aiemmin julkaistu ilmoituksena virallisen lehden B osassa. Virasto on organisaatiosyistä katsonut, että on tarkoi-
tuksenmukaisempaa julkaista ne automaattisesti A osan erillisessä luvussa.
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Meddelande nr 7/2007 från Gemenskapens växtsortsmyndighet
om nytt kapitel i växtsortsmyndighetens officiella tidskrift, kapitel XII

Växtsortsmyndighetens officiella tidskrift utökas nu med ett tolfte kapitel, ”Andra uppgifter som förts in i växtsortsmyndighetens officiella
register”.
Med kapitel XII vill vi hålla våra läsare informerade om ”andra uppgifter” som registrerats i de officiella registren, men som ännu inte publi-
cerats i de andra befintliga kapitlen.
För närvarande kommer endast ansökningar om registrering av pantsättningar och verkställighet att publiceras i detta kapitel.
Växtsortsmyndigheten kommer att publicera när de börjar gälla och, från och med nu, när de upphör.
Sådana tidigare registreringar publicerades i del B av den officiella tidskriften som meddelanden. Av organisationsskäl har växtsortsmyn-
digheten beslutat att det är lämpligare med en automatiserad publicering i ett separat kapitel i del A.
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BE: Office de la propriété intellectuelle/Intellectual Property Office/
Dienst voor de Intellectuele Eigendom/Amt fur geistiges Eigentum
Mrs Camille Vanslembrouck
North Gate III
Bd du Roi Albert II 16
B-1000 Bruxelles
Tél.: (32-2) 277 82 75
Fax: (32-2) 277 52 62
E-mail: camille.vanslembrouck@economie.fgov.be
Website: http://economie.fgov.be/opri-die.htm

DK: Danish Institute of Agricultural Sciences
Department of Variety Testing
PO Box 7
Teglværksvej 7, Tystofte
DK-4230 Skælskør
Tlf. (45) 58 16 06 00; fax (45) 58 16 06 06

DE: Bundessortenamt
Osterfelddamm 80
DE-30627 Hannover
Tel.: (49) 51 19 56 65, Fax: (49) 511 56 33 62

EL: Upourgeío Agrotikßv Anàptuzjv kai Trofímwn
Genikß Dieúqunsj Futikßv Paragwgßv
Dieúqunsj EisroÉn Futikßv Paragwgßv
AxarnÉn 2
10176 Aqßna
Τηλ��ων�: (30) 210 212 4359 – 212 4102, �α
: (30) 210 212 4137

ES: Ministerio de Agricultura, Pesca y Alimentación
Oficina Española de Variedades Vegetales
Calle Alfonso XII, 62
E-28014 Madrid
Tel.: (34) 913 47 67 21 – 347 6921, Fax: (34) 913 47 67 03

FR: Ministère de l’agriculture
Comité de la protection des obtentions végétales
11, rue Jean-Nicot
F-75007 Paris
Tél.: (33) 142 75 93 14; fax: (33) 142 75 94 25

IE: Office of the Controller of Plant Breeders’ Rights
Department of Agriculture and Food
Backweston
Leixlip
Co. Kildare
Ireland
Tel. (353-1) 630 29 04
Mobile (353) 86 812 36 91
Fax (353-1) 628 06 34

IT: Ufficio Italiano Brevetti e Marchi
Ministero dello Sviluppo Economico
Via Molise 19
IT-00187 Roma (RM)
Tel.: (39) 06 47 05 56 54, fax: (39) 06 47 05 56 35

6.

Adresi, na koito mogat da se pravqt zaqvki za pravna zakrila na ObÏnostta za sortovete rasteniq:
Direcciones a las que pueden enviarse las solicitudes de protección comunitaria de obtenciones vegetales:

Adresy, na které lze zasílat zádosti o odrudové právo Spolecenství:
Adresser, som ansøgninger om EF-sortsbeskyttelse kan sendes til:

Anschriften, an die Anträge auf gemeinschaftlichen Sortenschutz gerichtet werden können:
Aadressid, kuhu saata taotlused ühenduse sordikaitse saamiseks:

∆ιευθ�νσεις για την υπ���λ� αιτ�σεων κ�ιν�τικ�� δικαι�µατ�ς επ� �υτικ�ς π�ικιλ�ας:
Addresses to which applications for a Community plant variety right may be sent:

Adresses auprès desquelles les demandes de protection communautaire des obtentions végétales peuvent être déposées: 
Indirizzi ai quali possono essere inviate le domande di privativa comunitaria per ritrovati vegetali:

Adreses, uz kuram var sutit pieteikumus Kopienas s¶irnu aizsardzibas pies¶irsanai:
Adresai, kuriais galima siµsti paraiskas del augalµ veisliµ teisines apsaugos Bendrijoje:

Címek, ahol a közösségi növényfajta-oltalmi jog iránti kérelmet be lehet nyújtani:
Indirizzi li lilhom jistghu jintbaghtu applikazzjonijiet ghal dritt Komunitarju ta’ varjetà ta’ pjanti:

Adressen waar aanvragen voor een communautair kwekersrecht kunnen worden ingediend:
Adresy, na które mozna przesy¥ac wnioski o przyznanie wspólnotowego prawa do ochrony odmian roslin:

Endereços onde podem ser apresentados pedidos de protecção comunitária das obtenções vegetais:
Adrese la care se pot trimite cererile de drepturi pentru soiuri de plante comunitare:

Adresy, na ktoré sa môzu posielaT prihlásky na práva Spolocenstva v oblasti odrôd rastlín:
Naslovi, na katere se lahko posljejo prijave za zlahtniteljsko pravico v Skupnosti

Osoitteet, joihin yhteisön kasvinjalostajanoikeuksia koskevat hakemukset voidaan lähettää:
Adresser som ansökningar om gemenskapens växtförädlarrätt kan skickas till:

1. Sluçba na ObÏnostta za pravna zakrila na sortovete rasteniq / Oficina Comunitaria de Variedades Vegetales / Odrudovy úrad
Spolecenství / EF-Sortsmyndigheden / Gemeinschaftliches Sortenamt / Ühenduse Sordiamet / Κ�ιν�τικ� Γρα�ε�� Φυτικ�ν Π�ικιλι�ν /
Community Plant Variety Office / Office communautaire des variétés végétales / Ufficio comunitario delle varietà vegetali / Kopienas
Augu s¶irnu birojs / Bendrijos augalµ veisliµ tarnyba / Közösségi Növényfajta-hivatal / L-Ufficcju Komunitarju tal-Varjetajiet ta’
Pjanti / Communautair Bureau voor plantenrassen / Wspólnotowy Urz∏d Odmian Roslin / Instituto Comunitário das Variedades
Vegetais / Oficiul Comunitar pentru Soiuri de Plante / Úrad Spolocenstva pre odrody rastlín / Urad Skupnosti za rastlinske sorte /
Yhteisön kasvilajikevirasto / Gemenskapens växtsortsmyndighet

BP 10121, FR-49101 Angers Cedex 02, tél.: (33) 241 25 64 00, fax: (33) 241 25 64 10

2. PK v dérçavite-wlenki / Buzones en los Estados miembros / Císla postovních schránek v clenskych státech / Postadresser i medlems-
staterne / Briefkästen in den Mitgliedstaaten / Postkastid liikmesriikides / Τα!υδρ�µικ"ς διευθ�νσεις στα κρ#τη µ"λη / PO boxes in
the Member States / Boîtes aux lettres dans les États membres / Cassette postali negli Stati membri / Pastkastites dalibvalstis / Pasto
dezutes valstybese narese / Postafiókok a tagállamokban / Kaxxi postali fl-Istati Membri / Brievenbussen in de lidstaten / Skr. poczt. 
w panstwach cz¥onkowskich / Caixas postais nos Estados-Membros / CP în statele membre / Postové priecinky (P.O.box) v clenskych
státoch / Postni predali v drzavah clanicah / Postiosoitteet jäsenvaltioissa / Postadresser i medlemsstaterna



NL: Raad voor het Kwekersrecht
Bennekomseweg 41/Postbus 27
6710 BA Ede
Nederland
Tel. (31-318) 82 25 80; fax (31-318) 82 25 89

AT: Bundesamt und Forschungszentrum für Landwirtschaft
Sortenschutzamt
Postfach 400
AT-1226 Wien
Tel.: (43) 1-2 88 16 4172, Fax: (43) 1-2 88 16 4211

PT: Instituto de Protecção da Produção 
Agro-Alimentar
CNPPA-CENARVE
Tapada da Ajuda, Edifício 2
PT-1300 Lisboa
Tel.: (351-1) 326 16 07; telefax: (351-1) 362 16 06

FI: Ministry of Agriculture
Plant Variety Rights Office
Liisankatu 8, PO Box 322
FI-00171 Helsinki
Puhelin: (358-9) 160 33 16, faksi: (358-9) 160 24 43

SE: Statens Växtsortsnämnd
Box 1247
S-171 24 Solna
Tfn (46-8) 730 66 30, fax (46-8) 83 31 70

UK: Department for Environment, Food and Rural Affairs
Plant Variety Rights Office
Huntingdon Road
United Kingdom
Cambridge CB3 0LF
Tel. (44-1223) 34 23 80, fax (44-1223) 34 23 86

CY: Ministry of Agriculture, Natural Resources & Environment
Department of Agriculture
Seed Production Centre
CY-1412 Nicosia
Tel.: (357) 224 664 53, fax (357) 223 434 19
E-mail: doagrg@cytanet.com.cy

CZ: Central Institute for Supervising & Testing in Agriculture (UKZUZ)
Za opravnou 4
CZ-150 06 Praha 4 - Motol
Tel.: (420) 257 211 755 / (420) 257 294 209 / (420) 257 294 210
Fax: (420) 257 211 752
E-mail: jiri.soucek@ukzuz.cz

EE: Plant Production Inspectorate
Variety Control Department
Vabaduse sq. 4
EE-71020 Viljandi
Tel.: (372) 43 33 946
Fax: (372) 43 34 650
E-mails: pille.ardel@plant.agri.ee

sordikontroll@plant.agri.ee
Website: www.plant.agri.ee

LV: State Plant Protection Service
Plant Variety Testing Department
Lubanas iela 49
LV-1073 Riga
Tel.: (371) 736 55 67, fakss: (371) 736 55 71
e-pasts: sergejs.katanenko@vaad.gov.lv
Timak§a vietne: www.vaad.gov.lv

LT: Lithuanian State Plant Varieties Testing Centre
Smelio 8
LT-2055 Vilnius
Tel.: (370) 5 234 92 96, fax: (370) 5 234 18 62
E-mail: lvavtc@takas.lt

HU: Hungarian Patent Office (HPO)
Garibaldi str. 2
HU-1054 Budapest
Tel.: (361) 312 44 00, fax: (361) 331 25 96
E-mail: mszh@hungary.com
Website: www.hpo.hu

MT: Ministry for Rural Affairs & Environment
Agricultural Services & Rural Development Division
National Agricultural Research & Development Centre
Ghammieri
MT-Marsa
Tel.: (356) 21 22 42 41 / (356) 21 22 42 42 / (356) 21 23 95 28
Fax: (356) 21 23 15 17
Website: www.agric.gov.mt

PL: Research Centre for Cultivar Testing (COBORU)
PL-63-022 Slupia Wielka
Tel.: 48(0) 61 285 23 41, faks: 48(0) 61 285 35 58
E-mail: sekretariat@coboru.pl
Website: www.coboru.pl

SK: Central Agricultural Inspection & Testing Institute (UKSUP)
Matúskova, 21
SK-Bratislava 833 16
Tel./fax: 421 2 54 65 42 82
Website: www.uksup.sk
E-mail: benovska.katarina@uksup.sk

SL: Ministry of Agriculture, Forestry and Food 
Phytosanitary Administration of
the Republic of Slovenia (Furs)
Einspielerjeva 6
SLO-1000 Ljubljana
Tel.: (386-1) 309 43 79
Fax: (386-1) 309 43 35
E-mail: furs.mkgp@gov.si
Website: www.furs.si

RO: Oficiul de Stat pentru Inventii si Marci
Str. Ion Ghica Nr. 5, Sector 1
Bucuresti, Cod 030044
Tel.: (4021) 315 90 66

315 56 98
Fax: (4021) 312 38 19
E-mail: adriana.paraschiv@osim.ro

BG: Bulgarian Patent Office
52, Dr. G. M. Dimitrov Blvd., entr. ‘B’
BG-1797-Sofia
Tel.: (359) 27 11 31
Fax.: (359) 270 83 25
Website: www.bpo.bg
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7.

Kraen srok za zaqvkite, s ogled publikuvaneto na sledvaÏiq broî na Oficialen vestnik

Fecha límite de presentación de las solicitudes para el próximo número del Boletín Oficial:

Uzáverka pro podání zádostí s ohledem na následující vydání Úredního vestníku:

Sidste frist for ansøgninger til offentliggørelse i næste udgave af Den Officielle Tidende:

Schlussdatum für Anträge mit Blick auf die nächste Ausgabe des Amtsblatts:

Taotluste esitamise tähtaeg, arvestades ametliku väljaande järgmise numbri ilmumise aega:

Ηµερ�µην�α λ�%ης της πρ�θεσµ�ας για αιτ�σεις εν�ψει της επ�µενης "κδ�σης της Επ�σηµης 
Ε�ηµερ�δας:

Closing date for applications in view of the next edition of the Official Gazette:

Date de clôture pour des demandes en vue de la prochaine édition du Bulletin officiel:

Termine ultimo per la pubblicazione delle domande nella prossima edizione del Bollettino ufficiale:

Pieteikumu iesniegsanas gala termins, nemot vera Oficiala Zinotaja (Official Gazette) nakama
numura iznaksanas datumu:

Galutine paraiskµ pateikimo data, vadovaujantis kitu Oficialiojo zurnalo 
(Official Gazette) numeriu:

A kérelemek benyújtásának határideje a Hivatalos Közlöny következö kiadását tekintetbe véve:

Data ta’ l-gheluq ghal applikazzjonijiet in vista ta’ l-edizzjoni li jmiss tal-Gazzetta Ufficjali:

Uiterste datum van de aanvragen voor opneming in het volgende nummer van het 
Mededelingenblad:

Ostateczny termin nadsy¥ania wniosków w swietle nastπpnej edycji Urzπdowej Gazety:

Data-limite para pedidos com vista à próxima edição da Gazeta Oficial:

Termen limita pentru depunerea cererilor în vederea publicarii în urmatoarea ediÁie a Buletinului oficial

Uzávierka pre prihlásky v súvislosti s Dalsím vydaním Úradného vestníka:

Zadnji rok za oddajo prijav glede na naslednjo izdajo Uradnega glasila:

Hakemusten viimeinen jättöpäivä virallisen lehden seuraavaa numeroa varten:

Sista datum för ansökningar för offentliggörande i Officiella tidskriftens nästa nummer:

30.06.2007



8.

Spisék na zaqvitelite i na titulqrite na pravna zakrila na ObÏnostta na sortovete

rasteniq, na sézdatelite i na procesualnite predstaviteli

Lista de solicitantes y titulares de protección comunitaria de obtenciones vegetales, de obtentores
y de representantes legales

Seznam zadatelu a drzitelu odrudovych práv spolecenství, slechtitelu a zástupcu v rízení

Liste over ansøgere om og indehavere af EF-sortsbeskyttelse, forædlere og befuldmægtigede

Liste der Antragsteller, der Inhaber von gemeinschaftlichem Sortenschutz, der Züchter und der 
Verfahrensvertreter

Sordikaitse taotlejate ja ühenduse kaitse aluste sortide omanike, aretajate ja esindajate nimekiri

Κατ#λ�γ�ς αιτ��ντων και κατ�!ων κ�ιν�τικ�ν δικαιωµ#των επ� �υτικ�ν π�ικιλι�ν, 
δηµι�υργ�ν και αντικλ�των

List of the applicants for and the holders of Community plant variety rights, breeders and
procedural representatives

Liste des demandeurs et des titulaires de protection communautaire des obtentions végétales,
des obtenteurs et des mandataires

Elenco dei richiedenti, dei titolari di una privativa comunitaria per ritrovati vegetali, 
dei costitutori e dei mandatari

Kopienas augu s¶irnu aizsardzibas tiesibu sanemsanas pretendentu, aizsardzibas tiesibu ipasnieku, 
selekcionaru un likumigo parstavju saraksts

Pareiskejµ del augalµ veisliµ teisines apsaugos Bendrijoje suteikimo, savininkµ, 
selekcininkµ ir procesiniµ atstovµ s∏rasas

A közösségi növényfajta-oltalmi jogok kérelmezöinek, jogosultjainak, 
továbbá a nemesítök és eljárásbeli képviselök jegyzéke

Lista ta’ l-applikanti ghal u t-titolari ta’ drittijiet Komunitarji ta’ varjetà ta’ pjanti, 
kultivaturi u rapprezentanti procedurali

Lijst van aanvragers en houders van een communautair kwekersrecht, van kwekers en van 
vertegenwoordigers voor de procedure

Lista wnioskodawców i posiadaczy wspólnotowych praw do ochrony odmian roslin, 
hodowców i pe¥nomocników

Lista dos requerentes e titulares de protecção comunitária das obtenções vegetais, dos obtentores e 
dos representantes para efeitos processuais

Lista solicitanÁilor de drepturi comunitare pentru soiuri de plante, a titularilor de drepturi, 
a amelioratorilor ≥i a mandatarilor

Zoznam prihlasovateLov a majiteLov práv Spolocenstva v oblasti odrôd rastlín, 
sLachtiteLov a procesnych zástupcov

Seznam prijaviteljev, imetnikov zlahtniteljske pravice, zlahtniteljev in zastopnikov v postopku

Hakijoiden, yhteisön kasvinjalostajanoikeuksien omistajien, jalostajien ja menettelyyn 
valtuutettujen edustajien luettelo

Ansökande och innehavare av gemenskapens växtförädlarrätt, förädlare och ombud

15.06.2007 3/2007/137
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Nomer / Número /
Císlo /

Nummer / Nummer /
Number /

Αριθµ�ς / Number /
Numéro / Numero /

Numurs /
Numeris / Szám /

Numru /
Nummer / Numer /
Número / Numar /
Císlo / Stevilka / 
Numero / Nummer

Adres / Dirección / Adresa / Adresse / Adresse /
Aadress / ∆ιε�θυνση / Address / Adresse /

Indirizzo / Adrese / Adresas / Cím / Indirizz / 
Adres / Adres / Endereço / Adresa / Adresa / 

Naslov / Osoite / Adress

Ime / Nombre / Jméno / Navn / Name / Nimi /
�ν�µα / Name / Nom / Nome / Vards / Vardas ir

pavarde / Név / Isem / Naam / Nazwa / Nome /
Nume / Meno / Ime / Nimi / Namn

1 32

00002 SØRENSEN KRAGH CARL AKSEL SNAPAGERVEJ 1
8230 ABYHØJ
DENMARK

00003 GPL INTERNATIONAL AS LAVSENVÆNGET 18
5200 ODENSE V
DENMARK

00004 SUNNY GRØNNEGYDEN APS GRØNNEGYDEN 148
5270 ODENSE N
DENMARK

00008 ELSOMS SEEDS LTD PINCHBECK ROAD, SPALDING
LINCOLNSHIRE PE11 1QG
UNITED KINGDOM

00009 S. A. FLORIMOND DESPREZ BP 41
VEUVE ET FILS 59242 CAPPELLE EN PEVELE

FRANCE

00011 MEIOSIS LTD BRADBOURNE HOUSE
STABLE BLOCK
EAST MALLING KENT ME19 6DZ
UNITED KINGDOM

00012 FLORA-NOVA PFLANZEN GMBH SCHULSTRAßE 2
40213 DÜSSELDORF
GERMANY

00016 TEAGASC CROPS RESEARCH CENTRE, 
OAK PARK
CARLOW CO.CARLOW 
IRELAND

00021 PIET SCHREURS HOLDING B.V. HOOFDWEG 81
1424 PD DE KWAKEL
NETHERLANDS

00023 FLORIST DE KWAKEL B.V. HOOFDWEG 42
1433 JW KUDELSTAART
NETHERLANDS

00025 FIDES B.V. COLDENHOVELAAN 6
2678 PS DE LIER
NETHERLANDS

00026 BOOT & CO BOOMKWEKERIJEN B.V. RIJNEVELD 12
2771 XT BOSKOOP
NETHERLANDS

00027 KEES JAN KRAAN RIJNEVELD 12
2771 XT BOSKOOP
NETHERLANDS
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1 32

00029 KONINKLIJKE VAN ZANTEN BV LOOSTERWEG 1A - POSTBUS 25
2180 AA HILLEGOM
NETHERLANDS

00031 VILMORIN S.A. ROUTE DU MANOIR
49250 LA MENITRE
FRANCE

00033 HOBAHO B.V. GRACHTWEG 71
2161 HM LISSE
NETHERLANDS

00036 KLEMM + SOHN GMBH & CO. KG HANFÄCKER 10
70378 STUTTGART
GERMANY

00038 LOCHOW PETKUS GMBH BOLLERSENER WEG 5
29296 BERGEN
GERMANY

00039 DR PEER WILDE POSTFACH 1197
29296 BERGEN
GERMANY

00044 KWS SAAT AG GRIMSEHLSTRAßE 31
37555 EINBECK
GERMANY

00045 DR H. BAUKLOH POSTFACH 1463
37555 EINBECK
GERMANY

00051 PLANT BREEDING INTERNATIONAL MARIS CENTRE - 
CAMBRIDGE LTD 45 HAUXTON ROAD 

TRUMPINGTON
CAMBRIDGE CB2 2LQ
UNITED KINGDOM

00054 SCOTTISH CROP RESEARCH INVERGOWRIE
INSTITUTE DUNDEE TAYSIDE DD2 5DA

UNITED KINGDOM

00056 NICKERSON (UK) LTD ROTHWELL
MARKET RASEN LINCOLNSHIRE 
LN7 6DT
UNITED KINGDOM

00058 CPB TWYFORD LTD 56 CHURCH STREET 
THRIPLOW
ROYSTON HERTS SG8 7RE
UNITED KINGDOM

00062 ADVANTA SEEDS UK LTD SLEAFORD
LINCOLNSHIRE NG34 7HA
UNITED KINGDOM

00065 MERKEN-EN MODELLENBUREAU KWIKSTAARTLAAN 32
HOLLAND 2261 EP LEIDSCHENDAM

NETHERLANDS

00071 MARGA DÜMMEN DAMMWEG 18-20
47495 RHEINBERG
GERMANY
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00072 ENZA ZADEN BEHEER B.V. HALING 1E
1602 DB ENKHUIZEN
NETHERLANDS

00076 NOVARTIS SEEDS B.V. WESTEINDE 62
1600AA ENKHUIZEN
NETHERLANDS

00078 L. DÆHNFELDT A/S FÄBORGVEJ 248 B POSTBOKS 185
5250 ODENSE SV
DENMARK

00081 POULSEN ROSER A/S KRATBJERG 332
3480 FREDENSBORG
DENMARK

00082 MOERHEIM NEW PLANT B.V. WETERINGWEG 3A
2155 MV LEIMUIDERBRUG
NETHERLANDS

00088 RIJK ZWAAN ZAADTEELT EN BURGEMEESTER CREZEELAAN 40
ZAADHANDEL B.V. 2678 KX DE LIER

NETHERLANDS

00089 ELSNER PAC JUNGPFLANZEN GBR KIPSDORFER STRAßE 146
01279 DRESDEN
GERMANY

00092 DAVID AUSTIN ROSES LIMITED BOWLING GREEN LANE
ALBRIGHTON
WOLVERHAMPTON WV7 3HB
UNITED KINGDOM

00096 HILVERDA B.V. MIJNSHERENWEG 15
1424 CA DE KWAKEL
NETHERLANDS

00097 DE RUITER SEEDS B.V. LEEUWENHOEKWEG 52
2660 BB BERGSCHENHOEK
NETHERLANDS

00103 CAROLINE DE MEYER KOEWEGSTRAAT 4
9270 LAARNE
BELGIUM

00112 DANISCO SEED A/S HØJBYGÅRDVEJ 31
4960 HOLEBY
DENMARK

00116 CHRYSANTHEMUM BREEDERS ZONNEVELDSLAAN 15
ASSOCIATION N.V. 2235 SC VALKENBURG (ZH)

NETHERLANDS

00117 SAKA-RAGIS PFLANZENZUCHT GBR PICKHUBEN 2
20457 HAMBURG
GERMANY

00119 DENIS-PLANTS BVBA BOCHTENSTRAAT 6
9080 LOCHRISTI
BELGIUM

00121 YODER BROTHERS INC. 115 THIRD STREET S.E.
BARBERTON OH 44203
UNITED STATES OF AMERICA
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00123 KNUD JEPSEN DAMSBROVEJ 53 - NORRING
8382 HINNERUP
DENMARK

00124 ROSEN TANTAU TORNESCHER WEG 13
25436 UETERSEN
GERMANY

00130 JAN SPEK ROZEN B.V. ZIJDE 155
2771 EV BOSKOOP
NETHERLANDS

00135 SEJET PLANTEFORÆDLING I/S NØRREMARKSVEJ 67
SEJET
8700 HORSENS
DENMARK

00143 DEUTSCHE SAATVEREDELUNG AG WEISSENBURGER STRAßE 5
59557 LIPPSTADT
GERMANY

00146 ERHARDT EGER PFLANZENZUCHT DR H.C.CARSTEN
LÜBECKER STRAßE 62-68
23611 BAD SCHWARTAU
GERMANY

00147 SANDE B.V. BOSWEG 46 B
1756 CJ ‘T ZAND
NETHERLANDS

00150 LA VILLETTA S.R.L. VIA PEIRONA 15
18010 SANTO STEFANO AL MARE (IM)
ITALY

00152 AZIENDA AGRICOLA STRADA VILLETTA 17
DOTT.NOBBIO GIACOMO 18038 SANREMO (IM)

ITALY

00156 ASGROW FRANCE S.A. EUROPARC DU CH NE
11 RUE PASCAL
69673 BRON CEDEX
FRANCE

00158 MAÏSADOUR SEMENCES ROUTE DE SAINT-SEVER
40280 HAUT-MAUCO
FRANCE

00164 DANZIGER „DAN“ FLOWER FARM MISHMAR HASHIVA
50297 BEIT DAGAN
ISRAEL

00165 INNOVAPLANT GMBH & CO KG POSTFACH 113
55454 GENSINGEN
GERMANY

00180 PIONEER HI-BRED 7100 NW 62 ND AVE.
INTERNATIONAL INC. JOHNSTON IA 50131

UNITED STATES OF AMERICA

00183 NORDDEUTSCHE PFLANZENZUCHT HOHENLIETH
HANS-GEORG LEMBKE KG 24363 HOLTSEE

GERMANY

00185 GAUTIER SEMENCES S.A.S. ROUTE D’AVIGNON
13630 EYRAGUES
FRANCE
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00186 SVALÖF WEIBULL AB ONSJÖVÄGEN
268 81 SVALÖV
SWEDEN

00187 SECOBRA RECHERCHES S.A. CENTRE DE BOIS HENRY
78580 MAULE
FRANCE

00189 JEAN-PIERRE DARNAUD CHEMIN DE DROMETTE
26200 MONTELIMAR
FRANCE

00208 J. EN P. SNOEK EN ZN. B.V. DRIETORENSWEG 42-2
8307 PH ENS
NETHERLANDS

00209 PREGO ROYALTY BV HOGE GEEST 43-45
2671 LK NAALDWIJK
NETHERLANDS

00225 VAN STAAVEREN B.V. POSTBUS 265
1430 AG AALSMEER
NETHERLANDS

00230 TERRA NIGRA HOLDING B.V. MIJNSHERENWEG 23
1433 AP KUDELSTAART
NETHERLANDS

00237 BEJO ZADEN B.V. TRAMBAAN 1
1749 ZH WARMENHUIZEN
NETHERLANDS

00239 AGRICO U.A. P.O. BOX 70
8300 AB EMMELOORD
NETHERLANDS

00245 NICKERSON-ZWAAN B.V. SCHANSEIND 27
4921 PM MADE
NETHERLANDS

00251 DE RUITER’S NIEUWE ROZEN B.V. DWARSWEG 15
1424 PL DE KWAKEL
NETHERLANDS

00255 C.C. BENOIST S.A. FERME DE MOYENCOURT
78910 ORGERUS
FRANCE

00257 PHYTONOVA HOLDING B.V. KANAALPAD NO
2230 AB RIJNSBURG
NETHERLANDS

00258 HÄBERLI OBST-UND STOCKEN
BEERENZENTRUM AG 9315 NEUKIRCH-EGNACH TG

SWITZERLAND

00259 UNION DES COOPERATIVES KERNONEN
AGRICOLES 29250 PLOUGOULM

FRANCE

00260 CAUSSADE SEMENCES S.A. Z.I. DE MEAUX - BP 109
82303 CAUSSADE CEDEX
FRANCE
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00266 MAK-LEEK INC. 39100 RIDGE DRIVE
SCIO OR 97374-9582
UNITED STATES OF AMERICA

00271 FLAVIO SAPIA STRADA VILLETTA 19
18038 SANREMO (IM)
ITALY

00287 SAATZUCHT FIRLBECK JOHANN FIRLBECKSTRAßE 20
GMBH & CO. KG RINKAM

94348 ATTING
GERMANY

00301 CLEANGRO LTD VINNETROW ROAD
CHICHESTER WEST SUSSEX PO20 1QD
UNITED KINGDOM

00302 UNISIGMA G.I.E. 2 RUE PETIT SORRI
60480 FROISSY
FRANCE

00303 S.N.C. ELARIS 75 AVENUE JEAN JOXE
49100 ANGERS
FRANCE

00312 BAVARIA-SAAT BGB GESELLSCHAFT EDELSHAUSENER STRAßE 30
86529 SCHROBENHAUSEN
GERMANY

00317 G.I.E. STATION DE RECHERCHE 9 RUE D’ATHENES
DU COMITE NORD 75009 PARIS

FRANCE

00320 DEKKER BREEDING B.V. JULIANAWEG 6A
1711 RP HENSBROEK
NETHERLANDS

00331 EDWARD VINSON LTD 4 EWELL BARN
GRAVENEY ROAD
NR FAVERSHAM KENT ME13 8UT
UNITED KINGDOM

00345 THE REGENTS OF THE UNIVERSITY 1111, FRANKLIN STREET - 5TH FL.
OF CALIFORNIA OAKLAND CA 94607-5200

UNITED STATES OF AMERICA

00346 GEVO GMBH IM BREITEN LÖHLE 18
72622 NÜRTINGEN
GERMANY

00350 MARIAN NURSERIES NEWHAGGARD LUSK
CO. DUBLIN 
IRELAND

00357 WÜLFINGHOFF ALSTROEMERIA B.V. SAMMERSWEG 1
2285 SB RIJSWIJK
NETHERLANDS

00368 PEPINIERES ET ROSERAIES 9 ROUTE DE COMMENTRY
GEORGES DELBARD S.A.S. 03600 MALICORNE

FRANCE

00377 KATHARINA ZERR SEIFERWIESE 10
56203 HÖHR-GRENZHAUSEN
GERMANY
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00396 NOTCUTTS LTD NOTCUTTS NURSERIES
WOODBRIDGE SUFFOLK IP12 4AF
UNITED KINGDOM

00401 GOLDSMITH SEEDS INC. 2280 HECKER PASS HWY
GILROY CA 95020
UNITED STATES OF AMERICA

00420 TEN HOOPEN JONKER FRESCO, WESTEINDE 58-D
ATTORNEYS AT LAW 2275 AG VOORBURG

NETHERLANDS

00421 WUESTHOFF & WUESTHOFF SCHWEIGERSTRAßE 2
81541 MÜNCHEN
GERMANY

00423 ROYALTY ADMINISTRATION NAALDWIJKSEWEG 350
INTERNATIONAL C.V. 2691 PZ ‘S GRAVENZANDE

NETHERLANDS

00431 ROBERT ADRIAN GOEMANS SPALDING
LINCS PE11 3JZ
UNITED KINGDOM

00432 KNUD JEPSEN A/S DAMSBROVEJ 53
NORRING
8382 HINNERUP
DENMARK

00440 CHRISTA HOFMANN AM AALBERG 7
01471 RADEBURG
GERMANY

00441 DEUTSCHE SAATGUTGESELLSCHAFT GRÜNAUER STR. 5
MBH BERLIN 12557 BERLIN

GERMANY

00443 SOCIETA’ ITALIANA BREVETTI S.P.A. PIAZZA DI PIETRA 39
00186 ROMA
ITALY

00444 RUSTICAS DEL GUADALQUIVIR S.L. HACIENDA LA JARILLA
APDO 47
41300 SAN JOSE DE LA RINCONADA
SPAIN

00446 HÄBERLI BÜTTHARDERSTRASSE 17
97957 WITTIGHAUSEN
GERMANY

00456 BÖHM NORDKARTOFFEL WULF-WERUM STRAßE 1
AGRARPRODUKTION OHG 21337 LÜNEBURG

GERMANY

00460 JOHANNES GERARDUS VAN VEEN VEENWEG 23
2432 CA NOORDEN
NETHERLANDS

00473 DANIËL KROMMENHOEK COPERNICUSSTRAAT 28
1433 MD KUDELSTAART
NETHERLANDS

00486 DR D. ALBER POSTFACH 1463
37555 EINBECK
GERMANY
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00487 DR W. SCHMIDT POSTFACH 1463
37555 EINBECK
GERMANY

00489 DR R. LEIPERT POSTFACH 1463
37555 EINBECK
GERMANY

00490 H.U. EBERWEIN 35043 MONSELICE (PD)
ITALY

00494 DAVID N. CLARK NOTCUTTS NURSERIES
WOODBRIDGE SUFFOLK IP12 4AF
UNITED KINGDOM

00505 GABRIEL DANZIGER P.O. BOX 24
50297 BEIT DAGAN
ISRAEL

00511 LUDWIG KIENTZLER POSTFACH 113
55454 GENSINGEN
GERMANY

00541 DR KLAUS RICHTER KROPPENSTEDTER STRAßE 4
39398 HADMERSLEBEN
GERMANY

00555 LUBBERTUS H. KOPPE FAZANTLAAN 10
3852 AM ERMELO
NETHERLANDS

00560 DRS. R. KORENSTRA POSTBUS 645
5600 AP EINDHOVEN
NETHERLANDS

00562 SONIA MEILLAND-GUIBERT DOMAINE DE SAINT-ANDRE
LE CANNET DES MAURES
83340 LE LUC EN PROVENCE
FRANCE

00570 SESVANDERHAVE N.V./S.A. INDUSTRIEPARK - SOLDATENPLEIN 
Z2 N°15
3300 TIENEN
BELGIUM

00575 H.G. SEIFERT POSTFACH 1463
37555 EINBECK
GERMANY

00581 LENA BENGTSSON SKOGSNÄBBEN 2242
268 90 SVALÖV
SWEDEN

00585 DÜMMEN GÜNTER DAMMWEG 18-20
47495 RHEINBERG
GERMANY

00613 NIEDERÖSTERREICHISCHE MEIRES 25
SAATBAUGENOSSENSCHAFT 3841 WINDIGSTEIG

AUSTRIA

00633 BALL FLORA PLANT 622 TOWN ROAD
WEST CHICAGO
CHICAGO IL 60185
UNITED STATES OF AMERICA



3/2007/146 15.06.2007

1 32

00637 ANDRÉ BOURQUIN 2 KMS TARBES
ROUTE DE BORDEAUX
65320 BORDEREZ SUR LECHEZ
FRANCE

00638 HUBERT BRANDKAMP IN DER FLORA 6
46419 ISSELBURG ANHOLT
GERMANY

00645 COMPAÑIA NAVARRA CARRETERA PAMPLONA - 
PRODUCTORA DE SEMILLAS S.A. HUESCA KM 12

31470 ELORZ
SPAIN

00648 CONSEJO SUPERIOR DE CALLE SERRANO 117
INVESTIGACIONES CIENTIFICAS 28006 MADRID

SPAIN

00652 DANKO HODOWLA ROSLIN SP. Z.O.O. CHORYN 27
64005 RACOT
POLAND

00653 DE GROOT EN SLOT ALLIUM B.V. POSTBUS 1016
1700 BA HEERHUGOWAARD
NETHERLANDS

00659 DRISCOLL STRAWBERRY 345 WESTRIDGE DRIVE
ASSOCIATES INC. WATSONVILLE CA 95076

UNITED STATES OF AMERICA

00663 SAATZUCHT LFS EDELHOF EDELHOF 1
3910 ZWETTL
AUSTRIA

00669 FLORIDA FOUNDATION SEED 3913 HIGHWAY 71
PRODUCERS INC. GREENWOOD FL 32443

UNITED STATES OF AMERICA

00679 GUITTET MAURICE LA CHATAIGNERAIE - 
ROUTE DE PINCE
72300 SABLE S/SARTHE
FRANCE

00689 INRA 147 RUE DE L’UNIVERSITE
75338 PARIS CEDEX 07
FRANCE

00709 W. KORDES’ SÖHNE ROSENSTRAßE 54
ROSENSCHULEN GMBH & CO KG 25365 KLEIN OFFENSETH-

SPARRIESHOOP
GERMANY

00731 NORDSAAT HAUPTSTRAßE 1
SAATZUCHTGESELLSCHAFT MBH 38895 BÖHNSHAUSEN

GERMANY

00735 OGLEVEE LTD 152 OGLEVEE LANE
CONNELLSVILLE PA 15425-3888
UNITED STATES OF AMERICA

00741 LUC PIETERS KOEWEGSTRAAT 4
9270 LAARNE
BELGIUM
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00742 PLANT GROWERS 3 HARRIS ROAD - WONGA PARK
AUSTRALIA PTY LTD. VICTORIA 3115

AUSTRALIA

00759 PFLANZENZUCHT SAKA GBR PICKHUBEN 2
20457 HAMBURG
GERMANY

00762 B. SCHAAP B.V. POSTBUS 7
8256 SB BIDDINGHUIZEN
NETHERLANDS

00777 TAKII & COMPANY LTD 180 UMEKOJI-INOKUMA - 
SHIMOGYO-KU
600-8686 KYOTO
JAPAN

00786 W. VON BORRIES-ECKENDORF BIELEFELDER STRAßE 223
GMBH & CO. KG 33818 LEOPOLDSHÖHE

GERMANY

00793 DR WINFRIED LANGE GUTENBERGSTR. 10
23611 BAD SCHWARTAU
GERMANY

00795 ZANZI FRUITGROWING VIA MODENA 19
EQUIPMENT S.R.L. 44100 FERRARA (FE)

ITALY

00804 JEAN DONNENWIRTH CHEMIN DE L’ENSEIGURE
31840 AUSSONNE
FRANCE

00805 CHRISTIANE DUCH NE 5, RUE DE L’EGALITE
28130 CHARTAINVILLIERS
FRANCE

00827 AGRI-OBTENTIONS S.A. CHEMIN DE LA PETITE MINIERE
B.P. 36
78041 GUYANCOURT CEDEX
FRANCE

00830 CUNNEEN THOMAS M. P.O. BOX 21
BUXTON 2571 NSW
AUSTRALIA

00849 ERNST BENARY PETERSWEG 72
SAMENZUCHT GMBH 34346 HANN. MÜNDEN

GERMANY

00852 CHRYSANTHEMUM BREEDERS ZONNEVELDSLAAN 15
ASSOCIATION RESEARCH B.V. 2235 SC VALKENBURG (ZH)

NETHERLANDS

00856 BEGONIA BREEDERS RIJSHORNSTRAAT 201
ASSOCIATION B.V. 1435 HH RIJSENHOUT

NETHERLANDS

00889 MEILLAND INTERNATIONAL S.A. DOMAINE DE SAINT-ANDRE
LE CANNET DES MAURES
83340 LE LUC EN PROVENCE
FRANCE
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00891 ALAIN ANTOINE MEILLAND DOMAINE DE SAINT-ANDRE
LE CANNET DES MAURES
83340 LE LUC EN PROVENCE
FRANCE

00915 THE HORTICULTURE AND FOOD 120 MT ALBERT ROAD - 
RESEARCH INSTITUTE OF SANDRINGAHM
NEW ZEALAND LTD PRIVATE BAG 92169

AUCKLAND
NEW ZEALAND

00916 ALLAN WHITE 238 NAPIER ROAD
HAVELOCK NORTH
HAWKE’S BAY
NEW ZEALAND

00921 JOHANNA BERGER JOHANN FIRLBECK STRAßE 20 
RINKAM
94348 ATTING
GERMANY

00923 DR RALF SCHACHSCHNEIDER HAUPTSTRAßE 1
38895 BÖHNSHAUSEN
GERMANY

00927 JOUFFRAY DRILLAUD S.A. 4 AVENUE DE LA CEE - 
LA COUR D’HENON R.N.147
86170 CISSE
FRANCE

00928 DR EBERHARD LAUBACH ZUCHTSTATION SEGRAHN - 
HOFWEG 8
23899 GUDOW-SEGRAHN
GERMANY

00935 KIYOSHI MIYAZAKI 2838-127, HINATSU-CHO, HIKONE
SHIGA
JAPAN

00938 SVS HOLLAND B.V. WAGENINGSE AFWEG 31
6702 PD WAGENINGEN
NETHERLANDS

00942 HYBRIDA S.R.L. STRADA VILLETTA 19
18038 SANREMO (IM)
ITALY

00986 A.VERSCHOOR HORTICULTURE MARCELISVAARTPAD 17
IMPORT-EXPORT 2015 CS HAARLEM

NETHERLANDS

01001 A.L. TOZER LTD PYPORTS DOWNSIDE BRIDGE ROAD
COBHAM SURREY KT11 3EH
UNITED KINGDOM

01006 BERNARD DEBRAY B.P. 115
63203 RIOM CEDEX
FRANCE

01018 AGRIOM B.V. ACHTERWEG 58A
1424 PR DE KWAKEL
NETHERLANDS
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01020 SAKATA SEED CORPORATION 2-7-1 NAKAMACHI-DAI
TSUZUKI-KU
224-0041 YOKOHAMA
JAPAN

01024 JACOBSEN PETER VANGEVEJ 15 - ONSVED
4050 SKIBBY
DENMARK

01062 SAATZUCHT SCHMIDT KRAFTGASSE 60
76829 LANDAU-QUEICHHEIM
GERMANY

01063 ASTEE FLOWERS B.V. NIEUWVEENS JAAGPAD 47
2441 EK NIEUWVEEN
NETHERLANDS

01065 FLOYD ZAIGER 1219, GRIMES AVE
MODESTO CA 95358
UNITED STATES OF AMERICA

01067 AGRICULTURE AND 4200 HWY 97
AGRI-FOOD CANADA V0H 1Z0 SUMMERLAND BC

CANADA

01071 GOLDSMITH SEEDS EUROPE B.V. CORNELIS KUINWEG 28 A
1619 PE ANDIJK
NETHERLANDS

01077 G.I.E. SOCKALB AV. ST. PIERRE - SITE DE BOURRAN
12033 RODEZ CEDEX 09
FRANCE

01078 MICHEL KRILOFF 645 CHEMIN DES BRUSQUETS
06600 ANTIBES
FRANCE

01079 DEKALB GENETICS CORPORATION 3100 SYCAMORE RD.
DEKALB IL 60115
UNITED STATES OF AMERICA

01089 HUBERT BLÜMEL LAGESCHE STR 250
32657 LEMGO
GERMANY

01110 PETER DEALTREY LANGFORD HALL 
BARN WITHAM ROAD
MALDON ESSEX CM9 4ST
UNITED KINGDOM

01112 KEISEI ROSE NURSERIES INC. 1-12-1 OSHIAGE SUMIDA-KU
TOKYO
JAPAN

01131 DR. MARTIN FRAUEN NORDDEUTSCHE PFLANZENZUCHT 
HANS-GEORG LEMBKE KG 
HOHENLIETH
24363 HOLTSEE
GERMANY

01132 DR. OLAF SASS NORDDEUTSCHE PFLANZENZUCHT 
HANS-GEORG LEMBKE KG 
HOHENLIETH
24363 HOLTSEE
GERMANY
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01148 DR BARB NEUBERT HOLZBREITE 11
06484 QUEDLINBURG
GERMANY

01151 ELZABURU Y OTROS CALLE MIGUEL ANGEL 21 - 2°
28010 MADRID
SPAIN

01153 AMADO Q. AMORAO CALLE BODEGA 6398
CAMARILLO CA 93012
UNITED STATES OF AMERICA

01155 INIA-OTRI CTRA DE LA CORUÑA KM 7,5
28040 MADRID
SPAIN

01157 INSTITUTO VALENCIANO DE APARTADO OFICIAL 
INVESTIGACIONES AGRARIAS CTRA. MONCADA-NAQUERA KM 4.5

46113 MONCADA (VALENCIA)
SPAIN

01189 FLEMMING ROSENLUND TVÆRBJERG 1 - HALK
6100 HADERSLEV
DENMARK

01208 SCOTT C. TREES 725, ZENON WAY
ARROYO GRANDE CA 93420
UNITED STATES OF AMERICA

01233 KRAFFT LUDWIG POSTFACH 13 08 31
20108 HAMBURG
GERMANY

01234 DR.G.WAHLE ROSENSTRAßE 4
23845 GRABAU
GERMANY

01239 KENICHI SUZUKI 18-7, INABA-CHO, IBARAKI
OSAKA
JAPAN

01247 SHEILA HARDING POMEROY ABBEY FARM
BECTIVE
NAVAN CO. MEATH 
IRELAND

01250 MICROFLOR N.V. LICHTELARESTRAAT 87
9080 LOCHRISTI
BELGIUM

01282 DR FRANK LANGE GUTENBERGSTR. 10
23611 BAD SCHWARTAU
GERMANY

01306 AGRICULTURAL RESEARCH THE VOLCANI CENTER
ORGANISATION (A.R.O.) P.O.BOX 6

50250 BEIT DAGAN
ISRAEL

01322 KRAFFT JOSEF POSTFACH 130831
20108 HAMBURG
GERMANY
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01334 BARBERET & BLANC S.A. CAMINO VIEJO 205
APDO DE CORREOS 38
30890 PUERTO LUMBRERAS
SPAIN

01347 ANTHURA B.V. ANTHURIUMWEG 14
2665 KV BLEISWIJK
NETHERLANDS

01366 WILHELM KORDES ROSENTRAßE 54
25365 KLEIN OFFENSETH-
SPARRIESHOOP
GERMANY

01367 TIM-HERMANN KORDES ROSENTRAßE 54
25365 KLEIN OFFENSETH-
SPARRIESHOOP
GERMANY

01368 MARGARITA KORDES ROSENTRAßE 54
25365 KLEIN OFFENSETH-
SPARRIESHOOP
GERMANY

01376 SUNSHINE FOLIAGE WORLD P.O. BOX 328
ZOLFO SPRINGS FL 33890
UNITED STATES OF AMERICA

01378 DR FRANK B. BROWN 4263 COREY ROAD
VALKARIA FL 32950
UNITED STATES OF AMERICA

01379 FLEISCHLE GARTENBAU GBR HORRHEIMER STRAßE 22
71665 VAIHINGEN/ENZ
GERMANY

01384 HENDRIK KOLSTER LAAG BOSKOOP 100
2771 GZ BOSKOOP
NETHERLANDS

01393 RIJNPLANT B.V. HOFZICHTLAAN 5
2678 NC DE LIER
NETHERLANDS

01394 ROSE BREWSTER ROTHWELL
MARKET RASEN LINCOLNSHIRE 
LN7 6DT
UNITED KINGDOM

01396 DSP DELLEY SEMENCES ROUTE DE PORTALBAN 40
ET PLANTES S.A. 1567 DELLEY

SWITZERLAND

01397 S.A.R.L. RAOUL ROLLY 11 PLACE BIR-HAKEIM
38000 GRENOBLE
FRANCE

01405 GIDEON SCOVEL 7 EPHRONY STREET
70500 KIRYAT EKRON
ISRAEL

01416 VAN OS VEREDELING NICO BV WILDERSEKABE 29-1
2661 AA BERGSCHENHOEK
NETHERLANDS
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01443 DOYLE F. JAMES 7685 N. THOMPSON AV.
CLOVIS CA 93612
UNITED STATES OF AMERICA

01444 DE JONG THEODORE 533 VILLANOVA DR.
DAVIS CA 95616
UNITED STATES OF AMERICA

01448 HILLIER NURSERIES LTD AMPFIELD HOUSE
AMPFIELD
ROMSEY HAMPSHIRE SO51 9PA
UNITED KINGDOM

01449 ALEXANDER JAMES D. AMPFIELD HOUSE AMPFIELD 
ROMSEY
HANTS SO51 9PA
UNITED KINGDOM

01452 GEBR. KOLSTER B.V. RIJNEVELD 122A
2771 XR BOSKOOP
NETHERLANDS

01455 STEPHAN BERGER JOH-FIRLBECK STRAßE 20 RINKAM
94348 ATTING
GERMANY

01457 WILHELMUS JACOBUS DOORMANSTRAAT 6
GERARDUS HOFSTEDE 6852 AK HUISSEN

NETHERLANDS

01495 NATURALLY NATIVE 30 GAMMON MILL ROAD
NEW ZEALAND PLANTS LTD OROPI RD 3

3021 TAURANGA
NEW ZEALAND

01498 H. & B.R. VAN DEN BOSCH B.V. OEGSTGEESTERWEG 198 A
2231 BC RIJNSBURG
NETHERLANDS

01511 A.T. YATES & SON POPLARS NURSERY
HOLMES CHAPEL ROAD
SOMERFORD CONGLETON CW12 4SP
UNITED KINGDOM

01518 K.P. HOLLAND B.V. LANGE BROEKWEG 84
2671 DW NAALDWIJK
NETHERLANDS

01526 TWYFORD PLANT 11850 TWITTY RD.
LABORATORIES INC. SEBRING FL 33870

UNITED STATES OF AMERICA

01527 LAMB ANN E. 714 S.W. LAKEVIEW DR.
SEBRING FL 33870
UNITED STATES OF AMERICA

01534 TS ROYALTY B.V. EMMASTRAAT 55
2681 RL MONSTER
NETHERLANDS

01538 DR H.S. HILSCHER POSTFACH 1463
37555 EINBECK
GERMANY



15.06.2007 3/2007/153

1 32

01561 GRAHAM NOEL BROWN 50, BOUNDARY ROAD
PENNANT HILLS 2120 NSW
AUSTRALIA

01574 CARLOS D. FEAR 49 PEBBLE BEACH DRIVE
APTOS CA 95003
UNITED STATES OF AMERICA

01575 INTERNATIONAL VEGETAL 7-9 RUE DE PRESSENSE
SELECTION 75014 PARIS

FRANCE

01589 PLANTIPP B.V. MOLENGRAAF 4
4133 CM VIANEN
NETHERLANDS

01602 PANAMERICAN SEED EUROPE B.V. LAVENDELWEG 10
1435 EW RIJSENHOUT
NETHERLANDS

01638 FABIO MONGUZZI
35043 MONSELICE (PD)
ITALY

01653 WENDY R. BERGMAN 520 GREENWOOD AVE. S.E.
LEHIGH ACRES FL 33972
UNITED STATES OF AMERICA

01655 R.A.M. SCHEFFERS DE PLAATS 9
2675 CK HONSELERSDIJK
NETHERLANDS

01656 KWEKERIJ DE PLATS C.V. PLAATS 9
2675 CK HONSELERSDIJK
NETHERLANDS

01678 HODOWLA ROSLIN STRZELCE UL. GLÓWNA 20
SP. Z O.O. GRUPA IHAR 99-307 STRZELCE

POLAND

01689 VALKPLANT B.V. VALKENBURGERLAAN 64
2771 DA BOSKOOP
NETHERLANDS

01690 PRISCILLA GRACE KERLEY BETHANY
49 STATION ROAD
OVER CAMBRIDGE CB24 5NJ
UNITED KINGDOM

01693 FORNER VALERO JUAN BAUTISTA CARRET MONCADA A NAQUERA KM 4
46113 MONCADA-VALENCIA
SPAIN

01694 ALCAIDE PEREZ ANTONIO CARRT MONCADA A NAQUERA KM 4
46113 MONCADA-VALENCIA
SPAIN

01701 T. VAN NIEUWKERK AMARYLLIS B.V. ZWETHKADE-ZUID 50
2635 CW DEN HOORN (Z-H)
NETHERLANDS

01702 TON PETER VAN NIEUWKERK ZWETHKADE-ZUID 50
2635 CW DEN HOORN (Z-H)
NETHERLANDS
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01719 ANTONIO MUÑOZ Y CIA SA CTRA MADRID-CARTAGENA KM 390
30100 ESPINARDO
SPAIN

01752 UNIVERSITY OF ARKANSAS 1123 SOUTH UNIVERSITY AVE.
SUITE 601
LITTLE ROCK AR 77204
UNITED STATES OF AMERICA

01756 BRIGITTA SCHMIEDCHEN POSTFACH 1197
29296 BERGEN
GERMANY

01758 CONSIGLIO PER LA RICERCA E ISTITUTO SPERIMENTALE PER 
SPERIMENTAZIONE IN LA FRUTTICOLTURA
AGRICOLTURA VIA FIORANELLO 52

00134 ROMA (RM)
ITALY

01782 LISS FOREST NURSERY LTD PETERSFIELD ROAD
GREATHAM LISS GU33 6HA
UNITED KINGDOM

01788 J.C.M. GERARDUS HEEMSKERK DE BOENDER 7
2204 AE NOORDWIJK
NETHERLANDS

01791 SW SEED S.L. URB EL LORON 12
41960 GINES SEVILLA
SPAIN

01798 PUKEKARORO EXOTICS LTD STATE HIGHWAY 12
0585 PAPAROA NORTHLAND
NEW ZEALAND

01807 PANORAMA ROSES N.V. KAYA-PANACEA 8 POSTBUS 189
CURACAO NEDERLANDSE ANTILLEN
NETHERLANDS ANTILLES

01810 LUX RIVIERA S.R.L. VIA SAN ROCCO 1
18039 BEVERA DI VENTIMIGLIA (IM)
ITALY

01811 ALESSANDRO GHIONE CORSO NIZZA 20
18030 LATTE DI VENTIMIGLIA (IM)
ITALY

01821 TESTCENTRUM VOOR HYACINTENLAAN 8-10
SIERGEWASSEN B.V. 2182 DE HILLEGOM

NETHERLANDS

01840 JOHN BODGER & SONS CO. 1800 NORTH TYLER AV.
SOUTH EL MONTE CA 91733
UNITED STATES OF AMERICA

01841 BOULT WADE TENNANT VERULAM GARDENS
70 GRAY’S INN ROAD
LONDON WC1X 8BT
UNITED KINGDOM

01842 DAVID LEMON C.O. 152 OGLEVEE LANE
CONNELLSVILLE PA 154-3888
UNITED STATES OF AMERICA
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01843 PURE LINE SEEDS INC. 119 EAST THIRD SUITE 5
P.O. BOX 8866
MOSCOW IDAHO 83843
UNITED STATES OF AMERICA

01849 ANTHONY ROBIN WHITE BLACKTHORN NURSERY
KILMESTON ALRESFORD SO24 0NL
UNITED KINGDOM

01856 HAMER BLOEMZADEN B.V. LANGEWEG 79-85
3342 LD H. I. AMBACHT
NETHERLANDS

01869 C.R.P.V. SOC. COOP. VIA VICINALE MONTICINO 1969
47020 DIEGARO DI CESENA (FC)
ITALY

01873 REDDIE & GROSE 5 SHAFTESBURY ROAD
CAMBRIDGE CB2 2BW
UNITED KINGDOM

01880 BABRICOV DIMITAR BLV ISTOC 12
PLOVDIV 
BULGARIA

01884 SEMILLAS CERTIFICADAS AVDA GOLES DE L’ EBRE 269
CASTELLS S.L. 43580 DELTEBRE (TARRAGONA)

SPAIN

01897 TESSELAAR H.M. ALTONSTRAAT 19
1704 CC HEERHUGOWAARD
NETHERLANDS

01903 HORTIS HOLLAND B.V. TREUBSTRAAT 17 H
2288 EH RIJSWIJK ZH
NETHERLANDS

01910 ILAN BREIER 60910 BNEI ZION
ISRAEL

01937 DE RUITER’S NEW ROSES DWARSWEG 15
INTERNATIONAL B.V. 1424 PL DE KWAKEL

NETHERLANDS

01941 BRUCE D. MOWREY 266 WEBB ROAD
WATSONVILLE CA 95076
UNITED STATES OF AMERICA

01947 UNIVERSITA’ DEGLI STUDI DIPARTIMENTO COLTURE ARBOREE
DI BOLOGNA VIA FILIPPO RE 6

40126 BOLOGNA (BO)
ITALY

01957 HETTEMA B.V. P.O. BOX 99
8300 AB EMMELOORD
NETHERLANDS

01960 LIEBIG ALFRED KIRCHSPIEL 106
59077 HAMM (PELKUM)
GERMANY

01963 HEDERA BEHEER B.V. HOOFDWEG 10
1424 PH DE KWAKEL
NETHERLANDS
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01975 VAN DEN DOOL CULTURES B.V. 6° TOCHTWEG 1K
2741 KR WADDINXVEEN
NETHERLANDS

02001 LEONARDUS ARKESTIJN VAN ROSSUMWEG 1
2614 WT DELFT
NETHERLANDS

02022 CORN STATES INTERNATIONAL Z.A. LE REZEAU
49800 ANDARD
FRANCE

02023 HOLDEN FOUNDATION SEEDS INC. 503 SOUTH MAPLEWOOD AVENUE
WILLIAMSBURG IA 52361
UNITED STATES OF AMERICA

02032 DR HEINRICH BÖHM FUCHSBERG 29
21394 KIRCHGELLERSEN
GERMANY

02037 RENE BARATIN Z.I. DE MEAUX - BP 109
82303 CAUSSADE CEDEX
FRANCE

02048 HOVO H.O.D.N. KWEKERIJ VALENTIJNSINGEL 4
ALBATROS V.O.F. 2461 SW TER AAR

NETHERLANDS

02076 NICOLAS COUTEAU CENTRE DE SELECTION D’ALZONNE
LE TRAM
11170 ALZONNE
FRANCE

02078 HUBERTUS GERARDUS OUDSHOORN KOPPOELLAAN 16 A
2375 AB RIJPWETERING
NETHERLANDS

02090 COMMONWEALTH SCIENTIFIC LIMESTONE AV.
AND INDUSTRIAL RESEARCH CAMPBELL ACT 2612
ORGANISATION AUSTRALIA

02096 S.I.S. SOCIETA ITALIANA VIA MIRANDOLA 1
SEMENTI S.P.A. 40068 SAN LAZZARO DI SAVENA (BO)

ITALY

02105 HOGENBOOM CORNELIS J.A. HOOFDWEG 10
1424 PH DE KWAKEL
NETHERLANDS

02131 NIRP INTERNATIONAL S.A. 27 RUE PORTE DE FRANCE
06500 MENTON
FRANCE

02133 TERRA NOVA NURSERIES INC. 10051 S. MACKSBURG ROAD
CANBY OR 97013
UNITED STATES OF AMERICA

02170 PLANT BREEDERS’ RIGHTS COUNCIL THE VOLCANI CENTER
P.O. BOX 30
50250 BEIT DAGAN
ISRAEL

02204 YAMAMOTO DENDROBIUMS 1-2-30 HAMANO
700-845 OKAYAMA CITY
JAPAN
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02205 FLORICULTURA B.V. POSTBUS 100
1960 AC HEEMSKERK
NETHERLANDS

02235 DE ZONNEBLOEM OOSTVEEN V.O.F. KALSLAGERWEG 16
1424 PM DE KWAKEL
NETHERLANDS

02237 NEW FRUITS S.A.S. VIA CERCHIA DI S. EGIDIO 2970
47023 CESENA (FC)
ITALY

02238 SIBONI ADRIANA VIALE II GIUGNO, 2
48020 GLORIE DI BAGNACAVALLO (RA)
ITALY

02239 RAGGI GIORDANO VIA CERCHIA DI S. EGIDIO 2984
47023 CESENA (FC)
ITALY

02243 FERN SELECT B.V. UITERWEG 266
1431 AV AALSMEER
NETHERLANDS

02261 CHRISTIAN EVERS TORNESCHER WEG 13
25436 UETERSEN
GERMANY

02265 ANDERSEN LARS HØJBYGARDVEJ 31
4960 HOLEBY
DENMARK

02276 HANS JÜRGEN EVERS TORNESCHER WEG 13
25436 UETERSEN
GERMANY

02296 GERHARD STEINRÜCKEN BOX 302
26123 LANDSKRONA
SWEDEN

02299 UNILEVER N.V. WEENA 455
3013 AL ROTTERDAM
NETHERLANDS

02317 ARNOLDO SOLIS JR. 845 SOUTH B STREET
OXNARD CA 93030
UNITED STATES OF AMERICA

02318 PLA INTERNATIONAL APS NEJEDEVEJ 42
3400 HILLERØD
DENMARK

02321 TH. A. SEGERS MANEGELAAN 47
2131 XA HOOFDOORP
NETHERLANDS

02329 MARCEL BRUINS WAGENINGSE AFWEG 31
6702 PD WAGENINGEN
NETHERLANDS

02332 CENTRE DE RECHERCHE 100 RUE DU SUPORT
AGRONOMIQUE DE GEMBLOUX 6800 LIBRAMONT

BELGIUM
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02334 CNB (B.A.) GRACHTWEG 75 A
2160 AA LISSE
NETHERLANDS

02335 NIRIT SEEDS LTD 42935 MOSHAV HADAR-AM
ISRAEL

02345 GUNNAR ROSENLUND HALKVEJ 64 HALK
6100 HADERSLEV
DENMARK

02348 FRANÇOIS BERNARD LANXADE
24130 PRIGONRIEUX
FRANCE

02366 NEELEMAN L.J. BLOEMENWEG 8
8315 RJ LUTTELGEEST
NETHERLANDS

02374 RALF SCHRÄDER KARL-LEISNER-STR.15
59348 LÜDINGHAUSEN
GERMANY

02385 YASUNORI YOMO 2-75-203, IDASUGIYAMA-CHO, 
NAKAHARA-KU KAWASAKI
KANAGAWA
JAPAN

02396 DAVID WILLIAM KERLEY BETHANY
49 STATION ROAD
OVER CAMBRIDGE CB24 5NJ
UNITED KINGDOM

02409 SERASEM 60 RUE LEON BEAUCHAMP
B.P.45
59933 LA CHAPELLE 
D’ARMENTIERES CEDEX
FRANCE

02431 SAATZUCHT DR. HEGE GBRMBH DOMÄNE HOHEBUCH
74638 WALDENBURG
GERMANY

02433 RONALD HOUTMAN VOOROFSCHEWEG 390
2771 MS BOSKOOP
NETHERLANDS

02460 KÖNST BREEDING B.V. NIEUWVEENS JAAGPAD 93
2441 GA NIEUWVEEN
NETHERLANDS

02468 G & I RALLI & SONS PTY LTD. VICTORIA
CALDROSS 3496 VIC
AUSTRALIA

02470 LAZZERI ANDREA VIA PIEDIMONTE 8
39012 MERANO (BZ)
ITALY

02486 GIANLUCA BARUZZI VIA LA CANAPONA 1 BIS
C.P. 7178
47100 MAGLIANO (FC)
ITALY
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02487 WALTHER FAEDI VIA CANAPONA 1 BIS 
C.P. 7178
47100 MAGLIANO (FC)
ITALY

02489 MEZZETTI BRUNO VIA BRECCE BIANCHE
60131 ANCONA (AN)
ITALY

02490 MURRI GIORGIO VIA BRECCE BIANCHE
60131 ANCONA (AN)
ITALY

02494 JEAN DONNENWIRTH CHEMIN DE L’ENSEIGURE
31840 AUSSONNE
FRANCE

02499 D YOUNG & CO. 120 HOLBORN
LONDON EC1N 2DY
UNITED KINGDOM

02504 CHRISTIAN BÖRRIES PETERSWEG 72
34346 HANN. MÜNDEN
GERMANY

02510 AB BREEDING B.V. ACHTERWEG 58 A
1424 PR DE KWAKEL
NETHERLANDS

02511 SUSAN BARBARA WHITE BLACKTHORN NURSERY
KILMESTON ALRESFORD SO24 0NL
UNITED KINGDOM

02555 BOERHAVE V.O.F. OUDEBOSWEG 24
8251 RE DRONTEN
NETHERLANDS

02557 DELIFLOR ROYALTIES B.V. NAALDWIJKSEWEG 243 C
2691 PT ‘S GRAVENZANDE
NETHERLANDS

02560 NY PA INC. 727 NORTH NINTH AV.
TUCSON AR 85705
UNITED STATES OF AMERICA

02561 DUNPHY PETER EDIFICIO SOBERAO N°1 A BANDA 
PLAYA N/M
SANLUCAR DE BARRAMEDIA CADIZ
SPAIN

02562 YENSEN NICHOLAS P. 727 NORTH NINTH AV.
TUCSON AR 85705
UNITED STATES OF AMERICA

02580 GRAPA COMPANY LIMITED 48 NILLY BOULEVARD
30900 ZICHRON YAACOV
ISRAEL

02582 KARNIEL SHACHAR 48 NILLY BOULEVARD
ZICHRON YAACOV
ISRAEL

02601 MONDIAL FRUIT SELECTION 1 AVENUE DU BOIS L’ABBE
49070 BEAUCOUZE CEDEX
FRANCE



3/2007/160 15.06.2007

1 32

02619 MOERSELECT B.V. BLAKER 2
2678 LW DE LIER
NETHERLANDS

02631 CAMPO INTERNATIONAL B.V. HOLLANDWEG 22
2665 MT BLEISWIJK
NETHERLANDS

02642 JEAN PIERRE DESPEGHEL CENTRE DE RECHERCHE BOISSAY
28310 TOURY
FRANCE

02659 DEROOSE PLANTS BVBA DROOGTE 139
9940 EVERGEM
BELGIUM

02660 VALLEFLOR S.L. LLANO DEL CONDE
35217 VALSEQUILLO GRAN CANARIA
SPAIN

02661 GARTNERIET ANDERUPVEJ 68
TVILLINGEGAARDEN A/S 5270 ODENSE N

DENMARK

02676 DEKKER NICOLAAS P. JULIANAWEG 7
1711 RP HENSBROEK
NETHERLANDS

02679 MARUWA B.V. ROSSINISTRAAT 128
1962 EJ HEEMSKERK
NETHERLANDS

02680 PETER SINNEGER LIMMERWEG 9A
1901 MR CASTRICUM
NETHERLANDS

02687 DE JONG - TAZELAAR PRINS BERNHARDLAAN 13
6866BV HEELSUM
NETHERLANDS

02695 PROTEAFLORA 204 OLD EMERALD ROAD
ENTERPRISES PTY LTD MONBULK VICTORIA 3793

AUSTRALIA

02708 HUBERTUS JOSEPHUS TONIES MAANDAGSEWETERING 194
2211 WV NOORDWIJKERHOUT
NETHERLANDS

02727 FA. VAN DEN BURG OUDEDIJK 14B
2676 NC MAASDIJK
NETHERLANDS

02738 G.A.E. RECHERCHE 41 RUE DE RIVIERE
91720 MAISSE
FRANCE

02741 PETER MOORE 1 VALLEY VIEW LONGSTOCK 
STOCKBRIDGE
HANTS SO20 6EH
UNITED KINGDOM

02761 NICKERSON INTERNATIONAL RUE LIMAGRAIN
RESEARCH GEIE 63720 CHAPPES

FRANCE
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02787 MONTANARI DOMENICO VIA VERITA’ 4
48018 FAENZA (RA)
ITALY

02791 VLETTER & DEN HAAN BEHEER B.V. OEGSTGEESTERWEG 202A
2231 BP RIJNSBURG
NETHERLANDS

02792 GIE POIS NICKERSON UCS FERME DE L’ETANG BP 3
77390 VERNEUIL L’ETANG
FRANCE

02804 DAVID W. CAIN 6713 MELLON COURT
BAKERSFIELD CA 93380
UNITED STATES OF AMERICA

02851 FGB B.V. OUDECAMPSWEG 35C
2678 NN DE LIER
NETHERLANDS

02852 HANDELSKWEKERIJ ELGER B.V. HOEFSLAG 14
2641 ZZ PIJNACKER
NETHERLANDS

02858 HENDRIK W. VAN DER VELDE RIVIERDIJK 431
3361 AK SLIEDRECHT
NETHERLANDS

02866 AGROSA SEMILLAS SELECTAS S.A. CAMINO DE CARITAS S/N
19240 JADRAQUE GUADALAJARA
SPAIN

02871 KIEFT BLOEMZADEN B.V. ELBAWEG 35
1607 MN VENHUIZEN
NETHERLANDS

02886 LAZZERI TRADING SNC VIA SANTA MARIA DEL CONFORTO 21
39012 MERANO (BZ)
ITALY

02895 V.O.F. HORTI PARTNERS ALTONSTRAAT 19
1704 CC HEERHUGOWAARD
NETHERLANDS

02898 IHAR RADZIKOW P.O. BOX 1019
05 870 BLONIE WARSZAWA
POLAND

02902 MYLNEFIELD RESEARCH INVERGOWRIE
SERVICES LTD DUNDEE DD2 5DA

UNITED KINGDOM

02907 LIMAGRAIN ADVANTA VAN DER HAVEWEG 2
NEDERLAND B.V. 4411 RB RILLAND

NETHERLANDS

02908 WINDSOR LYNDA TYTHERLEIGH AXMINSTER
DEVON EX13 7BG
UNITED KINGDOM

02909 DAVEY RODNEY TYTHERLEIGH AXMINSTER
DEVON EX13 7BG
UNITED KINGDOM
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02910 FLOREMA YOUNG PLANTS B.V. NOORDDAMMERWEG 104 A
1187 ZV AMSTELVEEN
NETHERLANDS

02958 HZPC HOLLAND B.V. P.O. BOX 88
8500 AB JOURE
NETHERLANDS

02961 DOMINIC LACEY NORWICH ROAD FOXLEY
NORFOLK NR20 4SS
UNITED KINGDOM

02979 FLORANOVA LTD NORWICH ROAD
FOXLEY DEREHAM NORFOLK 
NR20 4SS
UNITED KINGDOM

02980 GODARD CLAUDE 4 RUE H GRIMM
21000 DIJON
FRANCE

03004 ALAN HEDDLE BREMNER BENDIGO STREET OLA
KIRKWALL ORKNEY KW15 1SX
UNITED KINGDOM

03005 WORLD BREEDING B.V. BURG LOVINKSTRAAT 105
1764 GD BREEZAND
NETHERLANDS

03039 ADVANTA BELGIUM BVBA SPRL ESPERANTOLAAN 12B
3300 TIENEN
BELGIUM

03047 STEFANO NIRO C.P. 110
04014 PONTINIA (LT)
ITALY

03059 WOLFGANG SILZE HALTE 36
26826 WEENER
GERMANY

03062 CYGNET POTATO BREEDERS LTD MILNATHORT
TAYSIDE KY13 0RF
UNITED KINGDOM

03071 BRENDA M. BOWYER 262 DERBY ROAD
DERBY CHADDESDEN DE21 6RW
UNITED KINGDOM

03075 PLANT RESEARCH DROEVENDAALSESTEEG 1
INTERNATIONAL B.V. 6708 PD WAGENINGEN

NETHERLANDS

03083 BROKISH H. 972 COUNTY RD. 500 E
IVESDALE IL 61851
UNITED STATES OF AMERICA

03085 COURSON J. 602 HUSETH STR.
KENYON MN 55946
UNITED STATES OF AMERICA

03086 ERIK GRAFF KRISTENSEN VIBORGVEJ 717
8471 SABRO
DENMARK
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03090 BERT VERHOEF BURGEMEESTER SMITWEG 37
2391 NE HAZERSWOUDE-DORP
NETHERLANDS

03100 DR JÖRG GROßER ZUCHTSTATION WETZE
37154 NORTHEIM
GERMANY

03112 CIRAD-FLHOR BD. DE LA LIRONDE
34398 MONTPELLIER CEDEX 5
FRANCE

03116 NILS KLEMM HANFÄCKER 10
70378 STUTTGART
GERMANY

03120 DE ZONNEBLOEM BREEDING BV KALSLAGERWEG 20
1424 PM DE KWAKEL
NETHERLANDS

03126 JWP KOLK BLOEMEN B.V. LEGMEERDIJK 210
1187 NK AMSTELVEEN
NETHERLANDS

03139 MONSANTO S.A.S. CROIX DE PARDIES
40305 PEYREHORADE
FRANCE

03143 STUDIO TORTA S.R.L. VIA VIOTTI 9
10121 TORINO (TO)
ITALY

03145 KARL BÜCKERS TRIFTSTRAßE 403
47574 GOCH
GERMANY

03157 KAGAN DAVID MOSHAV
76834 SITRYIA
ISRAEL

03163 DR BEATE FLAKE THÜLER STRAßE 30
33154 SALZKOTTEN
GERMANY

03189 LIMAGRAIN IBERICA S.A. CTRA PAMPLONA-HUESCA KM 12
31470 ELORZ NAVARRA
SPAIN

03217 MICHAEL S. UCHNEAT 1 S 865 GREEN RD.
ELBURN IL 60119
UNITED STATES OF AMERICA

03252 PLANT SELECT S.R.O. HRUBCICE 111
79821 BEDIHOST’
CZECH REPUBLIC

03283 COÖPERATIEVE BLEEKMEERWEG 12 A
KWEKERSVERENIGING 1738 DR WAARLAND
„FOREVER“ U.A. NETHERLANDS

03289 BERNARDINI DANILO VIA DISMANO 3133
47020 PIEVESESTINA (FC)
ITALY
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03290 MARCHETTI ENRICO VIA BOVA 18/C
47010 CERVIA (RA)
ITALY

03295 AGRICULTURE AND 430 BVLD GOUIN
AGRI-FOOD CANADA J3B 3E6 SAINT JEAN SUR 

RICHELIEU QC
CANADA

03304 RAGT 2N S.A.S. RUE EMILE SINGLA-SITE 
DE BOURRAN
B.P. 3336
12033 RODEZ CEDEX 9
FRANCE

03307 SARL ADRIEN MOMONT ET FILS 7 RUE DE MARTINVAL
59246 MONS EN PEVELE
FRANCE

03316 SYNGENTA SEEDS AB BOX 302
26123 LANDSKRONA
SWEDEN

03323 MONSANTO S.A.S. 1 RUE JACQUES MONOD
69673 BRON
FRANCE

03325 SYNGENTA SEEDS B.V. WESTEINDE 62 - P.O.BOX 2
1600 AA ENKHUIZEN
NETHERLANDS

03331 AGROLON LTD 31 AMBASSADOR GARDENS
LONDON E6 5XH
UNITED KINGDOM

03337 DR STEFFEN BEUCH ZUCHTSTATION GRANSKEVITZ
18569 GRANSKEVITZ/RÜGEN
GERMANY

03355 THE TEXAS A & M UNIVERSITY MAIL STOP 3369
SYSTEM COLLEGE STATION TX 77843-3369

UNITED STATES OF AMERICA

03356 JACOBACCI & PARTNERS S.P.A. CORSO EMILIA 8
10152 TORINO (TO)
ITALY

03357 ENGELKE MILTON CHARLES 4005 E. PARKER RD.
PLANO TX 75002
UNITED STATES OF AMERICA

03384 S.A. V. JORION & FILS RUE DU VICINAL 19
7911 FRASNES-LEZ-BUISSENAL
BELGIUM

03423 FUTURE PLANTS LICENTIE B.V. TURFSPOOR 53 A
2165 AW LISSERBROEK
NETHERLANDS

03426 MONSANTO SAS DOMAINE DE MERCIE
82170 MONBEQUI
FRANCE

03443 FA. GEBR. KOOMEN ZESSTEDENWEG 273
1613 JG GROOTEBROEK
NETHERLANDS
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03459 AGRIGENETICS INC. D/B/A 9330 ZIONSVILLE RD.
MYCOGEN SEEDS INDIANAPOLIS IN 46268

UNITED STATES OF AMERICA

03465 PFLANZEN HOFMANN GMBH HAUPTSTR 36
91094 LANGENSENDELBACH
GERMANY

03470 PLEKHANOVA MARIA M. 42-44 BOLSHAYA MORSKAYA 
STREET
190000 ST PETERSBURG
RUSSIAN FEDERATION

03471 KONDRIKOVA ALEXANDRA V. 42-44 BOLSHAYA MORSKAYA 
STREET
190000 ST PETERSBURG
RUSSIAN FEDERATION

03491 NUFLORA INTERNATIONAL PTY LTD 63, WILLS ROAD
MACQUARIE FIELDS 2564 NSW
AUSTRALIA

03493 FUKUKAEN NURSERY & 9-20 MATSUBARA 2 CHOME
BULB CO. LTD NAKA KU

460 NAGOYA
JAPAN

03494 JOSEPH BEN-DOR
12105 YESOD HAMA’ ALA
ISRAEL

03508 TOFT PLANT BREEDING APS SMEDEVEJ 1 HARRE
7870 ROSLEV
DENMARK

03510 DANIEL BEDE MCDONALD 26 RAVEL STR.
SEVEN HILLS NSW 2147
AUSTRALIA

03521 MOTOTERU YATABE ENGEI CORP. 20 SHIOYAMA
322-0527 TOCHIGI KANUMA CITY
JAPAN

03524 LUITE CORNELIS JOHANNES GOOWEG 21
VAN DELFT 2211 XV NOORDWIJKERHOUT

NETHERLANDS

03526 HUISMAN BOOMKWEKERIJ B.V. KOOIWEG 28
2771 WJ BOSKOOP
NETHERLANDS

03542 SNC ALRES 6 AV. DU CAP. N’TCHORERE’ - B.P. 5
80270 AIRAINES
FRANCE

03543 EGEA CABALLERO JOSE’ CALLE SERRANO 117
28006 MADRID
SPAIN

03544 BURGOS ORTIZ LORENZO CALLE SERRANO 117
28006 MADRID
SPAIN

03545 DICENTA LOPEZ HIGUERA CALLE SERRANO 117
28006 MADRID
SPAIN
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03554 POULA REINHOUD ACHTERWEG 58 A
1424 PR DE KWAKEL
NETHERLANDS

03562 SEVA FLORA S.R.O MIKULOVSKA 366
69142 VALTICE
CZECH REPUBLIC

03566 ZACHARIAS ADVOKATBYRA AB BOX 1144
18123 LIDINGO
SWEDEN

03567 SHUNSUKE TAKEUCHI 21-20 SHIKINOOKA KOZAKI-MACHI
289-0204 KATORI GUN, CHIBA-KEN
JAPAN

03570 SYNGENTA SEEDS S.A.S. 12 CHEMIN DE L’HOBIT- BP 27
31790 SAINT SAUVEUR
FRANCE

03572 DR.KARTZ VON KAMEKE PICKHUBEN 2
20457 HAMBURG
GERMANY

03591 DR. HUBERT KEMPF IN DER FELDKIRCHNER AU 12
85368 MOOSBURG
GERMANY

03602 SYNGENTA CROP PROTECTION AG SEEDS DIVISION
SCHARZWALDALLEE 215
4058 BASEL
SWITZERLAND

03607 INSPIRATION PLANT C.V. OOSTZIJDE 117 A
1426 AJ DE HOEF
NETHERLANDS

03608 KWEKERIJ KABBES V.O.F. JELKE SJOERDLAAN 4
9262 SL SUAMEER
NETHERLANDS

03609 BEN ZUR NURSERIES LTD TIRAT YEHUDA 8
73175 ISRAEL
ISRAEL

03618 MARIA FRANCISCA THERESIA BUITENWATERSLOOT 254
VAN DER KRAAN-ZONDERLAND 2613 SZ DELFT

NETHERLANDS

03621 FUCHS EGON EMIL ABDERHALDEN STRASSE 27
06099 HALLE SAALE
GERMANY

03622 GRÜNTZIG MARIA EMIL ABDERHALDENSTRASSE 27
06099 HALLE SAALE
GERMANY

03638 COMPASS PLANTS B.V. JACQUELINE VAN DER 
WAALSHEEM 25
2182 ZN HILLEGOM
NETHERLANDS

03645 LAZZERI S.S. VIA PIEDIMONTE 8
39012 MERANO (BZ)
ITALY
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03654 SILVIA HOFMANN ENGELSTRAßE 72
55124 MAINZ
GERMANY

03663 PROVEN WINNERS EUROPE LTD C/O KERNOCK PARK PLANT
PILLATON SALTASH CORNWALL 
PI12 6RY
UNITED KINGDOM

03664 V.O.F. LICENTIE INSTITUUT FRANSEWEG 9
NEDERLAND (LIN) 4651 PV STEENBERGEN

NETHERLANDS

03667 SHINYA MIYANO 4714-139, SASAGAWA-I, TOUNOSY
OU-MACHI, KATORI-GUN
CHIBA
JAPAN

03671 ESMERALDA BREEDING B.V. NOORDPOLDERWEG 17
1432 JH AALSMEER
NETHERLANDS

03672 ALOYSIUS A.J. HOOIJMAN NOORDPOLDERWEG 17
1432 JH AALSMEER
NETHERLANDS

03684 SOMERFIELD ROBIN BRUCE 34 TEIHANA ROAD
RD 6 TAURANGA
NEW ZEALAND

03699 ZANTEDESCHIAGROEP WESTERKERKWEG 54
TRENDFLOR V.O.F. 1606 BE VENHUIZEN

NETHERLANDS

03711 GOLDEN STATE BULB GROWERS 1260, HIGHWAY 1
MOSS LANDING CA 95039
UNITED STATES OF AMERICA

03725 KAPITEYN BREEDING B.V. GRASWEG 38
1761 LJ ANNA PAULOWNA
NETHERLANDS

03730 PETER BECKMAN 1260, HIGHWAY 1
MOSS LANDING CA 95039
UNITED STATES OF AMERICA

03756 DR BURKHARD SCHINKEL POSTFACH 1197
29296 BERGEN
GERMANY

03765 G.I.E. LINEA 20 AV. SAGET
60210 GRANDVILLIERS
FRANCE

03778 MARLENE MEYER C/O MEYER BOTANICALS
1181 ARDEN DRIVE
ENCINITAS CA 92024
UNITED STATES OF AMERICA

03783 VAN ZANTEN PLANTS B.V. LAVENDELWEG 15
1435 EW RIJSENHOUT
NETHERLANDS

03796 CLARKE, MODET & CO. CALLE GOYA 11
28001 MADRID
SPAIN
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03803 HOLSTEIN SELECT B.V. LAAN VAN ADRICHEM 26
2678 CZ DE LIER
NETHERLANDS

03823 VAN ZANTEN CUTTINGS B.V. ZONNEVELDSLAAN 15
2235 SC VALKENBURG (ZH)
NETHERLANDS

03824 HYBRIS B.V. GRACHTWEG 71
2161 HM LISSE
NETHERLANDS

03839 JUTTA MENZEL POSTFACH 1197
29296 BERGEN
GERMANY

03846 THOMAS UND WOLFGANG NIEDEREND 74
VIEHWEG GBR 47509 RHEURD

GERMANY

03852 INKARHO GMBH BRANNENWEG 5A
26160 BAD ZWISCHENAHN
GERMANY

03853 DR. WALTER PREIL INSTITUT FÜR 
ZIERPFLANZENZÜCHTUNG
BORNKAMPSWEG 31
22926 AHRENSBURG
GERMANY

03860 MICHAEL FERGUSON 10950 CITRUS DRIVE
MOORPARK CA 93021
UNITED STATES OF AMERICA

03867 KNAAP LICENTIES B.V. LANGE BROEKWEG 84
2671 DW NAALDWIJK
NETHERLANDS

03873 BUNNIK PLANTS 11 B.V. ALBERT VAN’T HARTWEG 64
2665 MJ BLEISWIJK
NETHERLANDS

03880 TOMORROW’S TULIPS B.V. LEGMEERDIJK 313
1431 GB AALSMEER
NETHERLANDS

03888 PREESMAN ROYALTY B.V. HOGE GEEST 43-45
2671 LK NAALDWIJK
NETHERLANDS

03889 MONSANTO TECHNOLOGY LLC 800 NORTH LINDBERGH BVLD
ST. LOUIS MO 63167
UNITED STATES OF AMERICA

03891 ARIE GERARD POST HUGO DE GROOTSTRAAT 270
2613 VB DELFT
NETHERLANDS

03919 AVERIS SEEDS B.V. VALTHERBLOKKEN ZUID 40
7876 TC VALTHERMOND
NETHERLANDS

03939 BAUCHE MARC 5 RUE DES SABLES
1325 CHAUMONT GISTOUX
BELGIUM
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03971 THE STATE OF WESTERN DEPARTMENT OF AGRICULTURE
AUSTRALIA 3 BARON-HAY CT.

SOUTH PERTH WESTERN 
AUSTRALIA 6151
AUSTRALIA

03980 STEFANUS J. SLIJKERMAN VEENHUIZERWEG 40 A
1704 DP HEERHUGOWAARD
NETHERLANDS

03981 ENRIQUE SANCHEZ-MONGE LIMAGRAIN IBERICA S.A.
CTRA PAMPLONA-HUESCA KM 12
31470 ELORZ NAVARRA
SPAIN

03984 POTHOS PLANT B.V. ZWETHLAAN 38
2675 LB HONSELERSDIJK
NETHERLANDS

03987 COUNTY PARK NURSERY 384 WINGLETTE LANE
HORNCHURCH ESSEX RM11 3BU
UNITED KINGDOM

04012 HENRICUS G.J. VERDUIN VOORWEG 16
1969 MC HEEMSKERK
NETHERLANDS

04025 HISHTIL AFULA (1989) LTD P.O.BOX 2636 - EZOR TA’ASIA 
ELON TAVOR
18126 AFULA
ISRAEL

04030 C.J.J. RANDAG BOSWEG 46 B
1756 CJ ‘T ZAND
NETHERLANDS

04031 TREVOR BRLJEVICH 2 CALLA STR.
MAUNGATUROTO
NEW ZEALAND

04063 FISCHER GMBH & CO.KG AM SCHEID 1A
56204 HILLSCHEID
GERMANY

04071 SUNTORY FLOWERS LIMITED 13-12, HIRAKAWA-CHO 2-CHOME
CHIYODA-KU
102-853 TOKYO
JAPAN

04075 SEMINIS VEGETABLE SEEDS INC. 2700 CAMINO DEL SOL
OXNARD CA 93030
UNITED STATES OF AMERICA

04087 GUILLOT XAVIER 6, AV. DU CAP. N’TCHORERE’ - B.P.5
80270 AIRAINES
FRANCE

04088 LABOULET SEMENCES 6, AV. DU CAP. N’TCHORERE’ - B.P.5
80270 AIRAINES
FRANCE

04091 VOGELAAR PARTNERSHIP MT. ERIN ROAD - R.D.2
HASTINGS
NEW ZEALAND
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04095 AGRI-STARTS INC. 1728 KELLY PARK ROAD
APOPKA FL 32712
UNITED STATES OF AMERICA

04096 BANTA JOHN 17010 NORTH RIVER RD.
ALVA FL 33920
UNITED STATES OF AMERICA

04101 ELIZABETH KEEP BLACKLANDS COTTAGE B 
BLACKLANDS EAST MALLING
WEST MALLING ME19 6DS
UNITED KINGDOM

04106 BERNARD INNOVATION LA GALAGE
VEGETALE SARL 24130 PRIGONRIEUX

FRANCE

04107 S.A.R.L. L. POLONI LA BARTOQUE
ROUTE DE CONDOM
47600 NERAC
FRANCE

04113 MARK DIGBY 18 GARDENER’S WALK 
ST.BOTOLPH’S GREEN
BOSTONS LINCS PE21 7LB
UNITED KINGDOM

04121 EDEN’S CREATION B.V. C/O BOOMKWEKERIJ HOEKERT B.V.
ZUIDERZEESTRAATWEG 410
8091 PB WEZEP
NETHERLANDS

04131 KAZUNARI IWAKI 8-2-103, NAKAMURA-CHO, 
OMIHACHIMAN
SHIGA
JAPAN

04132 TAKURO ISHIHARA 6-17-14-409 HIGASHIKASAI 
EDOGAWA-KU
TOKYO
JAPAN

04143 WALTER BLOM B.V. HYACINTHENLAAN 2
2182 DE HILLEGOM
NETHERLANDS

04144 MICHIO KATAOKA 707 KONASHIBA
956-0054 NIITSU CITY NIIGATA
JAPAN

04160 DALINA APS GRÖNNEGYDEN 105
5270 ODENSE N
DENMARK

04167 FLORIMOND DESPREZ VEUVE & 3, RUE FLORIMOND DESPREZ - BP 41
FILS S.A.S. 59242 CAPPELLE-EN-PEVELE

FRANCE

04175 HENGARTNER ANTON 9315 NEUKIRCH-EGNACH
SWITZERLAND

04180 UNIVERSITY OF GEORGIA BOYD GRADUATE STUDIES 
RESEARCH FOUNDATION INC. RESEARCH CENTER

ATHENS GA 30602-7411
UNITED STATES OF AMERICA
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04181 ARMITAGE ALLAN M. ATHENS GA 30602-7411
UNITED STATES OF AMERICA

04182 JUNGPFLANZEN RAMPP GMBH MATTSIESER STRAßE 29
87775 SALGEN-HAUSEN
GERMANY

04184 LIMAGRAIN VERNEUIL HOLDING S.A. FERME DE L’ETANG
B.P.3
77390 VERNEUIL L’ETANG
FRANCE

04197 EURALIS SEMENCES SAS AV. GASTON PHOEBUS
64230 LESCAR
FRANCE

04203 RICHARD E. HARRISON 3680 VIENNA DRIVE
APTOS CA 95076
UNITED STATES OF AMERICA

04204 FRED M. COOK 6431 IMPERIAL COURT
APTOS CA 95076
UNITED STATES OF AMERICA

04205 GAVIN SILLS 288 WEBB ROAD
WATSONVILLE CA 95076
UNITED STATES OF AMERICA

04216 MICHAL ANDRUSIV J. METYSE 1079
570 01 LITOMYSL
CZECH REPUBLIC

04222 JEAN-MARC TUSON ZA LES PAINS
49320 LES ALLEUDS
FRANCE

04225 KEITH KIRSTEN HORTICULTURE LINDLEY FARM - PLOT 50
INTERNATIONAL (PTY) LTD R512 LANSERIA ROAD

JOHANNESBURG 
SOUTH AFRICA

04229 NEOFLORA (EDMS.) BPK. POSTBUS 16753
PRETORIA NOORD 0116
SOUTH AFRICA

04230 THEODORUS WILHELMUS V DREESLAAN 323
AN SCHIE 2672 DV NAALDWIJK

NETHERLANDS

04241 WEBBS GARDEN CENTRES LTD. WEBBS OF WYCHBOLD
DROITWICH WORCS WR9 0DG
UNITED KINGDOM

04242 FA. H.A. DE BOER COLLEGIANTENSTRAAT 90
2231 HM RIJNSBURG
NETHERLANDS

04243 MOLTER B.V. LEIDSEVAART 133
2211 VS NOORDWIJKERHOUT
NETHERLANDS

04245 RYOJI IRIE 3-7 NARUTAKI HONMACHI UKYO-KU
MZ616-8242 KYOTO
JAPAN
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04247 ALEXANDER ELIAS COUNTRYSIDE VILLAGE 
AYUTI LUCBAN
4328 QUEZON PROVINCE
PHILIPPINES

04261 GREEN WORKS INTERNATIONAL B.V. KANAALKADE 77
1756 AD ‘T ZAND (N-H)
NETHERLANDS

04267 L. VAN ALPHEN WANROYSEWEG 58
5454 NE ST HUBERT
NETHERLANDS

04288 SAATZUCHT DONAU GMBH & CO KG SAATZUCHTSTRAßE 11
2301 PROBSTDORF
AUSTRIA

04301 ALLPLANTS HOLDING B.V. SIMON HOMBURGSTRAAT 19
5431 NN CUIJK
NETHERLANDS

04303 DOWDESWELL’S DELPHINIUMS 692 BRUNSWICK RD.
WANGANUI
NEW ZEALAND

04304 PAUL TALMADGE 1134 FOXENWOOD DR.
ORCUTT CA 93455
UNITED STATES OF AMERICA

04309 RALPH KREPS 19 RUE DU BOIS MUSQUET
28300 CHAMPHOL
FRANCE

04313 ORNAMENTEX B.V. MELOENLAAN 3
2691 JS ‘S-GRAVENZANDE
NETHERLANDS

04314 ASHISH A. HANSOTI 22 NAVJIVAN BUILDING
DATTATREYA ROAD-SANTACRUZ 
WEST
400 054 MUMBAI
INDIA

04331 BOOMAN JAMES LAWRENCE 2302 BAUTISTA AVE.
VISTA CA 92084
UNITED STATES OF AMERICA

04332 GABRI KOLSTER DALTONSTRAAT 7
1704 SX HEERHUGOWAARD
NETHERLANDS

04338 YVONNE BRLJEVICH 2 CALLA STR.
MAUNGATUROTO
NEW ZEALAND

04339 DR HANNA MEIER ZU BEERENTRUP 33814 LEOPOLDSHÖHE
GERMANY

04342 AMARYL C.V. MONSTERSEWEG 68
2691 JJ ‘S-GRAVENZANDE
NETHERLANDS

04343 BEN VAN GEEST MONSTERSEWEG 76 B
2691 JJ ‘S-GRAVENZANDE
NETHERLANDS
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04347 AURORA VARIETIES S.L. CALLE MIRAMAR 97
MELENARA-TELDE GRAN CANARIA
SPAIN

04354 KOLSTER BEHEER B.V. RIJNEVELD 122 A
2771 XR BOSKOOP
NETHERLANDS

04375 SANTHO BEHEER B.V. HOOILAAN 26
1424 SH DE KWAKEL
NETHERLANDS

04381 KWEKERIJ DE BOEZEM B.V. MIDDELBURGSEWEG 1
2811 PL REEUWIJK
NETHERLANDS

04386 BAUMSCHULE KIEFER SONNENGASSE 6
77799 ORTENBERG
GERMANY

04389 AGROPLANT HOLLAND B.V. WESTERHAVEN 17
1671 CH MEDEMBLIK
NETHERLANDS

04394 THOMPSON MICHAEL PUGHS ROAD, RD 1 RICHMOND
NELSON
NEW ZEALAND

04400 CAPOCASA FRANCO VIA BRECCE BIANCHE
60131 ANCONA (AN)
ITALY

04403 IT SAUL PLANTS LLC 1280 UNION HILL RD.
ALPHARETTA GA 30004
UNITED STATES OF AMERICA

04406 PER KLEMM HANFÄCKER 10
70378 STUTTGART
GERMANY

04415 VIJVERBERG A.G.P. GALGEPAD 8
2691 MH ‘ S GRAVENZANDE
NETHERLANDS

04416 N.A. VAN RUITEN P.O.BOX 88
1430 AB AALSMEER
NETHERLANDS

04426 TOMOYA MISATO 3-5-12 CHOME, TAKAKAI-CHO KITA
OMIHACHIMAN-SHI
SHIGA
JAPAN

04429 NAOTO TAKAMURA 5-15-34 A-101 CHIDUKA KOFU
YAMANASHI
JAPAN

04443 KOPPE ROYALTY B.V. FAZANTLAAN 10
3852 AM ERMELO
NETHERLANDS

04445 TAU-SAN CHOU 622 TOWN ROAD
WEST CHICAGO IL 60185-2698
UNITED STATES OF AMERICA
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04460 RANALLI PAOLO VIA ORLANDI 3
40068 SAN LAZZARO DI SAVENA (BO)
ITALY

04461 PARISI BRUNO PIAZZETTA C. MUSI, 3
40127 BOLOGNA (BO)
ITALY

04464 SAKATA ORNAMENTALS EUROPE A/S ODENSEVEJ 82
5290 MARSLEV
DENMARK

04489 FUNDACIÓN PROMIVA FINCA LA VEGUILLA M-501 KM 5,1
BOADILLA DEL MONTE
28660 MADRID
SPAIN

04494 POULA REINHOUD ACHTERWEG 58A
1424 PR DE KWAKEL
NETHERLANDS

04500 C.I.S.A. „MARIO NERI“ S.C.A R.L. VIA EMILIA LEVANTE, 18
40026 IMOLA (BO)
ITALY

04501 TOSCOFLORA SOC. COOP. A R.L. VIA MONTECARLO 81
51012 PESCIA (PT)
ITALY

04508 VAN SON & KOOT B.V. DONGENSEWEG 3A
5171 NA KAATSHEUVEL
NETHERLANDS

04525 FEBE FLORE LICHTELARESTRAAT 87
9080 LOCHRISTI
BELGIUM

04526 UNILEVER UK CENTRAL UNILEVER HOUSE, BLACKFRIARS
RESOURCES LTD LONDON EC4P 4BQ

UNITED KINGDOM

04527 DR MICHAEL WINZELER STATION FEDERALE DE 
RECHERCHES EN AGROECOLOGIE 
ET AGRICULTURE 
AGROSCOPE FAL
8046 ZÜRICH
SWITZERLAND

04529 KRISTEN NICOLE GROSS 593 NORMAL ROAD
DEKALB IL 60115
UNITED STATES OF AMERICA

04538 ETS. R. GUITTET S.A.S. 156, RUE ST. NICOLAS - B.P. 71
72302 SABLE’ SUR SARTHE CEDEX
FRANCE

04539 THE UNITED STATES OF AMERICA 1400 INDEPENDENCE AV. SW
WASHINGTON DC 20250
UNITED STATES OF AMERICA

04540 DAVID W. RAMMING 9611 S. RIVERBEND AVE.
PARLIER CA 93648
UNITED STATES OF AMERICA
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04541 RONALD E. TARAILO 9611 S. RIVERBEND AVE.
PARLIER CA 93648
UNITED STATES OF AMERICA

04552 GARTNERIET BROLØKKE BROGÅRSVEJ 66
BELLINGE
5250 ODENSE SV
DENMARK

04556 FRUIT GROWING RESEARCH KOSSUTH U. 57
INSTITUTE FERTÖD 9435 SARRÓD

HUNGARY

04560 PLANT PLANET B.V. LANGEDIJKER 9
1749 HJ WARMENHUIZEN
NETHERLANDS

04561 BLOOMZ LTD 421 JOYCE RD. RD3
3021 TAURANGA
NEW ZEALAND

04567 SW SEED B.V. KLEIWEG 9
8305 AR EMMELOORD
NETHERLANDS

04569 BAYER CORN SEEDS SA 16 RUE JEAN-MARIE LECLAIR
69009 LYON
FRANCE

04570 VAL FARRELL RATHMOONEY SKERRIES
CO. DUBLIN 
IRELAND

04577 PIONEER OVERSEAS CORPORATION 7100 NW 62ND AVE.
JOHNSTON IA 50131
UNITED STATES OF AMERICA

04580 JIMENEZ RODRIQUEZ 200 METROS NORTE DE LA TIGRA 
NORMAN ALFREDO DE SAN CARLOS

ALAJUELA
COSTA RICA

04587 HBA B.V. ACHTERWEG 58A
1424 PR DE KWAKEL
NETHERLANDS

04604 TROPI-PLANT B.V. POSTBUS 132 MAASDIJK 101A
2690 AC ‘S-GRAVENZANDE
NETHERLANDS

04620 W.G. VAN DER JAGT EN ZN B.V. HERENWEG 19
2451 VP LEIMUIDEN
NETHERLANDS

04660 VAN VLIET NEW PLANTS B.V. STROEËRWEG 45
3776 MG STROE
NETHERLANDS

04666 WORLD FLOWER SERVICE B.V. AALSMEERDERWEG 728
1435 ER RIJSENHOUT
NETHERLANDS

04671 V.O.F. KWEKERIJ DE MORGEN OBDAMMERDIJK 21
1713 RA OBDAM
NETHERLANDS
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04678 FLORIBREED V.O.F. PRINS BERNHARDLAAN 13
6866 BV HEELSUM
NETHERLANDS

04679 PLANTS PRODUCTION AND DERECH HAMACABIM 46
MARKETING BOARD 75359 RISHON LE TZION

ISRAEL

04697 TWYFORD INTERNATIONAL INC. 4051 FUDGE ROAD
APOPKA FL 32713
UNITED STATES OF AMERICA

04703 HENNY BOS B.V. HOEFSLAG 1
2641 ZZ PIJNACKER
NETHERLANDS

04705 MARTIN WILKES IN DER FLORA 7
46419 ISSELBURG
GERMANY

04707 SCHOENMAKERS TROPISCHE NEMELAERSTRAAT 29
POTCULTURES V.O.F. 5076 AP HAAREN

NETHERLANDS

04715 WIM RADEMAKER PASTEURLAAN 13
6721 BH BENNEKOM
NETHERLANDS

04725 HENDRIK JOHAN HARMEN NIJLAND KAPELDIJK 3 A
7217 SH HARFSEN
NETHERLANDS

04733 JEAN-CLEMENT MARCAILLOU HACIENDA LA JARILLA
APDO 47
41300 SAN JOSE DE LA RINCONADA
SPAIN

04736 BAILEY NURSERIES INC. 1325 BAILEY ROAD
ST PAUL MN 55119
UNITED STATES OF AMERICA

04737 CORNELIS W. DEKKER JULIANAWEG 6A
1711 RP HENSBROEK
NETHERLANDS

04751 DR DARIO FOSSATI AGROSCOPE ACW
ROUTE DE DUILLIER
1260 NYON 1
SWITZERLAND

04757 SW SEED GMBH TEENDORF
29582 HANSTEDT I
GERMANY

04759 SW SEED HADMERSLEBEN GMBH KROPPENSTEDTER STRAßE 4
39398 HADMERSLEBEN
GERMANY

04761 HEINRICHS FRITZ DR KROPPENSTEDTER STR.4
39398 HADMERSLEBEN
GERMANY

04782 C.P. EVELEENS HOOILAAN 26
1424 SH DE KWAKEL
NETHERLANDS
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04786 MAGALY ZAIAS-FAST 11068 NORTH WEST 3RD STR.
CORAL SPRINGS FL 3371
UNITED STATES OF AMERICA

04789 BERTONE SEMENTI S.P.A. STRADA CACCIOLO 35
15030 TERRUGGIA (AL)
ITALY

04796 SAATEN UNION RECHERCHE S.A.R.L. 163 AVENUE DE FLANDRE
B.P. 6
60190 ESTREES SAINT DENIS
FRANCE

04800 SW SEED SARL 32 GRANDE RUE - SEMONVILLE 
CIDEX 1824
28310 POINVILLE
FRANCE

04808 WIJNAND OOSTVEEN KALSLAGERWEG 16
1424 PM DE KWAKEL
NETHERLANDS

04817 HARINI KORLIPARA 10065 S. MACKSBURG ROAD
CANBY OR 97013
UNITED STATES OF AMERICA

04819 JANET NADINE THOMPSON EGGER 28643 SW GLENWOOD CIRCLE
WILSONVILLE OR 97070
UNITED STATES OF AMERICA

04824 SILVIA STANGERT-WILKES IN DER FLORA 10
46419 ISSELBURG
GERMANY

04825 THE PENNSYLVANIA STATE 113 TECHNOLOGY CENTER - 
RESEARCH FOUNDATION 200 INNOVATION BLD

UNIVERSITY PARK PA 16802-7000
UNITED STATES OF AMERICA

04826 RICHARD CRAIG 105 RIDGEWOOD CIRCLE
STATE COLLEGE PA 16803
UNITED STATES OF AMERICA

04827 ALLROUND AGRI MANAGEMENT B.V. GROTE INGHWEG 19
5331 PP KERKDRIEL
NETHERLANDS

04828 C. STEENVOORDEN B.V. VEENENBURGERLAAN 86
2182 DC HILLEGOM
NETHERLANDS

04842 CAROLYN GRACE BOURNE HOUNDSPOOL-ASHCOMBE ROAD
DAWLISH DEVON EX7 0QP
UNITED KINGDOM

04846 KWEKERIJ TERRA NOVA V.O.F. REMBRANDTLAAN 32
2215 CL VOORHOUT
NETHERLANDS

04858 FA J.N. BAKKER & ZN DE BAAN 18
2377 CG OUDE WETERING
NETHERLANDS

04871 BRANSFORD GARDEN PLANTS LTD BRANSFORD
WORCESTER WR6 5JB
UNITED KINGDOM
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04880 INTERNATIONAL PLANT ROUTE DE MARSEILLE
SELECTION S.A.R.L. B.P. 125

26203 MONTELIMAR CEDEX
FRANCE

04885 PATRICK CALONICO 370 CHEMIN DE CRENAT
06200 NICE
FRANCE

04898 CHRIS GHYSELEN TINHOUTSTRAAT 36
8730 OEDELEM-BEERNEM
BELGIUM

04904 AGRICULTURAL INSTITUTE HACQUETOVA 17
OF SLOVENIA 1000 LJUBLJANA

SLOVENIA

04908 HODOWLA ROSLIN SMOLICE 146
SMOLICE SP. Z.O.O. 63740 KOBYLIN

POLAND

04917 VCI NEDERLAND B.V. DALTONSTRAAT 7
1704 SX HEERHUGOWAARD
NETHERLANDS

04920 GARTENBAU UND FRESENHORST 22-24
SPEZIALKULTUREN WESTHOFF GBR 46354 SÜDLOHN 1 - OEDING

GERMANY

04929 ALEXANDRE RAPAPORT 406 CHEMIN DES SALETTES
83740 LA CADIERE D’ AZUR
FRANCE

04939 ALBERTUS CORNELIS ALDERDEN MAANSTEEN 12
3643 BK MIJDRECHT
NETHERLANDS

04940 RENE’ DE LEEUW ANNA VAN BURENLAAN 4
1411 EK NAARDEN
NETHERLANDS

04941 DIRK-JAN SAUER DA COSTALAAN 16
1182 EG AMSTELVEEN
NETHERLANDS

04943 SHAMROCK SEED COMPANY INC. 3 HARRIS PLACE
SALINAS CA 93901-4593
UNITED STATES OF AMERICA

04944 ADRIAN BLOOM FOGGY BOTTOM BRESSINGHAM DISS
NORFOLK IP22 2AA
UNITED KINGDOM

04954 VOSYKA PETR RUDÉ ARMADY 103
40301 DOLNI ZALEZLY
CZECH REPUBLIC

04955 SAATZUCHT STEINACH GMBH WITTELSBACHER STRAßE 15
94377 STEINACH
GERMANY

04967 JOHAN DAVID KLOKHOFSTRAAT 12
8980 BESELARE
BELGIUM
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04969 DENIS GRIFFIN OAK PARK
CARLOW CO.CARLOW 
IRELAND

04970 FELDHAUS & CO. KG WÖLLSTEINER STRAßE
55546 PFAFFEN-SCHWABENHEIM
GERMANY

04971 COMBINATIONS BV MAASDIJK 101
2691 PC ‘S GRAVENZANDE
NETHERLANDS

04983 STONE GREEN NURSERIES PLUCKEY ROAD
BETHERSDEN - ASHFORD TN26 3DD
UNITED KINGDOM

05018 HENDRIK JAN VAN DEN TOP WESSELSEWEG 46
3771 PC BARNEVELD
NETHERLANDS

05027 ROYAL BOTANIC GARDENS BOARD PRIVATE BAG 2000 - 
BIRDWOOD AVENUE
VICTORIA 3141
AUSTRALIA

05034 ANDERSON’S SEED CO. ELFIN FOREST ROAD 20253
ESCONDIDO 92029
UNITED STATES OF AMERICA

05035 GERJA VAN DEN BURG - KUROSAWASTROOK 3
VAN OOSTEN 2726 VT ZOETERMEER

NETHERLANDS

05041 EDUARD TER LAAK MIDDENZWET 7
2291 HN WATERINGEN
NETHERLANDS

05048 ALAIN LACOSTE AU BOURG
40400 MEILHAN
FRANCE

05053 MARTIN BAUER GMBH & CO. KG DUTENDORFER STRAßE 5-7
91487 VESTENBERGSGREUTH
GERMANY

05054 DR HANS-JÜRGEN HANNIG DUTENDORFER STRAßE 5-7
91487 VESTENBERGSGREUTH
GERMANY

05057 LICHTWER UNTERNEHMENSGRUPPE WALLENRODER STRAßE 8-10
13435 BERLIN
GERMANY

05058 DR CHRISTIAN BAYER MEIEREISTRAßSE 8
23818 STRUKDORF
GERMANY

05059 DR JÜRGEN EICH IN DER WEIHERWIESE 1
55569 NUßBAUM
GERMANY

05080 CHS RESEARCH LLC 245-1500TH AVENUE
MOUNT PULASKI IL 65248
UNITED STATES OF AMERICA
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05091 HANDELSKWEKERIJ HET HOEFBLAD OOSTZIJDE 117 A
1426 AJ DE HOEF
NETHERLANDS

05094 PHILIPPE LEREBOUR 2 RUE PETIT-SORRI
60480 FROISSY
FRANCE

05106 GEBR. J.& A. VAN RUYVEN KREEKRUG 16
2678 PR DE LIER
NETHERLANDS

05115 EURO GRASS BREEDING WEISSENBURGER STRAßE 5
GMBH & CO. KG 59557 LIPPSTADT

GERMANY

05126 MATTHEW MILLER FLEMING ROAD
R D 2 ROTORUA
NEW ZEALAND

05129 RUIJUN LI 12/14, PENNANT ROAD
NORTH PARRAMATA 2151 NSW
AUSTRALIA

05138 ID’FLOR BVBA STATIONSSTRAAT 111
9080 LOCHRISTI
BELGIUM

05142 DR BEATE FLAKE THÜLER STRAßE 30
33154 SALZKOTTEN
GERMANY

05145 DR A.GERTZ POSTFACH 14 63
37555 EINBECK
GERMANY

05147 ELISEO CAMBRONERO QUESADA 500 METROS SUR DE LA ESCUELA 
DE LOS CERRITOS
LOS CERRITOS
LA TIGRA DE SAN CARLOS
COSTA RICA

05148 SELECTA KLEMM GMBH & CO.KG HANFÄCKER 10
70378 STUTTGART
GERMANY

05157 JAC. TH. DE VROOMEN ACHTERWEG ZUID 62
2162 DW LISSE
NETHERLANDS

05163 COSTIN’ S NURSERY PORTGLORIAM
KILCOCK CO. KILDARE 
IRELAND

05170 NUNHEMS B.V. P.O.BOX 4005
6080 AA HAELEN
NETHERLANDS

05182 DR HANS KAACK PICKHUBEN 2
20457 HAMBURG
GERMANY

05183 DE RUITER INTELLECTUAL DWARSWEG 15
PROPERTY B.V. 1424 PL DE KWAKEL

NETHERLANDS
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05194 GARTNERIET MUNKSMINDE BIRKEVEJ 74
FRANKFRI
5690 TOMMERUP
DENMARK

05197 KAZUYUKI SHISHIDO 785 NAKADAI - YOKOSHIBA 
SHANBU-GUN
CHIBA
JAPAN

05198 HOLLAND WEB JAC. P. THIJSSELAAN 5
1431 JH AALSMEER
NETHERLANDS

05205 MARCEL MOERMAN BLAKER 2
2678 LW DE LIER
NETHERLANDS

05206 DENNIS BRYANT 2165 HILLSBORO VALLEY ROAD
BRENTWOOD TN 37027
UNITED STATES OF AMERICA

05207 JOHN WHETMAN HOUNDSPOOL ASHCOMBE ROAD
DAWLISH DEVON EX7 0QP
UNITED KINGDOM

05208 MATHILHOF BEHEER B.V. MARGA KLOMPESTRAAT 19
2805 CZ GOUDA
NETHERLANDS

05209 GERARD B.M. LENTJES GROTE INGHWEG 19
5331 PP KERKDRIEL
NETHERLANDS

05212 CHIHO YAGI HOSOE 220 - HAIBARA-CHO 
HAIBARA-GUN
421-0421 SHIZUOKA-KEN
JAPAN

05238 FLORELITE PLANTS & SEEDS B.V. HOOGEWEG 12
2231 MS RIJNSBURG
NETHERLANDS

05240 EDPLANT B.V. LANGE KRUISWEG 34
2676 BM MAASDIJK
NETHERLANDS

05242 SAKAMOTO SHOJI 2822 SHIMOTAZAWA KUROHONE 
VILLAGE
SETA TOWNSHIP
376-0144 GUNMA-KEN
JAPAN

05245 TROY THORUP 400 OBISPO STREET
GUADALUPE CA 93434
UNITED STATES OF AMERICA

05260 EUROPROTEA- SOCIEDADE HERDADE DO SARDÃO
AGRÍCOLA LDA ENTRADA DA BARCA

7630-734 ZAMBUJEIRA DO MAR
PORTUGAL
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05264 UBONRAT NURSERY 132 MOO 1
BANN TUNGYAO PAAPONG
50220 DOISAKET DISTRICT 
CHIANGMAI
THAILAND

05270 LEONARDUS JOHANNUS MARIA BURGEMEESTER 
VAN DER KNAAP VAN DER GOESLAAN 12

2678 LT DE LIER
NETHERLANDS

05277 VITROPLANT ITALIA S.R.L. VIA LORETO 170
47023 CESENA (FC)
ITALY

05280 GEBR. N. & C.A. RUITER GROSTHUIZEN 79
1633 EP AVENHORN
NETHERLANDS

05282 COÖP. KWEKERSVERENIGING P/A WESTERTERPWEG 32
PROMINENT U.A. 1774 NL SLOOTDORP

NETHERLANDS

05298 AMAZING BREEDERS COMPANY B.V. RIETWIJKEROORDWEG 15
1432 JG AALSMEER
NETHERLANDS

05305 LEVACY LTD P.O.BOX 21865
1514 NICOSIA
CYPRUS

05313 NICHIEN CO. LTD 707 KONASHIBA
956-01 NIITSU CITY NIIGATA
JAPAN

05317 LUKAS H. WOLTERS ZELDER 1
6595 NW VEN ZELDERHEIDE
NETHERLANDS

05320 INNOSEEDS B.V. VIJFHOEVENLAAN 4
5251 HH VLIJMEN
NETHERLANDS

05328 BRUCE KITUTFIELD THEO’S DISCOUNT NURSERY
KALLANGUR 
AUSTRALIA

05330 RICHARD HOPKINS MASTERGARDENER
5 KINGS HEAD COURT
CHIPPING NORTON - OXON OX7 5LP
UNITED KINGDOM

05342 LEOPOLD WEITGASSER SCHRATTENSTEINGASSE 47
2700 WIENER NEUSTADT
AUSTRIA

05356 FORTIS BANK (NEDERLAND) N.V. BLAAK 555
POSTBUS 1045
3000 BA ROTTERDAM
NETHERLANDS

05386 MARIE FRECCHIAMI A L’ ÎLE
47190 AIGUILLON
FRANCE
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05387 FRANÇOIS DELATTRE GARRIGOU
47380 PINEL-HAUTERIVE
FRANCE

05393 MICHEL CHRISTIAAN WIELWEI 55
MARIA RAAPHORST 8516 DE DONIAGA

NETHERLANDS

05403 LYDER ENTERPRISES LTD P.O. BOX 113033
OWNERSHIP NEWMARKET AUCKLAND

NEW ZEALAND

05451 CHAIM KEMPLER 6497 #7 HIGHWAY
V0M 1A0 AGASSIZ BC
CANADA

05457 VOLKER FREYTAG MÜNZBRÜCKE 4
67435 NEUSTADT/WSTR.
GERMANY

05458 VALENTIN BLATTNER SUR LA FIN
2805 SOYHIERES
SWITZERLAND

05481 DR BEAT BOLLER AGROSCOPE ART
RECKENHOLZSTRAßE 191
8046 ZÜRICH
SWITZERLAND

05482 STALLA FRANCO SAS REGIONE PONTELUNGO INFERIORE 7
17031 ALBENGA (SV)
ITALY

05483 STUDIO KARAGHIOSOFF E VIA PECORILE 25
FRIZZI S.R.L. 17015 CELLE LIGURE (SV)

ITALY

05485 SUN WORLD INTERNATIONAL LLC 16350 DRIVER ROAD
BAKERSFIELD CA 93380-0798
UNITED STATES OF AMERICA

05489 TIANJIN CHAO CHUN JINWU AGRICULTURAL 
FLOWERS CO. LTD NEW-TECH DEMINSTRATION PARK 

DASHAHE
WUQING DISTRICT TIANJIN
CHINA (PEOPLE’S REPUBLIC OF)

05496 DR BARBARA DATHE PROF.GAßMEYER STRAßE 2
01796 PIRNA OT GRAUPA
GERMANY

05500 TOPCOLOR BREEDING V.O.F. PARELDUIKER 21
2681 VJ MONSTER
NETHERLANDS

05505 TOBIAS DÜMMEN DAMMWEG 18-20
47495 RHEINBERG
GERMANY

05517 INNOSEEDS LTD BARROWAY DROVE
DOWNHAM MARKET
NORFOLK PE38 0AR
UNITED KINGDOM
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05532 BAYER BIOSCIENCE N.V. IP DEPARTMENT
TECHNOLOGIEPARK 38
9052 GENT
BELGIUM

05533 DESARROLLO Y APLICACIONES CALLE FELICITO S/N
FITOTECNICAS S.A. (DAFISA) 14100 CORDOBA

SPAIN

05534 HJ PRODUCTION INC. 2114 E. VAUGHN.
TEMPE AZ 85283
UNITED STATES OF AMERICA

05551 HJORTEBJERG PLANT LICENCE A/S HJORTEBJERGVEJ 26
HAARSLEV
5471 SÖNDERSÖ
DENMARK

05564 GÄRTNEREI KARL BÜCKERS GBR TRIFTSTRAßE 403
47574 GOCH
GERMANY

05572 ROGER D. JESKE C/O S.S.STEINER INC.
1 W. WASHINGTON AVE.
YAKIMA WA 98903
UNITED STATES OF AMERICA

05577 PLANT MARKETING PO BOX 435
INTERNATIONAL LTD CHICHESTER

WEST SUSSEX PO18 8ZS
UNITED KINGDOM

05581 HUNTSMEAD LIMITED MILL MALL, SUITE 6, WICKHANS 
CAY 1 ROAD TOWN
TORTOLA 
BRITISH VIRGIN ISLANDS

05587 SAATZUCHT SCHWEIGER GBR FELDKIRCHEN 3
85368 MOOSBURG
GERMANY

05606 GARTNERIET SKOVLUNDEN SKOVLUNDEN 5
HUNDSLEV
5300 KERTEMINDE
DENMARK

05610 SUE YING FUNG P.O. BOX 44
2235 ZG VALKENBURG (ZH)
NETHERLANDS

05622 JIANPING REN 39W497 NEWTON SQUARE
GENEVA IL 60134
UNITED STATES OF AMERICA

05635 CORNELIS JOHANNES MENS KRAAIERSLAAN 34
2204 AP NOORDWIJK
NETHERLANDS

05636 PANNAR S.A. 14 RUE GORGE DELOUP
69009 LYON
FRANCE

05646 HARGREAVES PLANTS LTD COWPERS GATE
LONG SUTTON
SPALDING LINCS PE12 9BS
UNITED KINGDOM



15.06.2007 3/2007/185

1 32

05647 JOHN R. CLARK UNIVERSITY OF ARKANSAS
316 PLANT SCIENCE BUILDING
FAYETTEVILLE AR 72701
UNITED STATES OF AMERICA

05648 JAMES N. MOORE UNIVERSITY OF ARKANSAS
316 PLANT SCIENCE BUILDING
FAYETTEVILLE AR 72701
UNITED STATES OF AMERICA

05653 FABIO PAROLINI REGIONE CIANBOSCHI 2
17031 SALEA D’ ALBENGA (SV)
ITALY

05684 WILON R.L. SCHOLTENS H.V. CAPPENBERGWEG 41
9977 RV MOLENRIJ
NETHERLANDS

05687 ANNA MONICH-NIGHTINGALE PLANT BREEDING FIRM „SOIEVIY VIK“
UL. MURMANSKA 296
25006 KIROVOGRAD
UKRAINE

05688 RICHARD NIGHTINGALE FLAT 6 N°3
TAUNTON DRIVE
EAST FINCHLEY LONDON N2 8JD
UNITED KINGDOM

05689 RUSLAN MONICH SCIENTIFIC SEEDS PLANT 
BREEDING FIRM ‘’SOIEVYI VIK’’
UL. MURMANSKA 29 G
25006 KIROVOGRAD
UKRAINE

05690 VALENTINA OHVATENKO SCIENTIFIC SEEDS PLANT 
BREEDING FIRM ‘’SOIEVYI VIK’’
UL. MURMANSKA 29 G
25006 KIROVOGRAD
UKRAINE

05692 GARRIGUES AGENCIA PROPRIEDAD CALLE SAN FERNANDO 57
INDUSTRIAL E INTELECTUAL S.L. 03001 ALICANTE

SPAIN

05693 HAFLINT V.O.F. DUINWEID 8
1713 GE OBDAM
NETHERLANDS

05709 TAIWAN ORCHID GROWERS TREUBSTRAAT 17 H
FOUNDATION 2288 EH RIJSWIJK

NETHERLANDS

05712 TING HSIUNG LEE N°1157 CHONG YING - 
VILLAGE HSIA
YING TOWNSHIP
TAINAN COUNTY 73543
CHINESE TAIPEI

05713 KIWI UNO S.P.A. VIA MATTONA 174/C
12039 VERZUOLO (CN)
ITALY

05714 PIERGIORGIO RIVOIRA VIA MATTONA 174/C
12039 VERZUOLO (CN)
ITALY
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05715 CONPOWER ENERGIE BRUNHAMSTRAßE 21
GMBH & CO KG 81249 MÜNCHEN

GERMANY

05716 PATENTANWALT KARL BUCHENWEG 65
MICHAEL SCHMIDT 47447 MOERS

GERMANY

05717 MARIA ROGMANS SPIERHEIDE 54
47546 KALKAR
GERMANY

05731 S. S. STEINER INC. 655 MADISON AVENUE
NEW YORK NY 10021
UNITED STATES OF AMERICA

05732 PRINZ & PARTNER GBR RUNDFUNKPLATZ 2
80335 MÜNCHEN
GERMANY

05733 JOE BRULOTTE C/O S.S. STEINER INC.
1 W. WASHINGTON AVE.
YAKIMA WA 98903
UNITED STATES OF AMERICA

05737 DUYN-ORCHIDS B.V. HERENWERF 9
3155 DK MAASLAND
NETHERLANDS

05738 PEDRUS JOSEPHUS BARENDSE ORANJEVELD 1
2676 BP MAASDIJK
NETHERLANDS

05746 FRIEDRICH MANFRED WESTPHAL PEINER HOF 7
PEINER HAG 45
25497 PRISDORF
GERMANY

05747 KJELL BOLINDER NYGARDAVÄGEN 15
26391 HÖGANÄS
SWEDEN

05749 ATLANTIC BLUE S.L. CARRETERA ALMONTE
EL ROCIO KM 24,2
21730 ALMONTE HUELVA
SPAIN

05753 BERRYWORLD PLUS LTD TURNFORD PLACE
GREAT CAMBRIDGE ROAD
TURNFORD BROXBOURNE HERTS 
EN10 6NH
UNITED KINGDOM

05754 SOLTIS S.A. DOMAINE DE SANDREAU
31700 MONDONVILLE
FRANCE

05759 DITOPLANT EXPORT B.V. MAANDAGSEWETERING 194
2211 WV NOORDWIJKERHOUT
NETHERLANDS

05760 PLANT BREEDING FIRM UL. MURMANSKA 29 G
„SOIEVYI VIK“ 25006 KIROVOGRAD

UKRAINE
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05764 ANTONIO PITITTO C.R.A. ISTITUTO SPERIMENTALE 
PER LA FRUTTICOLTURA
VIA FIORANELLO 52
00134 ROMA (RM)
ITALY

05765 LUIGI GADLER C.R.A. ISTITUTO SPERIMENTALE 
PER LA FRUTTICOLTURA
VIA FIORANELLO 52
00134 ROMA (RM)
ITALY

05766 FLAVIO ROBERTO DE SALVADOR C.R.A. ISTITUTO SPERIMENTALE 
PER LA FRUTTICOLTURA
VIA FIORANELLO 52
00134 ROMA (RM)
ITALY

05775 LINDA GUEST 16 WILLOW COURT
CASTELFORD - WEST YORKSHIRE 
WF10 4HE
UNITED KINGDOM

05776 GERB. VISSER & VISSER PLANT HEIDEREED 1
8408 HD LIPPENHUIZEN
NETHERLANDS

05777 ANDREW PRITCHARD DAVID TRETHEWEY SEEDS
38 ELECTRIC STATION ROAD
SLEAFORD - LINCOLNSHIRE NG34 7QJ
UNITED KINGDOM

05783 AFOCEL LABORATOIRE DE BIOTECHNOLOGIE
164 BVLD HAUSSMANN
77370 NANGIS
FRANCE

05785 GERALD KIDDY BRINDLES - BLYFORD LANE
WENHASTON - HALESWORTH IP19 9BS
UNITED KINGDOM

05786 CHENG-HUNG CHEN NO. 20 NAN AN VILLAGE
ANDING TOWNCHIP - 
TAINAN COUNTY 745
CHINESE TAIPEI

05787 SLECHTITELSKÁ STANICE FULNECKÁ 95
HLADKÉ ZIVOTICE S.R.O. 742 47 HLADKÉ ?IVOTICE

CZECH REPUBLIC

05788 FIRMA BLUMEN DONNERS WALDFEUCHTER STR. 195
52525 HEINSBERG
GERMANY

05789 BAUMSCHULE HEINRICH HESSENRING 31
65474 BISCHOFSHEIM
GERMANY

05790 RECHTSANWALT THORSTEN BÜRGERMEISTERWIESE 14
STRAßHEIM 35745 HERBORN

GERMANY

05791 KERRY’S BROMELIAD NURSERY, 4051 FUDGE ROAD
INC. D/B/A TWYFORD APOPKA FL 32703
INTERNATIONAL UNITED STATES OF AMERICA
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05792 J&P RESEARCH INC. 5983 GREEN BLVD.
NAPLES FL 34116
UNITED STATES OF AMERICA

05793 PEGGY PAI-CHI CHANG 5983 GREEN BLVD.
NAPLES FL 34116
UNITED STATES OF AMERICA

05794 FORTIS GROENBANK B.V. POSTBUS 749
3000 AS ROTTERDAM
NETHERLANDS

05795 NIBC BANK N.V. POSTBUS 380
2501 BH DEN HAAG
NETHERLANDS

05796 H.-E. WINKELMANN INSELSTRAßE 15
23999 MALCHOW
GERMANY

05797 DR. A. GIRKE INSELSTRAßE15
23999 MALCHOW
GERMANY

05798 DRAGONTREE BEHEER B.V. PLAATS 9
2675 CK HONSELERSDIJK
NETHERLANDS

05799 POP VRIEND RESEARCH BV P.O. BOX 5
1619 ZG ANDIJK
NETHERLANDS

05800 SAPA S.A. ROUDET

47190 AIGUILLON
FRANCE

05801 SIERE HANDEL B.V. ARGONWEG 67
1362 AC ALMERE
NETHERLANDS

05802 GONZALO RAMÓN COLLAZO AV. BRASIL
PICCARDO AP. 301

MONTEVIDEO
URUGUAY

05803 LORENZO MUSA VIA UGO FOSCOLO 12
15100 ALESSANDRIA (AL)
ITALY

05804 OSCO GARDEN B.V. HOOFDWEG 125
1424 PE DE KWAKEL
NETHERLANDS

05805 DR. ROLF GAUE
23999 MALCHOW
GERMANY

05806 JOIN ORCHIDS NO. 1157 CHONG-YING VILLAGE
HSIA-YING
TAINAN HSIANG 735
CHINESE TAIPEI
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05807 HARVEY GARDEN PLANTS GREAT GREEN
THURSTON
BURY ST. EDMONDS SUFFOLK 
IP31 3SJ
UNITED KINGDOM

05808 SALVADOR FERRANDIS GONZÁLEZ CALLE VELÁSQUEZ 146
Y AMAYA ORTIS LÓPEZ 1° DCHA

28002 MADRID
SPAIN

05809 NICKERSON-ADVANTA LTD ROTHWELL
MARKET RASEN LINCOLNSHIRE 
LN7 6DT
UNITED KINGDOM

05811 ABOCA S.P.A. FRAZIONE ABOCA 20
52037 SANSEPOLCRO (AR)
ITALY

05812 BUGNION S.P.A. VIALE LANCETTI 17
20158 MILANO (MI)
ITALY

05813 SEMILLAS EL SOLC S.L. CARRETERA NACIONAL 240
P.KM. 114,5
25100 ALMACELLES
SPAIN

05814 ARD C.J. AMMERLAAN BREJELAND 17
1602 KZ ENKHUIZEN
NETHERLANDS

05815 MAATSCHAP KOENE BURGERWEG 18
3155 DB MAASLAND
NETHERLANDS

05817 JAN JACOB BOS VOORDERSTEEG 26
7384 AG WILP (GLD.)
NETHERLANDS

05818 LADDA CO. LTD 99/220 TESSABANSONKROAH RD.
10900 LADYAO JATUJAK BANGKOK
THAILAND

05819 JOHN MARA 168 SEAPARK
MALAHIDE CO. DUBLIN 
IRELAND

05820 JIM MCCREIGHT 168 SEAPARK
MALAHIDE CO. DUBLIN 
IRELAND

05822 AUSFLORA PACIFIC PTY LTD 200 URE ROAD
GEMBROOK VICTORIA 3783
AUSTRALIA

05826 DAVID A. JARZYNKA 4407 HENDERSON BVLD.
OLYMPIA WA 98501
UNITED STATES OF AMERICA

05827 IGLO NEDERLAND B.V. TELESTONE - 8 TELEPORT
NARITAWEG 165 - PO BOX 7241
1007 JE AMSTERDAM
NETHERLANDS
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05831 ‘DE DOUGLAS’ WERNHOUTSEWEG 80C
BOOMKWEKERIJPRODUKTEN B.V. 4884 AX WERNHOUT

NETHERLANDS

05834 GREGORI G. HAMBALI JALAN ARCA DOMAS NO. 7
16710 BOGOR
INDONESIA

05837 PANNAR SEED INC. 1215 MONTANA ROAD
IOWA CITY IA 50036
UNITED STATES OF AMERICA
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